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Tournée Quest 
continue … 


En voiture! Et (Tournée et mardi le 16 janvier au 
Obat ke: Mébren route Club La Vérendrye, Malgré 
tait leur première sortie de Quelques problèmes techni= 
Minnisé: ns le gros bus ques à la dernière minute 
pag hez eux blèmes qui rendent l'exis= 
au Manitob tence d’une vedette à la fois 
quipe ont commencé la rou= intéressante xcitante, 

qui mènera jusqu'à Vice l'équipe a réussi de nouveau 
nique, le plus l'au e, Et mardi c'était 
(car c'est comme ça quelle drye, le tout organisé par 
francophones des deux côtés à Saint-Boniface, 620 per 

Mais revenons au Manito= s chansons de Suzann 
ba, Dimanche le 14 janvi 
au Centre Culturel nte. Cette semaine c'est le dé« 
Anne, on à assisté encore part définitif de la tournée, 
plus en plus 130per- Arès les spectacles à Ste 
sonnes ont applaudi Suzanne  Rose-du-Lac et à SteLazae 
elle, Car c'est un monde qui respectivement, le ‘Vieux 
lui plaît beaucoup, I paraît Bill franchira la frontière 
tôt Suza ns el chemin sera lon F Sue 
juge”, Nos rem e zanne et ses 1 
né mm. Un gagnant de St-Boniface 
ce, Suzanne a présenté sa tout où {1 passera, Nous n'a= Le Club Sermota de Winnipeg, Club dévoué victime de poliomyélite ne pouvant utiliser 
Tournée Ouest’ samedi le vons aucune raison de croire N AU aux adultes atteints de paralysie céré- une motoneige, accepta sa valeur en argent. 
Li janvier dans la salle pa- le contraire! Un beau soleil, rale, tenait récemment son tirage annuel pour à droi 
rate du Present Den Une Mélanie ou Un voyage eux Bebe Re phelo;de auch à drole M Charlie 


L'heureux gagnant est M. Paul Fortin du 261 Winnipeg; M. Paul Fortin, le gagnant; M. Alan 
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de la rue Goulet à St-Boniface, M. Fortin, Kessler, président du tirage 
Des réunions qui auront mulation de son plan final, 


une portée sur l'avenir de Les premières rencon- 
L'éducation dans la Division; tres auront lieu: Gén, Va- 
des réunions où l’on pren« nier, le 29 janvier, dirigée 
dra des décisions qui au- en anglais; à Howden, le 30 
ront des conséquences à long janvier, en anglais; à Frone 
terme; voilà ce que vous tenac, le 31 janvier, en an- 
propose la Division Scolai- glais; à Prendergast, le ler 
re de Saint-Poniface, qui février, en anglais; à J,H, 
veut engager les citoyens à Bruns, le 5 février, en an- 
participer au développement glais: à Taché le 6 février, 
du plan éducatif de 5 ans en français; à Marion, le 7 


dans la Division, Deux sé- février, en anglais; à L À 4 F3 
ries de réunions auront lieu cvrte, le 8 février en fran- £ tt 
prochainement, La première çais, 
série donneratoute informa- Les deuxièmes rencontres J. 4 

des principes de base qui s s: Institut Collégial LL 

ont été élaborés à partir de J Bruns (Southdale et % 

enseignant, La deuxième sé (Windsor Park)le 14 février: é : & 

che ot d'exprimer des opi= 

nions qui guideront la com- Toutes les réunions dé- 


Mardi matin, la course ‘500? en motoneige (Winni= 
peg à St-Paul) a débuté, Le nombre de participants à 
cet événement annuel constitue un record cette anné 
321 participants, dont 48 sont canadiens, Le premier 
prix de cette course de 700 milles est de l'ordre de 
$8,500, et l’on devrait connaftre le nom du gagnant 
vendredi, Il faut l'avouer, c’est tout un événement que 
cette course! Environ 25% seulement des partici- 
pants compléteront le trajet (l’année dernière, seule= 
ment 46 des 308 participants ont terminé), 


Les canadiens, et surtout les manitobains aiment 
parler, au téléphone ! Les plus récentes statisti- 
ques révèlent que le Canada en 1971 demeurait tou- 
jours au 2e rang dans le monde, quant à la moyenne 
de nombre d'appels par personne; les Etats-Unis se 
classent premiers, Au courant de l’année, la moyen 
ne d'appels par personne au Canada était 781, ce qui 
représente une augmentation de 51 appels sur l'an- 
née précédente, Vous croyez que c'est beaucoup? Au 
Manitoba, la moyenne annuelle d'appels par personne 
est 1,000... Courrez-vite appeler votre voisine pour 
lui dire, vous contribuerez à la hausse de la moyenne 
pour cette année ! Somme toute au Canada, les statis= 
tiques indiquent que 17 billions d'appels ont été faits 
des 10,290,305 appareils téléphoniques au pays. 


N'AVOIR PAS LE COEUR DESE FAIRE LA BARBE, 
Vous n'êtes pas sans savoir la façon dont un rasoir 
électrique affecte la réception d’un appareil de radio 
à proximité, Mais semble-t-il que ce n'est pas tout, 
Les personnes munies d'un appareil qui régularise 
les battements de leur coeur courent également un 
certain danger qui pourrait se révèêler mortel, Le 
rasoir électrique peut interférer avec les battements 
du coeur réglés par l'appareil, où encore dans le cas 
d'un appareil usé avec fils amenuisés, le rasoir pour= 
rait occasionner une décharge électrique de l’appa- 
reil “où la mort pourrait s'ensuivre’’, de déclarer 
le Docteur Furnam, dans le ‘Journal of the American 
Medical Center Association’, Cependant les régulas 
teurs des battements de coeur sont munis d’un filtre 
qui joue justement le rôle d'éliminer toute interfé 
rence: en effet, les interférences ne se produisent 
que très rarement, et le danger se trouvesurtout dans 
les appareils usagés, 


Une demande d'application pour être embauché en 
qualité de hôtesse avec Air Canada? — “Désolé, cette 
position n'existe plus.’ Vous voulez devenir steward 
avec Air Canada? - ‘Cette position.est non-existan 
te’ vous répondra-t-on encore au mois de juin 1973, 
En effet, Air Canada, ne voulant pas faire de dis. 
mination de sexe, embauchera seulement des ‘pré po= 
sés?? (personne qui accomplit une fonction déterminée 
sous le contrôle d'une autre), Semble=t-il que ce fut 
la demande des quelque 2,000 hôtesses (préposées) de 
faire disparaître lestermes indiquant le sexe (steward, 
hôtesse), Le nouveau terme (préposé) entre en vigueur 
at mois de juin, 


TOUT L'MONDE PEUT PASSER POUR “CULTIVE? 
L'orchestre symphonique de Winnipeg n'est pas seu 
ment à la portée de quelques privilégiés de ellington 
Crescent, En effet cette semaine, la Symphonie effec- 
tue une tournée rurale, et présentera huit concerts, 
soit à Lac du Bonnet, Carmen, Cartwright, Melita, 
Neepawa, Vita, Roblin et Dauphin, Heureuse initiative 
que cette façon de diffuser la culture, et il faut don« 
ner une bonne part du crédit au Département des Af- 
faires Culturelles du gouvernement manitobain, 


Un bulletin mensuel de la BCN nous indique que 
“es 50 millions d'opérations à la seconde dont sont 
capables les ordinateurs de la troisième génération 
seront multipliés par 25 avec ceux de laquatrième, si 
bien qu’en une seconde, L'ordinateur de demain pourra 
accoplir le même travail que cent hommes au cours 
je leur vie entière, Dans ce contexte, on comprend 
que l’homme soit facilement considéré comme un 
simple appéndice de la machine et qu'il sente ses 
ressources dévalorisées, Le travail ne fournit plus 
une réponse aux besoins vitaux d'expression et de 
création que l'être humain porte en lui”... Epeurant, 
n'est-ce pas? 


Depuis déjà plusieurs se- 
malnes, des étudiants des 
grades 11 et 12 de la Mon- 
tagne ont entrepris l'étude 
de l'avortement, Ils ont dis= 
cut la question, lu plusieurs 
articles sur le sujet et ont 
cherché des moyens d'ac- 
tion, 

Comme premier moyen 
d'action, des étudiants des 
paroisses de Notre-Dame 
de-Lourdes, de Saint-Lupi= 
cin, de Saint-Léon et de 
Somerset ont parlé à l'é- 
glise et ont fait sig 
pétitions contre l'avorte- 
ment: {ls ont 
delà de 750 signatul 
sent ‘merci beaucoup” à 
toutes ces gens qui leur ont 
accordé leur appuf: {ls ont 
reçu des lettres et des mes= 
sages d'encouragement, 

Etant donné leur prise de 
position claire et décisive 
sur le sujet, sept étudiants 
des trois écoles secondal- 
res de La Division, ont ren= 
contré M, Joe Borowski a= 
fin de mieux connaître son 
point de vue, Cette rencontre 
fut profitable et ils ont d 
couvert que M, Borowski 
était beaucoup plus objectif 
qu'on le pense parfois, L'n= 
tention de leur visite n'é- 
tait nullement à portée po= 
litique: {15 ont rencontré M, 
Borowski parce qu'ilesttrès 
bien documenté sur le sujet 
de l'avortement et parce 
qu'il ne craint pas d'affir- 
mer ses convictions, 

Les étudjants ont com 
mencé à publier des articles 
de journaux afin de faire 
comaftre leur position sur 
la question et ils se propo: 
sent de continuer, 

Afin de connaître l'opt- 
nion de personnes compé 
tentes sur le sujet, mardi 
dernier, le 9 janvier, avait 
lieu à l’Institut Collégial de 
Saint-Claude un panel sur 
l'avortement, Les membres 

taient: Mgr An- 
coad= 


Perspectives-Jeuness 


OTT/WA = Le Secrétate 
re d'Etat, Monsieur Hugh 
Faulkner, à annoncé aujour= 
d’hui qu'en 1973 Le program 
me Perspectives-Jeunesse 
disposera d'un budget de 
$39,970,000, 

Cette année, les prinet- 
paux objectifs du programme 
seront les services commu 
mautaires et les bénéfice: 
oclaur, Les jeunes g 
d'autres personnes intére 
sées seront appelés à parti= 
ciper à des comités locau 
qui constitueront une source 
supplémentaire de consulta= 
on en ce qui a trait à le 
révision et à une éventuelle 
sélection des projets. 

Le programme Pérspec= 
tives-Jeunes-e 1973 créera 
des emplois pour 33,834 jeu= 
nes, Les traitements les plus 
élevés seront de $90, par 
semaine pour les étudiants 
du niveau post-secondaire et 
de $70 pour ceux du niveau 
secondaire, Cette année en 
core, comme on considère 
que les participants travail= 
lent à leur propre compte, 
is n'auront pas droit au 
prestations de l’asgurance= 


L'avortement: 
un problème qui fait réfléchir 


juteur de Saint-Boniface, 
Mme Christiane Labossière, 
de la ‘‘Ligue for Life!’, Mme 
Denise Lesage de N,-D, de 
Lourdes, le Dr Peddle en 
du département 
à l'Hôpital de 
Saint-Boniface, L'animateur 
du panel était M, Richard 
R, Benoit, directeur géné- 
de la Division Scolaire 

de la Montagne, 

Environ 225 élèves de la 
Division étaient présents à 
ce panel, Des questions pro= 
posées par les étudiants 
étaient adressées aux pane= 
listes, Voici quelques ques= 
tions qui ont été posées et 
leurs réponses : 

Quand commence la vie 
humaine? Avec précision, le 
Dr Peddie répond: ‘La vie 
humaine commence dès la 
conception, dès que le sper= 
matozofie et l’ovule se ren 
contrent et qu'il y a 46 
chromosomes,” C’est bon 
parfois d'avoir des réponse 
ses scientifiques et tous les 
panelistes sont d'accord, 

Si une de vos filles de 
venait enceinte, comment 
réagiriez-vous? A cette 


chômage, 

L'été dernier, 29,954 em= 
plois d'été ont été créé, 
dans le cadre de Perspec= 
tives-Jeunesse qui disposait 
alors d'un budget de 53 
973,000, Les étudiants ae 
vaient eux-mêmes élabor 
et réalisé 3,041 projets qui, 
en général, se situaient À 
l'intérieur catégories 
suivantes : écologie, culture 
loisirs, service social, in= 
formation et recherche, 

Les projets de nature 
semblable à ceux de l'an 
dernier pourront recevoir un 
accueil favorable et l'accent 
sera mis sur le profit que 
peuvent en retirer les col= 
lectivités ainsi que sur 12 
participation des jeunes, 

Les activités créées dans 
le cadre des projets Pers- 
pectives-Jeunesse devront 
donner aux participants 1’0c= 
caslon de travailler en lai= 
son directe avec des groupes 
communautaires et des or= 
ganismes officiels. 

L'un des objectifs du pro= 
gramme consiste à aider les 
étudiants à subvenir à leur 
besoins et à défrayer le coût 


question, Mme Lesage ré- 
pond ‘qu’elle la compren 
drait et qu'elle ferait tout 
en son pouvoir pour lui 
nir en aide dans cette pé 
riode difficile de sa vie”, 
Le chrétien doit-être 
quelqu'un de compréhensit 
et respectueux de l'opinion 
des autres, Personnellement 
je suis contre l'avortement, 
mais je ne veux pas {mpo= 
ser ma façon de penser aux 
autres, qu'en pensez-vous ? 
gr Hacault répond: #11 
est certain que le chrétien 
doit être respectueux de lo» 
pinion des autres ce qui ne 
l'empêche pas de faire va 
loir son point de vue, Il ne 
s'agit pas d'imposer son 
point de vue mais d’explle 
quer sa manière de penser 
et que si nous nous opposons 
à l'avortement, c'est parce 
que nous tenons à ce que L 
Vie humaine soit respectée,” 
Comment pourrions=nous 
contribuer au travail qui se 
fait actuellement contre L'a= 
vortement? 
Avec beaucoup de dyna= 
misme etde conviction, Mme 
Labossière de répondre: 


e 1973: $39 


de leurs études, Cette année, 
on encouragera davantage 
les jeunes à revenu modique 
à proposer des projets. 

Le program me sera {nten= 
sifié dans tout le Nord canas 
dien dans le but d'intéres- 
ser les jeunes autochtones 
qui rentrent chez eux durant 
l'été, dns de petites loculi= 
tés qui n'ont que peu de pos= 
sibilités d'emploi à leur of« 
fir, 

La décentralisation 
personnel de Perspectives= 
Jeunesse, amorcée en 197 
se poursuivra cette année de 
façon à ce que le personnel 
soit concentré dans les di 
verses régions du Canada, 
plutôt qu'à Ottawa, 

Perspectives-Jeunes se 
sollicitera encore cette an= 
née la collaboration des gou= 
vernements provinciaux et 
des députés fédéraux, L'an 
dernier, quelques ministé= 
res provinctaux se sont In 
téressés à l'élaboration et À 
la planification des projets, 

Les jeunes qui désirent 
présenter des demandes de 
fonds dans le cadre de Pers= 
pectives-Jeunesse sont 


“Devenez membres de la 
“Ligue for Life”. 


Les étudiants expriment 
leur regret de n'avoir pu 
trouver quelqu'un en faveur 
de l'avortement pour prene 
dre part au panel; ils ont 
pourtant fait des démarches, 
mais elles demeurérent ine 
fructueuses, Ils tiennent à 
remercier spécialement les 
membres du panel et l'ani= 
mateur d'avoir bien voulu 
sacrifier une après-midi 
pour leur informations 

Quels sont les autres pro= 
jets que se proposent les 
étudiants? Ils espèrent orga= 
niser une discussion avec 
quelqu'un qui est en faveur 
de l'avortement afin de con= 
naître son point de vue, Ils 
espèrent une entrevue à la 
télévision française, et 
comptent pouvoir organiser 
une marche pour ceux qui le 
veulent, ‘Ce ne sont pas des 
activités passionnées, mais 
plutôt des démarches qui 
nous éduquent et qui font ré= 
fléchir que nous voulons or= 
ganiser”', nous écrit un re- 
présentant de la Montagne, 


,970,000 


priés de décrire leur pro: 
Jet en expliquant leurs objec= 
His, les moyens qu'ils en- 
tendent prendre en vue de 
les atteindre, ainsi que les 
ressources financières dont 
fs auront besoin au titre 
des traitements et des frai 
d'administration, 11s devront 
également être en mesure 
de prouver que leur collec= 
tivité s’intéresse à leur pro= 
jet et les appuie, 

H sera possible de sc 
procurer des formulaires dk 
demande de fonds et guides 
explicatifs (à compter du 15 
janvier) dans les Centres de 
main-d'oeuvre du Canada, 
les librairies d'Information 
Canada et les bureaux rê= 
glonaus du Secrétariat d'E= 
ut 

On trouvera dans le guide 
explicatif les critères qui 
régiront la sélection dès 
projets. Pour être prises en 
considération, les demandes 
devront avuir été mises à la 
poste avant le ler mars, 
Le eachet postal en fer 
toi, 
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“Si les chrétiens d'au- cuménisme spirituel (c'est 
Jourd'hui sont divisés, ils dans ce cadre que s'inscrit 
sont en quelque sorte la Semaine de prière pour 
ponsables de La non-croyan- l'Unité) L'Oecuménisme, 
qui existe dans le monde/’, pour se développer harmo= 
déclarait jeudi dernier, lors nieusement, doit respecter 
d'une entrevue, le Père Ir à la fols ces trois paliers,” 
née Beaublen, 5,4, direc- Le Père Beaublen croit 
teur de l'Office national que la majorité des chré= 
d'Oecuménisme, tens ont aujourd’hui fran- 
Invité par Radio-Canada chi l'étape de ‘'atmosphè= 
pour participer à l'enregis- re” des préjugés, qu'un dia= 
trement de la messe jeudi logue est matntenant possi= 
soir au Précieux-Sang et ble, mais que ce n'estqu’une 
qui fut diffusée sur le ré- préparation du cheri 
seau national dimanche, le partir de ce climet, tout 
Père Beaublen est resté au reste à faire, nous explique 
Manitoba pendant cinqjours, le Père Beaubien: un grand 
La semaine universelle de travail d'éducation s'{mpo= 
l'Unité chrétienne, du 21 au se, il faut descendre à la 
28 janvier, est pour le Père base, éduquer tous les chrê= 
Beaublen très importante: tiens pour réaliser une plus 
‘“J'aime bien le thème grande unité, pour mettre 


peu partout dans le monde, 1952, {1 4 fondé l'Inquiry 
mais plus évident qu Qué= Forum, centre d'information 
bec: ‘l'homme moderne est sur le catholicisme, I] à &f= 
sollicité d'un peu partout = fectué des séjours d'enquête 
l subit des influences né= au Mexique et aux Indes, et 
fastes sans contrepoids (pas en 1968 11 à inauguré un dia= 
d'expérience spirituelle en logue oecuménique mensuel 
profondeur), entré des pasteurs protes- 
Toujours selon le Père lants, anglicans et catholl= 
Beaublen, le défi actuel au ques, 
Québec (comme afleurs) 
consiste à trouver une pas= En 1962, {1 fut nommé pré= 
torale pour rejoindre les … sjdent de la Commission dio= 
gens, ‘On propose une re-  césaine d'oecuménisme dc 
ligion, mais on ne l'impose  Montréel par son Eminence 
pas, nous dit-il; maislesens Je Cardinal Paul-Emile Lé= 
de la responsabilité Indivi= gr, 
duelle est âêtre développé,” En 1966 À) fût désigné par 
Les solutions pour réunir …l'épiscopat canadien au poste 
les Chrétiens? Le Père de directeur de l'Office na 
Beaubien ne prétend pas les tjonal d'oscuménisme, 
posséder, mais {se dit op En 1908 ii fut nommé par 
timiste de par les activités Paul VI Consuiteur du Se= 
cholsi - “Selgneur, ap= fin à cette division ridicu= oœcuméniques que chaque di=  crétariat pour l'Unité des 
prends-nous à prier =par- le, ocèse organise, Chrétiens à Rome, 
ce que justement les gens Comment peut-on ventren Né à Shawinigan, Québec, En 197%, il est élu prést= 
ne savent plus prier, Au aide au Tiers-Monde, doite à le 26 janvier 1916, le Père dent du Groupe Mixte de 
plan humain, {1 ÿ a telle on faire pression au niveau Beaubien est entré chez les Travail du Conseil Canadien 
ment d'obstacles qui font des gouvernements? Le Père Jésuites en 1936, Ordonné des Eglises et de la Contén 
que l'unité est difficile à  Beaubien répond que les E= Le Père Irénée Beaubien prêtre en 1949, 1! fitensuite rence Catholique Canadiens 
réaliser; l’unité, telle que glises et les gouvernements divers séjours aux Etats= ne, 11 fut délégué à Rome 
voulue par le Selgneur, doit doivent travailler de pair: Son est divisé? Nous de- se,” Unis, en Europe etau Moyen par l'épiscopat canadien 
se féire par la prière, ‘travailler sépérément est … vons apprendre à devenir de Qu'en est-11 de la‘‘crise” Orient dans le but de mieux une assemblée mondiale des 
entres LR IETS Mauvais; U faut la corordie  melleurs chrétiens s'en de la rellglon au Québec? comprendre les problèmes : Comnioslene nas 
d'œecuméntsme doctrinal nation, Nous avons à émole  ‘lchir les uns les autres - Le Père Beaublencroltqu'on que posent les relations eee doauntn (sta, 
recterche), l'ocuménisme gner au monde moderne; pour donner un témolgnage assiste À un “bouleverser {re Pathollques ee ne 
Soclal (engagement) et l'oe- comment peut-on le fal*e plus authentique de l'Egli- ment” qui est le même un tholiques, A Montréal en HePe 


"LA VIE AU MANITOBA DURANT LES ANNÉES 1920" CARNAVAL m3 


La Société Historique de sieur Auguste Dansereau, Gérard Lagacé parlera du membres de la Société His= < 
Saint-Boniface tiendra sa lui, nous fera part de ses monde des travailleurs et torique de un peu le 
prochaine réunion-confé expériences et de ses ob= de mouvements tels que la bilan de cette époque déjà a LA BROQUERIE ÿ 
rence le mardi, 40 janvier  Servations en tant qu'insti- J,O,C, si lointaine, Bienvenue à N * 
rochain, à 20 heures, au luleu: dans un milleu fran | Bref, une soirée qu pro= à | les 26, 27 et 28 janvier |. 
Centre de Pastorale de St- Cophone, Enfin, Monsieur met au grand public et aux ; 
Boniface, 622, rue Taché, = a 
Le thème de la soirée est Vendredi, le 26 janvier : 
celui de ‘La Vie au Mant= à 8h30 
toba durant les années 


Danse pour les jeunes à l'Arène de La Broquerie 
See MAISON DES RETRAITES VILLAMARIA | 
ront d’aspects de la vie au 


Manitoba telle qu’ils l'ont 
connue durant cette décen- 
nie importante, Mme Pauli- La maison des Retraites Ces rencontres permet- tre générosité, 
ne Boutal fera revivre pour  Villa-Marla offre à tous les tent à chacun de s'arrêter La seule rencontre de 
nous le groupe du Cercle intéressés deux fins dese- de réfléchir et de prier, l'année dernière fut un suc- 
Molière qui réussit à mon  maines pour personnes de C’est une pause bienfalsan« cès tel qu’on a dé refuser 
ter nombre de représentne langue française, du 2 au 4 Le en notre temps de vitesse, plusieurs personnes. C'est 
Mons dans plusleurs centres février et du 30 mars au de bruts et de confusion. pourquol cette année, Villa 
Franco-manitobains, Mon= ler avril 1979. Ce sont des rencontres pour Maria nous réserve deux 
hommes, femmes, jeunes & fins de semaines à différen« 
adultes, Le thème de cette tes dates, 
‘Qu'est-ce qu'être  S{ vous êtes intéressés, 
un chrétien en 19737” réservez {immédiatement 
Financièrement, flne vous votre place en écrivant 
en coûtera que ce que vous Villa-Maria, C,P, 159, Ste 
CONCOURS DE SCULPTURES 22." Vi Ce 


votre porte-monnaie où Vo= au 26022114, Dimanche, le 28 janvier : 


ee 


Samedi, le 27 janvier : 
De 8h a.m, à 10h p.m. “Jam Pail Curling” pour les 
jeunes de 8 à 14 ans 


Pendant toute la journée il y aura amusements pour 
les jeunes : Films, jeux, etc. 


A 2h. p.m. il y aura spectacle de marionnettes 


A 8h30 à la salle centenaire de l'Aréna aura lieu 
‘Soirée Cabaret aux Sapins Verts”. 


Il y aura danse et chant. 


a 


A 10h p.m. couronnement de la Reine du Carnaval 


us 


A 2h pm. Patin Fantaisie avec des artistes de La 
Broquerie et de Steinbach. 


Un concours de sculptu= d'école secondaire où plus 
res sur glace aura lieu du et qu’elle réside au Mani= ! el 
20 au 25 février sur le bou= … tobas CONCESSIONNAIRE Il y aura smockey et ballon-balai, 
ro sl Fos Vega À A 8h30 pm. — Partie de Hockey pour le Trophée 
onifac. votre place sur ‘avenue A RN 

Vous Vous amuserez sans … des lumfères” le boulevard Chevrolet Nova Chevrolet È ANAL 
cesse à créer votre sculp=  Provencher, ” Corvette Oldsmobile ST-MALO vs les HABS de LA BROQUERIE 
ture et faire connaître v6s Les inscriptions seront Chevelle Ganen A 10h30 p.m. — Tirage 
talents artistiques par ces acceptées au bureau du Fes= 


moyens, tival du Voyageur, au 445, BRODEUR FRÈRE LTÉE 
Nous invitons toute per avenue de la Cathédrale, app Bienvenue aux parents et amis. Venez vous 


sonné qui aime travailler en 2092, Salnt-Boniface, divertir à La Broquerie. Nous serons heureux 
plein air pendant L'hiver Téléphone — 247-4890, Tél: local 883-2303 q 


condition qu'elle soit d'à St-Adolphe, Man. Wpe. 269-4603 de vous recevoir. 


Bureau de licences 


390, boul. Provencher, St-Boniface 6, Manitoba Nouvel enregistrement d'automobile 
% F Plaques d'immatriculation et collants pour 1973 
Tél.: 233-3394 re 233-4051 PROTECTING MANITOBANS ON THE MOVE, Régime de Pension de retraite enregistré 


Epargne sur impôt 


Stationnement à la porte du bureau 


LA LIBERTE, mercredi 21 janvier 1972 


EM EDITORIAL 


Une remise des solutions 


Alors que l'ère dite industrielle prend fin 
chez nous, les deux-tiers du monde n'ont pas 
encore connu son début. Ainsi des millions 
d'hommes, co-habitants d'une même planète, 
appartiennent en sorte à deux différents mon- 
des, L'un — on le connait pour en avoir entendu 
parler à la télévision et dans les journaux —, ce 
monde des pauvres, de ces millions d'hommes 
condamnés à périr d'inanition, L'autre monde, 
le nôtre, avec ses greniers qui débordent de blé, 
on le connaît peut-être beaucoup moins qu'on 
ne le pense. 

Dans vingt ans les habitants de quelques 
pays, dont le Canada, travailleront sept heures 
par jour, quatre jours par semaine, avec treize 
semaines de vacances par année. Ce sera l'ère 
post-industrielle, l'âge des loisirs. De la spécula- 
tion? Peut-être. Chose certaine cependant, tout 
le monde aujourd'hui est “pressé” — on a hâte 
d'arriver là où on va, tout le monde semble en 
sorte ‘courir après son bonheur”. Mais aura-t- 
on compris le véritable sens de ce ‘bonheur si 
cher à l'homme, notre vue du monde et ses pro- 
blèmes est-elle assez globale pour nous donner 
une bonne perspective, pour orienter notre ‘‘cour- 
se au bonheur‘? Bande d'énergumènes qui ne 
cherchent pas à bâtir un avenir, mais plutôt de 
s'échapper de cette réalité si — écrasante d'au 
jourd'hui, voilà ce qu'est cette course d'aujour- 
d'hui, cette course surtout de la jeunesse. 


Ah! cette jeunesse si informée aujourd'hui 
qu'elle porte le poids de tous les problèmes de 
la terre; cette jeunesse qui se sent tellement 
broyée dans les structures qu'elle meurt d'y 
échapper. Consciencieuse et analytique, on 
trouve dans cette classe de gens, héritiers d'un 
avenir problématique, ce qu'il est convenu d'ap- 
peler des “révolutionnaires"" — spectateurs dé- 
sabusés devant le spectacle d'un pauvre monde 
où l'individu se sent dépassé par les événements, 
où l'homme, souffrant d'un isolement affectif, 
se voit de plus relégué au deuxième rang, après 
l'ordinateur. Ah! ces jeunes révolutionnaires, 
ce sont des philosophes-médecins, très habiles à 
disséquer et à diagnostiquer le mal dans le mon- 
de... mais très peu aptes à y apporter des remè- 
des. Voilà notre monde. L'omniprésence des va- 
leurs stables de la religion dite “traditionnelle” 
est remplacée par l'omniprésence de la publicité 
créatrice de besoins et destructive des valeurs 
broyés au nom du modernisme. 


Vue pessimiste, non? Faudrait-il en conclu- 
re que les problèmes du monde sont trop com- 
plexes, dépassent la capacité humaine pour les 
résoudre? Non, on ne me fera pas croire que 
l’homme est impuissant, qu'il ne sait pas régler 
ses problèmes. |! suffit d'abord de voir clair dans 
ce jeu de la consommation, que c'est l'homme 
qui est opposé à l’homme, et que l'égoisme de 


l'un constitue une entrave à l'épanouissement 
de l’autre. Le malheur aussi est que l'homme 
a perdu le sens d'aimer; il a perdu le sens de son 
individualisme — non une barque à être dirigée 
par le courant industriel, mais une personne 
qui a quelque chose à apporter pour la recons- 
truction de la fraternité humaine. Il suffit de 
canaliser tous les efforts, et les solutions sont 
possibles. “Force les (hommes) de bâtir ensem- 
ble une tour et tu les changeras en frères. Mais 
si tu veux qu'ils se haïsent, jette-leur du grain“ 
écrivait un jour Saint-Exupéry. 
Oui, les solutions sont possibles, 11 suffit 

d'abord d'abandonner nos tours d'ivoire et de 
jeter des ponts en direction de nos confrères. 1! 
importe aussi de ne pas étoutfer l'effort d'épa- 
nouissement des autres: encore une fois, il s'agit 
de canaliser les efforts pour en arriver au point 
où les “hommes riches" auront découvert l'es- 
sence de ce bonheur si recherché — et seront 
alors en mesure de venir en aide à leurs frères 
pauvres. Prise de conscience déjà faite, on me 
dira? Et bien alors il reste à l'homme une gran- 
de tentation à vaincre : celle de ‘remettre à plus 
tard” la solution d'un problème dont il détient 
le pouvoir de résoudre — tentation de remettre 
à plus tard parce que “son bonheur n'en est 
pas affecté, 


Hubert Pantel 


ELLE 


SUZANNE JEANSON: 
NOTRE FLEUR DE LA CHANSON 


“Tiens-toé ben, me v'là/” 
chante Suzanne, Elle est ici, 
elle est là, elle virevolte de 
chanson à chanson, légère 


NEE OUEST 
Ste-anne a 


qui l'occupe et 
pu goûter au 
fruit délicat de son réper= 
toire, lors du récital pré- 


tôt triste, tantôt ironique, 
tantôt fragile, et surtout dé= 
bordante de frafcheur et de 
gaieté, 


se dire au revoir, 


te soirée, Nous l'aimons 


H faut ajouter que le pu- 
blic abeaucoupappréeié cet= 


ERRATUM 


La gagnante du premier prix, $e année, au concours 
COMPOSITION MANITOBA 72 (novembre) était 
Agnès Molin de lle-de-Chênes, et non Agnès Nolin 
comme il fut écrit. Nous nous exeusons auprès de la 
famille Molin de cette erreur d'épellation 


senté à notre Centre Cul 
turel, le 14 janvier dernier, 

Suzanne Jeanson, c'estune 
femme surprenante et son 


et ravissante comme un pa 
pillon, Elle est l'interprète 
de la vie, du soleil, du bon= 
heur, S'il fallait l'ajouter 
au LAROUSSE, sa définition spectacle nous démontre en- 
: joie de vivre. core une fois cet aspect de 
Maintenant, c'est TOUR- sa personnalité, Elle esttan 


Suzame, c’est une femme 
qu’on quitte à regret, Son 
air à la fois espiègle et en- 
chanteur nous captive pen 
dant ces quelques moments 
sur la scène, et puis sou 
dain, tout est fini et Al faut 


beaucoup, notre petite Su 
zame, et nous lui souhaitons 
bon succès dans sa tournée 
etdans sa carrière, 


Gilberte Bohémier 
Ste-Anne 


bre de l'A.B C dus MW.NA. et des Hebdos du Canada 


LA LIBERTE 
Tire ® Caritiè 


LE 


Le 10 janvier 1974 


RESPECT DE 


l'élimination légale des ‘‘dè 
ficients mentaux et des ma 
lades chroniques”, 

Pour tous ces gens, la 
vie humaine ne compte plus 
pour grand chose hélas! 

C'est dans le même sens 
que le R.P, Robert Gannon 
s'exprimait le 16 août 1972, 


LA VIE HUMAINE 


bientôt une solution prati- 
que sure 
peuplement.” 

“Quelques 
podermiques pleines du li 
quide approprié et utilisé à 
discrétion pourraient Hbé= tre temps, Il nous ferait ex 
rer les corridors de nos trémement plaisir de con= 
hôpitaux et de nos foyers naître la réaction de quel= 
pour vieillards,"* 


par Presse Quest Limitée 
Hubert PANTEL, 
nous rappelle si bien l'en- RÉDACTEUR 
seignement de l'Eglise Ca= Toute correspondance ralative 
tholique, être adressée à LA REDACTION, La Liberté, 8.P. 96, Saint 
Faute d'espace, nous vous {ét 2474823) 

en reparlerons dans un pro= 
chain communiqué, Mais en- 


aux conditions dé aux articies et nouvelles doit 
Monsieur le Rédacteur, 
seringues hy= Bonita 


RESPECT DE 
HUMAINE 


LA VIE 


Toute correspondance relative aux abonnements doit être 


SERVICE DES ABONNEMENTS, La Liberté 
2474823) 


BP. 96, SaintHomtace, Manitoba (te 
La via humaine commane 
de-t-elle autant de respect 
qu'autretois? à Toronto, lors de l'asseme 
Chez les gens de certains  blée annuelle du ConsellSu- E » clair! Pou= 
milieux c'est toujours vrai; prême des Chevaliers de vons-nous maintenant de- 
cependant, un nombre crois= Colomb, (organisme, nous meurer sourds à cette vi- 
sant de citoyens canadiens dit-on, qui compte au Cana-  goureuse mise en garde 
suggèrent, d'autres réclar da et aux Etats-Unis, envie Il est donc de notre de- 
ment maintenant l'avorte  ron 1,000,000 de membres.) voir de vous signaler, chers 
ment dit “thérapeutique” “Le vraidanger,dit-1l,c'est amis lecteurs, les organis- 
sur demande, De plus, un que si quelqu'un ne mène mes qui luttent précisément 
tort courant d'opinion se pas la lutte au droit à lavie, en faveur du respect de la 
dessine et laisse présager il est possible qu'onsuggère vie humaine, respect que 


Toute correspondance relative à la publicité, aux annoncés 
commerciales et aux petites annonces doit étre 


SERVICE DES ANNONCES, La Liberté, 8.P. 96, Sa 
face, Manitoba, (tél 247.4829) 


ABONNEMENT ANNUEL - Canada:  $7.50 
Etats-Unis: $8.50 
Etrangers: $9.50 


cents partent du premier numéro du mots qui 


adressée au 
ques-uns à ce suj Boni 
t-ce a Votre bien dévou 
Claude MORIN 
Case postale 468 
Gagnonville, PQué. 
délégué officiel au Canada 


Les abonne 
suit lo récoption de l'abonnement 


z imprime par Raliancu Press Ltd, 114 Victoria ouest 
Centre Internationat Transcons, Manitoba 
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“Été 1973” - le gouvernement crée 67,200 emplois 


OTTAWA = Le Secrétai= 
re d'Etat, M, Hugh Faulk= 
ner, a annoncé aujourd'hui 
que le gouvernement consa= 
crera l'été prochain $85,4 
millions aux programmes de 
création d'emplois et d'acti= 
vités pour les jeunes Cana= 
diens qui ont été élaborés 
par divers ministères, 

Les programmes “Eté 
197"? créeront environ 67,- 
200 emplois pour les jeunes 
dans Le domaine des servi= 
ces communautaires, 10,000 
autres jeunes participeront 
aux programmes, non rému= 
nérés, de voyageset de cours 
de langues, Bien que princ 
palement destinés aux êtu= 
diants, certains program= 
mes sont également ouverts 
aux feunes chômeurs, plus 
particulièrement à ceux des 
régions économiquement 
faibles, 

Les programmes “Eté 
1973" visent principalement 
à créer des emplois et acti= 
vités temporaires, pour les 
étudiants, qui soient à la 
fols utiles à la société et 
enrichissants pour les par= 
ticipants. Cet objectif doit 
être atteint au moyen de 
programmes visant à 2m= 
baucher et aider les autres 
niveaux administratifs et le 
secteur privé à embaucher 
des étudiants et à offrir cer= 
tains services utiles aux 
communautés, 

Comme par les années 
passées, Perspectives-Jeu= 
nesse est le programme qui 
aura le plus d'ampleur, en 
raison de L'importance des 
fonds engagés ($39,970,000) 
et du nombre des emplois 
créés (33,834 participants), 


Secrétariat d'Etat est fédéraux-provinciaux, 
responsable de ce program D'autres ministères, dont 
me ainsi que les program- les ministères de la Défen- 
mes suivants: cours de lan- Se nationale et de la Santé 
gues, auberges de jeunesse nationale et du Bien-être 
et voyages en groupe, social, dirigent aussi des 

La Commission de la programmes d'emplois 
Fonction publique reçoit la d'été à l'intention des étu= 
tranche la plus importante  diants, De plus, en 1973, 
du budget après le Secréta- deux nouveaux programmes 
rat d'Etat, soit $27,748,- seront lancés par le minis- 
000, en vue de l'embauche tère de la Consommation 
de 15,804 étudiants par les et des Corporations et le 
divers ministères de l’Ad- ministère de l'Industrie et 
ministration fédérale, De du Commerce, 
cette somme, $14,7 millions  ETE 73 — PROGRAMM| 
proviennent des fonds dis- ET FONDS DISPONIBLES 
ponibles des ministères, et 
$13 millions d'une dotation SECRETARIAT D'ETAT 
autorisée par le Conseil du 
Trésor au titre des pro-  PERSPECTIVES-JEUNES- 
grammes d'été, SE ($29,970,000 - 93,834 

Le Ministère de la Main participants) 
d'œuvre et de l'Immigr 
tion établira à travers le Des groupes de jeunes 
pays 190 Centres spéciaux Canadiens conçoivent et ré= 
de Main-d'oeuvre du Canada  alisent des projets utiles 
pour Etudiants en vue d'ai- à leur collectivité, qui sont 
der les quelque 1,272,000 financés par le gouverne- 
élèves des niveaux secon- ment fédéral au titre de 
daire et post-secondaire qui munération versée aux par= 
chercheront de l'emploi au ticipants, 
cours de l'été de 1973, Les 
Centres de Main-d'oeuvre COURS DE LANGUES (52,= 
pour Etudiants constituent 820,000 = 4,500 étudiants) 
un point de rencontre dans Le gouvernement fédéral 
maintes collectivités pour  acquitte les frais de loge 
ceux qui cherchent à créer ment et de scolarité des 
des occasions pour les étu- étudiants qui fréquententune 
diants, institution où ils peuvent 

Dans ce programme d'a- suivre des cours d'anglais 
de aux étudiants, le minis= où de français pendant l'été, 
tère de la Main-d'oeuvre et 
de l'immigration collabore- AUBERGES DE JEUNES- 
ra étroitement avec le: SE ($1,500,000 pour 1,000 
vinces, les Chambres de participants) 

Commerce et tous les mi- Des subventions sont ac- 
tieux du secteur privé afin cordées à des groupes com 
d'assurer une meilleure co= 
ordination des programmes 


AUCOPA( 


munautaires qui organisent 20 participants) 175 emplois dans des tra- 
environ 125 auberges à Un programme à carac= Vaux de recherche) 
l'intention des jeunes qui non militaire pour les Des subventions sont ver- 
voyagent au Canada, étudiants âgés de 16 à 24 Sées directement aux clini= 
ans, qui met l'accentsurdes ques de quartier pour leur 
VOYAGES ENGROUPE (S5,- projets d'aide communau- permettre d’embaucher des 
000,000 - 5,500 étudiants) taire, étudiants et aux universités 
Ce programme fournit à à titre de projets de re- 
des groupes de jeunes la Ministère de la Main-d'Oeu- cherche, 
possibilité de voyager au  vre et de l'immigration 
Canada et ainsi de se faml- Ministère de la Consomma= 
liariser avec d'autres ré CENTRES DE MAIN- tion el des Corporations 
gions du pays, 11 $ D'OEUVRE DU CANADA 
au programme permanent pour les étudiants EXPOSITION DE PRODUITS 
Voyages-échanges, (2,601,000 - 819 partici- DANGEREUX ($38,000 - 25 
pants) participants) 
Commission de la Fonction Centres spéciaux de pla- Des subventions sont ac= 
publique cement établis dans toutes cordées à des groupements 
les régions du pays; le per= de consommateurs ou à des 
EMBAUCHE DANS LA  sonnel est composé d'êtu- associations bénévoles pour 
FONCTION PUBLIQUE  diants et leur tâche consiste qu'ils emploient des étu- 
(627,748,000 - 15804 parti- à orienter les jeunes vers diants en vue de préparer 
cipants) les emplois disponibles et à et de présenter des exposi= 
Deux catégories d'emplois les renseigner sur les au- tions de produits ménagers 
au sein des ministères du tres programmes d'été du dangereux, [1 s'agit d’une 
gouvernement: des emplois gouvernement fédéral, nouvelle initiative lancée 
axés sur la carrière à l'in= dans le cadre du program 
tention ‘des élèves de niveau Ministère de La Santé natio= me “Eté 73°, 
post-secondaire suscepti- nale et du Bien-être soclal 
bies d’aspirer ensuite à un Ministère de l'Industrie et 
mploi permanent, et d'au- BOURSES D'ETUDES AUX qu Commerce 
tres postes dont ceux d'em- JEUNES ATHLETES ( 
ployés de bureau et de ma= 003,000 - 684 bourses d'é- RECHERCHES INSPIREES 
nütentionnaires, tudes) PAR LES CULTIVATEURS 
Des bourses d'études sont (530,000 = 20 participents) 
Ministère de la Défense na- accordées à des étudiants Des subventions sont ac= 
tionale ï possédant de cordées à titre de finance- 
aptitudes dans le ment de projets élaborés 
FORMATION DE RESER- aine de l'athlétisme 2- par des étudiants en vue 
VISTES ET DE CADETS(S5, fin de leur permettre de d'effectuer des recherches 
500,000 - 7,473 réservistes; S'entrafner et de s’amélio- sur des innovations mises 
$600,000 = 4,000 cadets) rer au lieud'avoiräse cher au point par des cultivateurs 
L'accent est mis sur la cher un emploi d'été, dans le domaine du matériel 
formation du citoyen et l'en- agricole et d'évaluer les 
trafnement pratique en fo- AIDE AUX CLINIGUES DE possibilités de fabrication 
rêt, QUARTIER ET RECHER- et de commercialisation de 
CHES SUR LA DROGUE ces innovations, 1 s'agit 
FORMATION CIVILE ($1,=  (f705,000 - 475 participants, d'une deuxième nouvelle ini- 
soit #390,000 pour 300.em- tintive lancée dans le cadre 
plois dans des cliniques de du programme de cette ane 
quartier et $315,000 pour née, 


PROTECTING MANITOBANS ON THE MOVE 


ASSURANCES FOREST 


au 160, rue Marion. 


<& 


JEANNINE CARRIERE GEORGES 


Si vous comprenez l'explication que vous four 
nit la formule imprimée au sujet de votre renou 
vellement d'Autopae, veuillez, s'il vous plait, la 
signer aux deux endroits indiqués et l'envoyer 
ou nous l'apporter avec votre chèque (payable au 
Ministre des Finances). 


Si possible, passez à nos bureaux, vous y trouve 
rez du nouveau, 


Cette année encore nous vous offrons le finance. 
cessaire pour vos primes, sur 12 mois si 
nécessaire, 


CLAUDE ANITA CAMPEAU 


* Quelques dollars seulement vous donnent droit 
5.00 DEDUCTIFS sur collision au lieu de 
$50.00.APPELEZ-NOUS! PARLEZ-NOUS EN! 


Si vous le désirez, l'inscription de votre adres 
se lira : St-Boniface, Winnipeg, Man. 


Profitez toujours des heures convenables, 


Pour vous mieux servir, nos heures de bureau 
sont: jusqu'à 9h p.m. sur semaine et 6h p.m. le 
samedi, 


Tél.: 247-8434 233-4955 
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Mid'une région HE à l'autre RENE 
ST-BONIFACE | 


ON 


Nous vous présentons 1ct h Unit; au Bien-être 
les membres du Conseil du social; au comité de déve 
village de St-Pierre, ainsi loppement et planification; 
que leurs responsabilités, avec M, Frank Novak reprè- 
ll est À noter que c’est À sentant au East-Man Deve- 
l'assemblée du & novembre  loppement Board, 
dernier que ces fonctions ont 
été distribuées aux diffé MME CELINE BOUR- 
rents conseillers. GEO, secrétaire, 

M, GAGNE, maire 
du village: avec Mme Léon= : : 
tine Tessier, {1 représente Un Mélo-Mani eut lieu à 
je village à la Librairie l'école élémentaire le jeudi 
dotyss 1 est représentant 18 hnvier. Etalentprôsents: 
u comité de police; repré Marie Fournier etses aides, 
sentant au comité du bien- ainsi que le Père Martial 
être soclal; représentant au Caron et Gilles Copp (théâ= 
Centre récréatif, tre), Environ 30 parents as 

M, LUC DANDENEAU, Slstalent au Concert présen 
conseiller: 11 est député= (6 À 2h50 de l'après-midi, 
maire; représentant au CO= 
mtié des travaux publics; 
représentant au club spor= 
üf; représentant au Rat RI- 
ver Community Developpe= 
ment Coorporation etau Ma= 
noir de St-Pierre, 

M, OMER FONTAINE, 
conseiller: représentant au 
comité du feu; avec Olivier 
Beaudette, représentant au 
bureau de l'hôpital de 
berry; représentant au co= 
mité de développement et de 
planification. 

M, {MADE JOUBERT, 
conseiller: représentant au 
comité des finances; repré 
sentant au comité des tra= 
vaux publics; au Red River 
Wheat Control Board; au co= 


mé, de feus au centre ré contracteur-électricien est 
créatif; à la clinique vété- maintenant au service du 


Faire district sud-est du Manitoba, 
M, RAYMOND MUSUER, 1] prendra résidence à La= 
conseiller: représentant au rochelle, au débutde février, 


comité des finances; au CO=  Féljeitations et bonne chan 
mité de police; au Red River ce à M, Neveu! 


[UT ST-OLAUDE 


“GENIES EN HERBE? — Claude et de Haywood, soyez 
félicitations aux réalisa- les bienvenues. 
teurs de cette émission, Nos 
quatre représentants, Ni- NOUVEAUX HORIZONS 
cole Chapel, Patricia Pl- le 14 janvier, un comité a 
neau, René Massinon, Way- été formé dans le but de 
ne Foldart, seront à la t- prendre connaissance desa- 
lévision le 24 janvier, les vantages offerts par le gou= 
17 et 21 février, Ne man-  vernement aux personnes de 
quez pas ce programme, tous 65 ans et plus, Ont été élus, 
les mercredis soir à 9h30. M, Maurice Massinon, pré 
Ce contact avec un public sident; M, Victorin Chap= 
invisible, mais attentif, n'est pellaz, vice-président; Mme 
pas sans appréhension pour Bernadette Gautron, secré= 
les débutants, ce qui expli= taire; Directeurs: Mile Ga- 
que certains retards dans brielle Arbez, M, Loufs Ba- 
les réponses qui sont exi- zin, M, Lucien Bernard, 
gées en un temps record, Mme Marie Clandinin, M. et 
à peine celui de prendre une Mme Félix Goulet, M. et 
respiration, . + Mme Louis Heiget, Mme 
Maurice Massinon, M, Guil- 
RANCOPHONES: laume Trémorin, 
“mamans et 
petits” auront lieu tous les 


Le bingo, organisé par les 
Chevaliers de Colomb, a Leu 
à toutes les deux semaines, 
Le Gros Lot de cette semal= 
ne ($500) fut gagné par Mme 
Amanda St-Cyr de Vancou 
ver, en promenade chez sa 
sœur, Mme Amédée Fone 
taine, 


Que les vidanges solent 
ramassées dans le village 
de St-Plerre; voilà une ré 
solut{on que le village de 
St-Plerre se propose de ren 
dre obligatoire, Les person 
nes intéressées à cette tâche 
sont invitées à faire applicae 
tion, 


M, Gilles Neveu, licencié 


3792113 


Un représ 
reredis à pare SFM, M. Michel McDor 
ju 31 janvier, viendra donner les rens 


jile paroissiale; gnements concernant ce pi 
9h30 à 11h00 am, Jet, Toutes les personne 
unions d'or- intéressées de Haywood et 
semble pré= de St-Claude, sont les bien- 

venues, Pour la date, com. 


t 
ganisation, toi 
voir un succès, Les mamans 
sont enthousiasmées et les muniquez 
petits ont hâte d'aller àl’é- bres de ce coi 
cole, Donc mamans de St- 


| Assurances 


AURÈLE DESAULNIERS 


Pour tout service d'assurances 
FEU — VIE — MALADIE 
Signatez. 233-4051 f 
390, boul. Provencher 


un des mem= 


Mme R, Therrion 


878-3341 


LORETTE 


Félicitations à M, et Mme 
William Danyichuk pour la 
nalssance d'une fille née le 
6 janvier - Sandra Mona. 


M, et Mme Ubald Désor 
ey désirent remercier tous 
leurs parents et amis qui 
ont si généreusement ré- 
pondu à l'appel, pour venir 
en aide à leur fille, Sœur 
Florence des Soeurs de St- 
Joseph, missionnaire en 
Afrique du Sud, 


Le bingo du 14 janvier, 
organisé dans le but de ve= 
nir en aide à l'orchestre 
des écoles de Lorette (sous 
l'habile direction de M, 
pelliers) fut un véritable 
succès, car un bon nombre 
de personnes y prenait part, 
Jimmy Bednar a gagné le 
panier de provisions, et Mme 
Priscilla Chaudouet fut la 
gagnante du $25,00 au bingo, 
Le comité remercie les ma= 
gasins pour dons reçus, et 
remercie tous ceux qui sont 
venus les encourager, 

Le comité de la Caisse 
Populaire de Lorette est à 
préparer les rapports pour 
l'assemblée annuelle qui au- 


ra lieu à la salle parois- 
siale le lundi 29 janvier à 
8h00 p.m, Tous sont invités 
à y assister, et il y aura 
ix prix de présence, Un 
goûter sera servi. 


Nous avions le plaisir de 
recevoir la visite de Su 
zanne Jeanson et Norman 
Dugas, avant leur départ 
pour leur grande tournée 
dans l’ouest, Ils sont Venus 
chez tante Rosa T, et Maria 
Jeanson, M, et Mme Côme 
Dugas, grand-mère Dugas, 
La soir, des amis, M, et 
Mme Guy Tétreault, ont eu 
la gentillesse de faire une 
réception à Suzanne et à 
toute son équipe, Ils se sont 
bien amusés, et nous Les re= 
mercions de les avoir invi= 
tés, Toute la population de 
Lurette félicite ces jeunes 
et leur souhaite bon succés 
et bon voyage dans cette 
importante aventure, Que 
Notre Père du ciel les garde, 
les protège et les aide dans 
tout ce grand trajet, N'est- 
ce pas que chaque jour dans 
nos prières nous ne les ou= 
blions pas, 


LA BROQUERIE 


Dimanche soir le 14 jan- 
vier, au sous-sol du pres= 
bytère, avait lieu le souper= 
communion des Chevaliers 
de Colomb, Vingt-trois che= 
valiers, accompagnés de 
leurs dames, étaient pré- 
sents, La soirée débuta par 
une messe, qui fut suivie 
par une causerle de M. 
Hubert Balcaen sur Déve 
loppement et Paix; M, Bal= 
caen était assisté de l'abbé 
Lévesque du Collège de St- 
Boniface, Une période de 
questions s'ensuit et cette 
soirée, très bien réussie, 
se termina par un goûter, 


Vendredi de la semaine 
dernière, les Habitants ont 
défait les Huskies de Stein- 
bach, dans un autre match 
de la Ligue de hockey de 
l'est du Manitoba; le poin- 
tage final fut 5 à 4, ce qui 
démontre un effort des deux 
équipes : partie très 
ble à observer, 


Le même soir au gym= 
nase de l’Institut Collégi: 
de La Broquerie, Mlle Su= 
zanne_ Jeanson donnait un 
récital, On eut la 
d'une très bonne d nisa= 
rt constant 
dans son spectacle qui fut 
un vrai succès, Ceux qui 
ssistaient ne l'ont pas re 
gretté et aimeraient souhai- 
ter 

Jeanson 


reve 


tion et d’un s 


bon succès à Mlle 


Cette fin de semaine, c'est 
le Carnaval annuel du Club 
Sportif de La Broquerie, En 
prticulier nous aimerions 
souligner que samedi soir 
au Cabaret Carnaval, le cou- 
ronnement de la reine de 
l'événement aura lieu, Les 
deux candidates sont Mlle 
Michelle Granger et Mlle 
Claire Lord, Elles sont tou= 
tes deux étudiantes en 10e 
année à l’Institut Collégial 
de La Broquere, Venez 
donc samedi soir à compter 
de 8h00 p.m,. au Cabaret 
Carnaval, découvrir laquel= 
le des deux charmantes de= 
moiselles aura la couronne, 


Cette année, une autre 
nouveauté pour les jeunes: 
“M, Clown et ses marion- 
nettes", une production de 
M, Clitford Tilley de Winnt= 
mg. Ces poupées seront sur 
la scène samedi, d'abord à 
11h00 et en deuxième spec= 
tacle à 3h00, Les parois- 
siens de La Broquerie, les 
organisateurs du Carnaval 
"13 et le Club Sportif vous 
invitent à 
avec eux cette fin de semai= 
ne, dans une atmosphère de 
gaieté hivernale, 11 y a de 
quoi pour tous les âg 


enir VOUS amus 


Pour plus de renseignements 
tez. l'an 
trouve ailleurs dans La Li- 
berté, 


us nce qui 50 


RAPID DATA 


M7 RUE MAIN, 


RONEO + FARRINGTON + SCRIPTOMATIC 


Spécialistes dans l'équipement 


Con! 


dt 


de bureau 
fiez-nous vos besoins 
Appelez-nous au 


582-4945 


LARRY WEBER, gérant 


Les Sœurs Franciscaines 
de St-Boniface, ainsi que 
celles de Si , sont 
heureuses de partager avec 
leurs amis les progrès qui 
s'effectuent à leur Chapitre 
qui s'est ouvert à Grotta= 
ferrata, près de Rome, à 
la fin de septembre 1972, 
comptant 115 capitulaires de 
33 nationalités, représen- 
tant les 10,197 Franciscai= 
nes Missionnaires de Ma- 
rie de l'Institut, 


Après l'élection de la nou= 
velle générale: Soeur Alma 
Dufault, américaine, 48 a 
et de 6 assistantes généra- 
les, indienne, espagnole, pa= 
raguayenne, irlandaise, phi= 
lippine, française, le Cha- 
pitre s'attache à redéfinir 
l'identité des Franciscaines 
Missiomnaires de Marie en 
1973, selon l'esprit de la 
fondatrice, M, Marie de la 
Passion, Intensifiant son re- 
nouvellement nécessité par 
l'évolution du monde, l’Ins= 
titut étudie sa vocation fran- 
ciscaine, eucharistique et 
missionnaire, ainsi que les 
multiples formes de sa pré= 


Cinq jeunes filles de la 
paroisse, Elene Doyle, Gil= 
berte Bohémier, Lise Fré- 
net, Monique Arbez et Jo 
anne Tougas ont eu le plai- 
sir de rencontrer Michel 

Tremblay, Elles partici- 
pent à la préparation d’une 
pièce de Tremblay qui sera 
présentée au Centre cultu- 
rel vers le mois d'avril 
(sous la direction du Frère 
Aimé Dépôt), 

Jeudi dernier, il y eut 
une réunion du Club des 
hommes au Cordon Bleu, 
M, Roland Marcoux était 
l'orateur invité : il parla de 
la compagnie d'assurance 
via New Generation, Plu- 
sieurs sont très intéressés 
à prendre des parts dans 
cette nouvelle compagnie, 


Le Carnaval amuel aura 
lieu les 2, 3 et 4 février 
prochains, Encourageons 
nos princesses: Janice Lam= 
bert, présentée par la Ligue 


Mme Constance Tougas STE- 


sence au monde, 


Pour faciliter son actior 
l'Institut a remanié sa struc= 
ture interne; après consul= 
tation de l'ensemble des 
soeurs il a créé 42 unités 
géographiques réparties à 
travers le monde entier et 
confiés, pour 3 ans, à des 
responsables, 


Des groupes de travail, 
très Libres dans leur formas 
tion comme dans leur 6x» 
pression, ainsi que des as= 
semblées plénières, contrie 
buent à la prise de cons 
nce collégiale des ex 
gences et des problèmes, 
dimensions universelles, qui 
se posent à l'Institut, 


Les capitulatres expéri- 
mentent donc les richesses 
et les difficultés d'un plu- 
relisme de cultures, de lan- 
gues, de mode et style de 
Vie, d’implantations, Dans 
une troisième étape le Cha= 
pitre établira options, orien= 
tations, priorités, pour le 
monde d’aujourd'hut, 


ANNE 


des femmes catholiques; 
l'autre candidate, Terry 
Stoetzel, est représentante 
de l’école secondaire, 


4225497 


La Division scolaire Sei- 
ne est à construire une aile 
de 58 par 16 pieds, évaluée 
ä $9,000,00 Cette construc= 
tion se réalise sous le pro= 
gramme des travaux d'hiver, 

Nous remarquons qu’il ya 
eu pour la valeur d’un demi 
million de dollars de cons= 
truction dans le village l'an- 
née dernière,Cela compre- 
nait la construction de 17 
maisons ($298,200) un Cen 
tre Culturel ($30,000), huit 
garages et huit améliora= 
tions ($18,000), et un travail 
commercial (addition à l'é- 
lévateur à grain — 560,000); 
on compte aussi trois nou= 
velles roulottes dans le vil 
lage, L'année 73 s'annonce 
très bien, la construction de 
& maisons ayant été entre- 
prises, 


Mme Alice St-Onge AUBIGNY 882-2380 


Plusieurs paroissiens 
d’Aubigny ont pris part au 
o-Mant qui eut lieu à 
Ste-Agathe durant la fin de 
semaine, Ce sont: Mmes 
Berthe Palud, Emma Ver= 
mette, E 
isabelle Ritehot; M, Ar 
Clément; Suzanne et Claude 
Ctèment; Nicole Roy et Ni= 


ance Chartic 


cole Chartier, Dimanche 
soir {1 y avait concert au- 
quel Le public fut invité, Nous 
avons pu apprécier le mer= 
veilleux travail qui fut ac= 
compli, Nous remercior 
Mme Labelle pour cotte heu 
reuse initiative, 

Pendant que ceux-là s'ine 
téressaient au chant, un au- 


tre groupe, des sportifs 
ceux=ci, prit part à un Bon= 
spiel à Otterburne, Ce sont: 
Léo Chartier, Marcel Caron, 
d et Jean Saurette, Re= 
né, Claude, Marcel et Ro= 
land Vermette, 

Dimanche après-midi, une 
vixantaine de dames et de 


moiselles s4 âla 
salle paroissiale pour un 
onneur de Mile 


éun 


shower en 1 
Henriette Ritchot, dont le 
mariage aura 1 


nt, 


prochai= 
nemn 


Nous désirons féliciti 
Suzanne Clément, fille de M, 
et Mme Arthur Clément, qui 
fut au non 
rentes aux Jeux intérieurs 


bre des concur= 


organisés par les Chevaliers 
de Colomb à l’aréna de Win- 
nipeg. 


Félicitations également à 
Soeur Lucile Sorin, qui a 
terminé son cours d’infir- 
mière pratiquante à l'hôpital 
St-Boniface, La c 
nie de graduation eut lieu 
la United Church de Nor= 
wood, Ceci fut suivi d'une 
réception au couvent des 
Filles de la Croix, à laquel= 
le assistèrent la mère de 
Soeur Sorin, ainsi que ses 
frères et leurs épouses, 


ré mo= 


[Mme Léopold Chartier, 


Maman TL ATARE mn TRANSCONA STE-AGATHE 


Depuis le 16 décembre, vités, Merci et félicitations REGIME DES PENSIONS M, 
nous avons un Coordonna- à M, Simard, l'organisateur DU CANADA, La prochaine gional pour le Régime des Mme Alfred Lévesque et M,  ronnement depuis longtemps 
teur Communautaire dans la de 1a soirée, réunion générale de la Li Pnsions du Canada, vien- et Mme Léopold Chartier se désiré de leurs labeurs, Do= 
personne de M, Antonio Si gue des femmes catholiques dra expliquer ce plan de rendaient à St-Boniface pour rénavant, Cécile travaille- 
mard, Son travail consiste à C'est l'hiver, il fait froid, et des dames de la paroisse pensions et répondra aux la graduation des gardes- ra au soulagement des ma= 
coordonner les activités lo= et {1 reste encore presque  l'Assomption aura lieu le questions qui lui seront po= malades pratiquantes de lades à l'hôpital Tachô de 
cales; aider dans l'organi- sept mois avant la grande mercredi, 31 janvier, à8h15 sées, Vu l'importance que l'Hôpital général de Saint St-Boniface, tandis que 
sation de programmes nou- journée sportive annuelle du précises dans le nouveau chacun se doit de connaître Boniface, A cette occasion, Louise se dévouera auprès 
veaux; service d'informa- 5 août, mais cela n'empêche Centre culturel l’Assomp= le détail de ce plan, la Li- Mlle Cécile Lévesque et des enfants de Winnipeg, Nos 
tion de tout genre, ete, M. pas le comité de se prépa tion, On débutera par le gue invite toute la paroisse Mme Léon Fillion(née Loui- félicitations et voeux de 
Simard est natif de Saint- rer, Plusieurs démarches Programme qui s'avère très à venir se renseigner et se Chartier), recevaient bonne chance à ces deux 
Lagare et il nous fait plai= ont déjà été faites, et tout important pour hommes et profiter du régime entemps leurs diplèmes de gardes graduées, 
sir de l’accueillir chez lui, indique pour une fête qui femmes, jeunes et vieux, et lieu, Un café sera servi, 
ainsi que sa famille, Nous n’aura jamais vu son pareil. 
lui souhaitons beaucoup de Nous invitons tous nos amis 
succès dans sa nouvelle ca- de l'extérieur de prendre 
pacité, et voulons l'assurer note de cette date, à Saint= 
de notre entière collabora= Lazare le 5 août, 1973, 


tion, à 
rsmeuem LA SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 
Le mercredi 17 janvier ne du Hockey Mineur, l’As- 


avait Lieu une première ré-  soclation athlétique a orga= ; 
union d’information organi- nisé deux jours de hockey présente 
sée par M, Simard, et ce fut où l'entrée était gratis pour 

un grand succès, Quelque tous, des goûters pour les 
150 personnes sont venues joueurs, etc, Bravo et fél- 
se renseigner, discuter, de- citations pour cette heu- 


mander des questions et dé-  reuse initiative, 
guster un assortiment fan- DE 
tastique de fromageset vins, Le mois de janvier n'est 


M, Léon Dupont agit comme pas encore terminé et la 
président de la réunion, paroisse de St-Lazare se ÉG ONA 

ner Charter soala la trouve au deull d'un des REGI L DE LA MONTAGNE 
bienvenue et expliqua le but siens pour la troisième fols 
de la réunion, Les invités depuis le début de l'année, Â ï 

A dariret ur cat feu diras ts aies les 2,3 et 4 février 
différents départements et condoléances aux membres 
programmes disponibles de la famille de M. Peter 3 NO E-D M Es E- OUR S 
étaient: M, Lioyd Cavers, Hayden, décédé le 17 jan- a TR AME-DE-L DE 
département de l’Agricultu-  vier, 

re; M, Roland Vaudry, gé= : 
rant général de la Manitoba Gens de St-Lazare, n'ou- ENTRÉE MEMBRES —GRATIS 


Metis Housing Corporation; bliez pas le concert de Su NON-MEMBRES -—$2.00 
M, Marc Arnal, assisté de zanne Jeanson le dimanche 


M, Michel McDonald, repré- soir 28 janvier dans la salle Fe À 
sentants de la Soclété fran- des Chevaliers, Ce sera ENTRÉE LIMITÉE 


co-manitobaine; M, Bill une soirée que vous ne re= j 
Martin, spécialiste en Af- gretterez pas, s. F< k # 

A enr ENONEZ Vos ENrRéEs À ANDRÉ DAgauay Bureau: 248-2343 
John Hudek, aviseur pour le Une initiation au ler de- Résidence; 248-2386 
programme de diversifica- gré des Chevaliers de Co- 

tion des fermes; M, Garry lomb aura lieu lors de la 
Tonner, conseillerdudépar= prochaine réunion du Con 
tement de la Main-d'Oeuvre, seil le lundi 5 février, On 
Aprés les présentations, 11 s'attend à 14 nouveaux mem= 
groupes d’études furent for= bres pour notre conseil, 
més pour discuter desdiffé- Frères Chevaliers, nous 
rents programmesetformu vous donnons rendez-vous 
ler des questions, De nom- pour le 5 à 8h30 p,m, dans 
breuses questions furent po= notre local, 

sées aux membres du panel, 

La soirée se termina dans C'est votre dernière chan 
un esprit d'amitié et de fra= ce pour vous abonner à La 
ternité — tout en dégustant Liberté à prix réduit et vous 
des vins et fromages, Plu= avez la chance de gagner un 
sieurs ont aussi profiter de Ski-Doo = ne tardez pas, 
cette période pour discuter voyez A, Guenette aujour- 
personnellement aveclesin-  d'hui, 


A, Poitras, agent Samedi le 20 janvier, M,et malades pratiquantes, cou= 


Prix commandité par la BRASSERIE KIEWEL 


ET. 
SPECTACLE er DANSE 


Mme Armand Désilets 367-2386 


POWERVIEW 


À l'occasion du 50e ann- pur un panel auquel partici- 
ersaire de mardage de M, paient M, David Dufour, Mme 
et Mme Raoul Vincent, il y Lucie Papineau, Hélène 
eut, le 17 janvier, une rêu- Courcelles et Marcel Guay, 


nion de faniiile chez l'ainée avec M, l'abbé Eugène Hé 
des filles, Mme Albert Pel= bert cemme animateur, A 
land, Etaient présents à la près un bref exposé du pa= 
fete: Claval Clara Lavallée,  neliste, de nombreuses 
Albéa legal, Alice et son questions surgirent de par- 
mari Henry Schmidt, Eva et tout dans la salle, Ce fut un LES LOUIS BOYS 
son mari Norne Knopt; aus- débat des plus intéressants, avec 

si, Paul Pelland et sa flan Comme 2 partie du pro 
équipes se sont 


cée, Mlle Cook; Allne et gramme, dé | FRA 
Jacqueline Pelland, M.B, formées pour la préparation Samedi, le 3 février 
Dell avec sa mere, en visi= ‘le la messe: soit le chant, 


te de Vancouver; M.et Mme soit les prières, soit les À LA SALLE PAROISSIALE 
Joseph Vincent. Un suceu= lectures. Plus de 50 person= 
lent souper fut servi. nes participèrent à la célé= DE NOTRE-DAME-DE-LOURDES 
bration eucharistique, Un 

Les dames de la ligue de délicieux souper fut ensuite 
St-Georges ont invité le co= servi, Un grand merci aux 
ait de liturgie Powerview= organisateurs et {nvitez 
St-Georges à préparer un nous encore à de semblables 
programme sur la messe, soirées ! 
Jeudi le 18, la soirée débuta 


ENTRÉE: $1.50 adultes 
$1.00 étudiants 
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pPOpes de saison... 


Existe-t-il de faux paradis? 


Bien sûr, et ils sont nom- Si nous voulons mvoir d'un souci constant de ren 
breux, bien camouflés. Ils jusqu'où peut aller l'homme dre les autres heureug. 
sont des trompe-l'oeil, ns ses ressources, dans sa Si chacun se donnait la 

Ces faux paradis, ls æ force morale, nous n'avons peine de vérifier la valeur 
traduisent par une recher- qu'à le faire vivre au mieu réele de son présent peut. 
che exagérée de confort, de de problèmes. C'est là qu'il être retrouverail-on moins 
la facilité les dépis.  %,Mésurera véritablement, de souffrances morales, 

Nous pouvons les dépis- qu'il se découvrira un dyna moins d'angoisse, moins 
ter aussi dans cette publici-  misme. intérieur susceptible d'ennui. 
té qui nous crée des be. do le faire se dépasser, L'expérience du nassé 


“Eu Hnncpmad house loue, ie COmpOTe un ajoutée au souci de ban v 

retrouvons dans ces slogans P#S% Un Présent et un ave- re je présent, préparent un 
qui nous offrent le bonheur "4. * avenir meilleur. 

Son réduite sans peine, Le Passé ne nous appare ‘Ici, je ne puis H'empé. 
ñ às conversion” tiént Plus, cher de penser à celte 

sans effort, sans conversion. Ta tu n'est : pens k 
Nous tvons ais Un js st pas encore chanson de “Jacques Mi- 


là. chel”: ‘La cage”, qui 
eus ne ur panne Cest le moment présent Sibolie Le vie do chacun 
ven) couleur AU Don. “TUE COmpIe, É d'entre nous. Cette petite 
heur facile, Nous risque. sCOmbien de issi cage ouverte à tous, il n'en 
rions de nous réveller brus.… M'AYOnS=ous pas ete 
uement dans une réalité Yi Qui ne sera jamais rer, de l'enjoliver, de la re. 
PA réalité, modeler selon nos goûts et 
T sé peut que par man  S0YOns très attentifs au nos aspirations profondes, 
pes moment présent. Impré- Mme Madeleine 


Le ne De onde dub de Pa Das 


problèmes, nous nous lan- 
vions duns l'alcool, la dro- 


sue, la recherche du 
Dans ces momentsli 

nous ne faisons que con: 

tourner momentanément 


nos difficultés pour les re- 
trouver plus aigues par la 
I vous est sûrement déjà chides, case postale 1081, Crèmesüre (au choix) pour suite. Cette fausse évasion 
arrivé de vous demander quel- Montréal 101, Qué. la garniture nous aura peut-être apporté 
le était la différence entre Soupe aux choux Re se I es a 
une soupe ‘et Au . Mal Cp 
de UE er le da tasse d'huile d'arachites Chauffe l'huile d'arachides perte d’un idéal de jeunes- 
& finie ans dans une grande marmite. $e, 
ainsi:"Le potage est un mets tasses de chou haché fin Faire sauter le chou et les Et pourtant, nous chré. 
assez compliqué renfermant LTaRe oignons pendant environ 10 tiens cherchons tous le 
plusieurs éléments qui, ayant 112 tasse d'oignon, haché fin minutes en remuant de temps bonheur de différentes ma 
été cuits séparément, sont 2 boites (19 onces) de tomates à autre, Ajouter ensuite les Mères. 0 
réunis après diverses mani- 1 pinte d'eau tomates, l'eau, le concentré; Dan Notre monde d'aur 
pulations pour constituer 1 boite (51: onces) de de tomates, le jus de citron, Mg 1 POnReUr € , 
un coulis. La soupe est, par concentré de tomates le sucre, la farine, les grai ‘out être créé fait Pr | a ait ÿ penser so e 
sa composition, une prépara- 2 cuil, à table de jus nes de carvi, le poivre, lé du plan de Dieu qui est de 
tion plus simple, formée d'un de citron sel et la poivre, le sel et la voir l’homme heureux. Le 
ou de plusieurs légumes et 2 tasse de sucre granulé poudre d'ail. Bien mélanger bonheur sur terre est donc Parfois, onestporté ä croire hilarante. 
d'un corps gras, telle la sou- 2 cuil, à table de farine tous les ingrédients. Assai- possible. ; qu'il serait beaucoup plus fa- En attendant que l'on vende 
pe aux Choux. aux poireaux, 2 cuil, à thé de graines de sonner à nouveau, au goût. La Première condition à cle de faire sortir un génie celte sauce tomate éplcée 
aux haricots, etc." carvi (au choix) Faire mijoter à feu doux mOn avis, c'est de s'accepler d'une bouteille à petit goulot dans des contenants plus ra- 
: . a cuil à thé de poivre pendant environ 1 heure. 4}, 4Ue Fe Lac ses ll qu'une seule goutte de catsup tiomels, 1 existe un ptit truc 
Les premières soirées prin- 14 cuil. à table de sel Servir avec ou sans crème rer d'améliorer ur some d'une de ces bouteilles donton pour ‘en ” sortir sans écla- 
tanières sont fraiches 4 cuil, àthé de poudre d'ail sûre Fours 7e orer Jour aprés se demande comment les fa-  boussures et avec les honneurs 
et penser à une bonne soupe = purs bricants ont bien pu fairepour de la guerre. On y glisseune 


maison, à cette époque de Pen FE re les remplir, paille qui, en amenant de 


l'année, fait encore chaud ri Essayer d'en obtenir quel. l'air dans le fond de la bou- 
au coeur. Si vous êtes de cel Le ca ncer re ne ant ques gouttes devlent très sou telle, permet au calsup dese 
les qui aimeraient pouvoir . vent à fable une gymnastique libérer aisément, 


confectionner leur propre sou, Mais cette paix si pré- 

pe mais se découragent à Trois médicaments contre l'URSS, dont les propos sont … cleuse ne peut s'acquérir et DÉFENSE DE RIRE! 

l'idée qu'une entreprise d'une le Cancer ont étémis au point reportés par l'Organisation se développer que par un 5 

telle envergure pourrait €n URSS et seront ex- mondiale de la santé, porte CHU Gp R eNoUrA. Après une grave opération, Une dame dit à son mari: 
leur coûter trop de temps érimentés aux Etats-Unis en ele des promesses de Be personne par cette 8. un malade revient lentement — J'ai rêvé que tu m'ot= 
et d'efforts, voici une soupe dès le début de l'année succès, Pour le professeur rénite, ce sourire, cette ou- à lui. Il distingue des for- frais un splendide collier de 
aux choux vite faite et déli prochaine, a annoncé à Abelev, les premiers virus  verture à l'autre, cetle dis mes blanches autour de lui perles, Qu'est-ce que ça st 
cieuse. On fait d'abord sauter Genève, l'Organisation des tumeurs cancéreuses de  ponibilité, cette joie de et demande faiblement: enifle? 

le chou et les oïgnons dans mondiale de la santé. Les l'homme et notamment des donner sans retour. - Est-ce que je serais déjà au — Tu le sauras tout à l'heu- 
l'huile d'arachides (faire saue Américains, de leur côté, leucémies, pourront être Paradis? re. 

ter un légume, quel qu'il soit livreront aux savants isolés et identifiés d'ici NOtre, bonheur, c'est L Alors, midi, au diner, {il 
relève la saveur de la sou soviétiques trois de leurs deux ou trois ans, Dés lors, 222 Qi le faisons. Il se -Mais non, répondsafem- jui rapporte un Joli paquet, 
pe: puis on incorpore tous produits à l'hex anne is ans. » tisse à travers les évêne. me, tu vois bien que je suis Elle l’ouvre et c’est un IL 


l'étape de la vaccination ments quotidiens, à travers là. ë 

à Into otidiens, à 5 : “La CI des Songes’”, 
F5 atres Mgrédiènts dun (hymélamine, qui a été contre ces formes virales du des dtuations dilleles Es OM ee ae 
seul coup. expérimenté contre le cancer sera en vue, Et nous {4 Ü! faudrait bien nous 


ce ten a SEE ns ce 2 ER AIR 
point par madame Claire “C-CN-U"etle "DTA" trouver à la veille de jergpeonlous, der profit 
Friefeld, conseillère en ali. Ce dernier médicament se découvertes capitales, Les qui sy présentent des 
mentation, pour l'Institut Serail révélé efficace contre travaux dans ce domaine épreuves et des imprévus 


des huiles d'arachides. L'Ins- les tumeurs de la peau ou évoluent très rapidement et qui remplissent nos vies. 

titut vous offre également melanomes. des que le mystère d'une de 

Vas livre de vingt-cinq “ Cette coopération mon- ces lumeurs aura été percé, 

que ous POUTTEZ OMR diale dans la lutte contre le _les autres suivront sue 

En ET cancer, estime le professeur Il a ajouté: “Pour vaincre ñ 

à: l'institut des huiles d'ara- CAnCer, a Hand MESDAMES 
G. I. Abelev, de l'Académie le cancer, la coopération est 


des Sciences médicales de absolument indispensable Poils faciaux enlevés 


pour toujours selon la 
nouvelle méthode 
d'étectrolysa par ondes courtes| 


, i i Veuillez m'expédier “Jésus-Christ m'a don- 
PARK FLORISTS % Bnngerie Carte sant sr 
h RER Ci-joint la somme de $3.65 qui inclut les 
« frais de port. 
a Nom - 
Lucille et Yvonne Boulet, prop Ne RAD < 
Fruits frais et confiseries £ GTR Sans danger! Proprement 
FLEURS POUR TOUTES OCCASIONS series assorties DERMIC INSTITUTE] À Code Postai - 


LIVRAISON dans toute le ville 247-2596 400 Boyd Building 
Téléphone: 2473891 one ten LIL 2 Fes 180, BOUL. PROVENCHER R2H 063 


nipog 1: 9424110 ST-BONIFACE, MANITOBA TEL.: 233-3407 
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BMailleurs EME qu Canada 


AU QUÉBEC EN SASKATCHEWAN 


UNE RECULADE LES JEUNES S'ÉVEILLENT 


extrait du journal LE BIEN PUBLIC de Trois-Rivières) extrait du journal L'EAU VIVE) 


Décidément, le français a recensement, Dans certains re plus élevé pour les bilin= 
de, plus en plus de problè- districts bilingues créésen ques, on ne parle plus que 
mes at Canada et dans le Dasant sur les chiffres de d'encouragement à apporter 
Québec, Au gouvernement 1961, le taux des francopho= aux fonct{onnaires qui dési= 
fédéral, on avait pris depuis neS aurait baissé en bas du reratent se qualifier dans Les revenus de R,AME,  prévoyons un spectacle avec ture françaises, Puisque 
quelque temps des mesures fameux 10 pc.; donc il0- es deux langues, À ceux= Viennent des jeunes même, un artiste invité, 3. 08 réalisons que nous 
pour bien établir que ln lan- ait coûteux d'y maintenir à, aux dépens du public, on Dans chaque centre, le re- = Le 11, dimanche après- sommes chanceux de possé= 
gue française doit être re des services supplémental-  offrirait des cours intensifs Présentant organise les jeu- midi, nous aurons une gran- : der notre langue française, 
connue et mise en pratique res en français ! d'un an, Ainsi les grands 15 de l'endroit pour faire de plénière divisée en deux nous voulons inspirer la 
au moins être dans leservi- Voilà maintenant qu'éma-  mandarins unilingues de la des activités, Aucun adulte parties. Un groupe s'occue fierté et l'indépendance du 
ce civil, L'on avait des dis- nent du Conseil du Trésor fonction publique pourront ne s'occupe de l'organisa- pera À des atellers de cré« canadien français, Nous 
tricts bilingues dans chaque de nouvelles considérations continuer à ignorer le fran- ton car c'est le rallye des ativité et l’autre, à desate- croyons à la grande valeur 
région du pays où un mins- Quant au français dans la  Çais, jeunes, D’autres revenus  liers de discussions, de la culture française et 
mum de 10 pe, de la popu= fonction publique, Tous les Comme on le voit, onre= viendront des dons et d'oc= En s’y inscrivant, lesjeu= nous voulons que les jeunes 
lation française existe, L'on Ministères et officines du cule à Ottawa, Tout en con- trois des gouvernements nes seront obligés de rayer s’en rendent compte, Indivi= 
avait donné suite à la mon Souvernement devront éta-  {nuant à honorer le fran= Uédéral et provincial). $3,00 pour leurs repas, duellement, nous ne sommes 
nale bilingue, aux timbres blir d'ici le 31 décembre  Gais du bout des lèvres,on Pour nous guider, nous On s’occupera de loger pas aussi forts qu'unis en= 
bilingues, à la traductionsi- 1973 les postes où le bilin- patine sur la question, On avons deux excellents ani- tous ces jeunes à Prince. semble; alors en groupe nous 
multanée aux Communes, En  Suisme est requis et l'on cherche à apaiser lescrain- Mateurs, MM. Gérald Bou= Albert, Nous préférons que aurons plus de force et nous 
somme, le gouvernement a- remet au 31 décembre 1978 tes des anglophones, on dreau et Wilfred Dents, Ils Ces Jeunes solent âgés de 15 serons plus fermes dans nos 
vait montré un désir sincè- (pourquoi pas à l'an 2000) prend la tangente, à plus nous tiennent occupés, mais à 25 ans. efforts, Après le rallye, pour 
re de faire sulte aux légitt- l'occupation effective de ces {ard le français effectif, pas Aussi nous rlons beaucoup Les jeunes francophones  malntenir cette sécurité, 
mes récriminations des Postes, Il serait irréaliste, s{ vite que cela, ça ne pres= avec eux, de la Saskatchewan sont-ils nous voulons organiser une 
francophones, L'on cares- paraît-il d'exiger pour 1975 se pas, semble-t-on dire, Le nom chofsi pour ce assimilés? Non, certaine association provinciale de 
Salt l'espoir que parla re la réalisation d'unbilinguise Quant au français au Qué rallye est R,A.ME, (Réus- ment pas, et ils n’ont pas jeunes francophones, 
connaissance officielle du me fonctionnel, M, Drurÿ, bec, pour des raisons politi- Sir l’avenir-Marchons en< l'intention de l'étrenonplus, Qu'est-ce que l'avenir ré= 
français par sa miseenpra= président du conseil du Tré= ques, on patine aussi lar- Semble), La date fixée pour Depuis le mois d'octobre, serve aux jeunes francopho= 
tique, une meilleure unité  sor, aurait mêmeestiméque  gement, On attend dit-onle R.A.M.E, est du 9 au 11 un comité de jeunes travail nes? Comme nous voulons 
du pays en sortirait, les situations où le bilin- rapport de la Commission Mars et Il aura lieu à Prin Je à organiser unrallyepour étudier cette question, nous 
Mais voilà que la cause guisme serait de rigueur Gendron, ontergiverse, L'on Ce“Albert, Nous prévoyons les jeunes francophones du l'avons choisie comme thè= 
du français prend unsérieux dans la fonction publique ne joue sur les mots, L'on a A Programme des atellers nord de la Saskatchewan, IL me, 
recul, Ottawa a fait savoir  dépasserait pas 25,000 sur une frousse inexplicable du de Créativité, de chant, de ne s'agit pas d’un rallye tout Puisque nous attendons 
récemment que la question un total de quelque 290,000 français prioritaire, Oui, le danse, d'audlo-visuels, de  cuisiné pour les jeunes à encore 300 jeunes à R,A 
des districts bilingues doit situations, Si jusqu'ici on français a des problèmes au théâtre et de discussions l'avance, Le fait de voirles  M.E., ce n'est pas une péti= 
être revisée à la lumière laissait miroiter aux yeux Canada, sur de nombreux sujets, Les jeunes du nord travalller le chose à organiser, Les 
des plus récents chiffres de des fonctionnaires un salai= billets d'entrée seront ven- dans chaque centre à réall- jeunes sont vraiment inté= 
dus d'avance au prix de ser cette rencontre prouve  ressés et le comité mant- 
deux dollars (2,00) et tout leur volonté de garder leur feste beaucoup d'enthousias= 
- participant portera l'insigne langue et leur culture, Cha- me, On sait ainsi d'avance 
dt Li WY, Ld ou spéclal du rallye, D'autres que centre a choisi un re- que R./.M.E, sera un grand 
d ÿ boutons seront vendus aux présentant pour assurer sa Succès, 
ASSURANCES — IMMEUBLES — HYPOTHEQUES L'Hôte Jean LePage aime ac bienfaiteurs après le ral- participation active dans Si vous voulez plus d’in- 
ADMINISTRATIONS DE PROPRIETES liant LAT PE l'organisation du rallye et formation, entrez en cone 
100, édifice Poris — Téléphone: 943-5408 — Wianines 2 ÉPRATEs) Le 9 mars, après l'ins- révèle cet événement-l'at-  tact avec Monique Bezaire, 
Me LILI cription, on commence avec … faire propre des feuneg, St-Louls, Sask,,; Della Gaue 
Sent une boîte à chansons et une Mais au fond, pourquoi ce  det, Duck Lake, Sask,; ou le 
danse, rallye? Nous voulons pro représentant de votre cen= 


“Le Routier” Drive-In - Le 10, samedisoir,nous mouvoir la langue etla eul= tre. 
RESTAURANT DE ST-PIERRE 


Commarties préparées pour apporter 
M. et MME LUC DANDENAULT 


Lorsqu'un détenteur de permis 
Où un serveur dans un end 
licencié, doute de l'âge de 
ses clients, c'est sa respon. 
sabilité de vérifier 


Complètement, 


Des détenteurs de 

permis ferment 
l'oeil sur des car. 
tes d'identification 
fausses ou inad 
quates. 


Votre Régie des 
alcools devient 
Plus sévères à cat 
2 de l'inobserva: 

tion de la loi 


whisky canadien ae qe non 


pour les bonnes : | : qu'un aualessous de 


ï ge requis, toute la société 
occasions. Æi . DES qu'il est 
stipulé dans la loi cor 
es alocls, qu'un 
tre annulé ou 
a LE envi à une personne au-des. 


LA REGIE 
DES ALCOOLS 


FIVE STAR DE LA PROVINCE 


DU MANITOBA 


de Seagram 


“Mélangé et embouteillé, ici au Manitoba! 
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BILLE | de J.-P. A. 
La semaine dernière, dans le billet intitulé ‘Tu ne tueras 


pas’’, je me suis contenté de mentionner en passant le débat 
Sur La peine capitale qui se déroule en ce moment à Ottawa, 


J'aimerais revenir aujourd’hui sur cette question, Non 
seulement parce qu'elle a une importance pratique pour le 
maintien de l'ordre dans notre société, mais aussi parce 
qu'on ne peut la régler sans tenir compte des principes et 
des attitudes qui nous animent, 


Tout d'abord, cernons bien le problème: la question à 
discuter se résume à ceci: “Vaut-il mieux, pour assurer 
le maintien de l'ordre dans la société civile, exécuter les 
meurtriers ou les incarcérer pendant un certain temps ? 


Avant de répondre, 11 importe de s'entendre sur les ter= 
mes et de ne pas jouer sur les mots, Par exemple, tout 
“homicide'” n’est pas nécessairement un “meurtre”, Un 
meurtrier, c'est quelqu'un qui a tué “volontairement” un 
être humain, 


1 est important également de toujours se rappeler que 
“nul homme n'est une Île?’ que chaque individu, où mieux 
que chaque personne ne se comprend bien et ne se réalise 
pleinement qu’en référence aux autres, la communauté de 
personnes à laquelle on appartient d’une façon où d'une au= 
tre, Chaque individu n'a pas seulement des droits; il a aussi 
des obligations envers les autres, A lire certains journaux 
où à entendre certains hommes politiques, on semblerait 
vouloir mettre tous les droits d'un côté, celui de l'individu, 
et toutes les obligations de l’autre, du côté de la commu 
nauté, Le libéralisme exagère dans ce sens, le socialisme 
exagère dans le sens inverse, 


Enfin, 11 faut reconnaître que dans la société civile, dans 
un Etat démocratique comme le nôtre, l'exercice de l'auto= 
rité est confié à un groupe de représentants, Ils ont le man- 
dat, la responsabilité ‘‘d'organiser la conquête du bien 
commun/’, comme disent les philosophes, Le gouvernement, 
l'exercice de l'autorité ne consiste pas äfaire des sondages 
de l'opinion publique pour ensuite décider selon la majorité 
des tendances, ou encore selon la puissance financière des 
“groupes de pression’, Sinon, les groupes minoritaires, 
les faibles se trouveraient toujours à la merci de la majo= 
rité ou des économiquement forts. Ceci s'applique à tous 
les domaines, même à la “police”, c'est-à-dire au service 
qui doit assurer le respect de l’ordre etde la paix intérieu= 
re du pays, L'Etat a le droit de punir les délits; mais, en le 
faisant, 11 ne doit ni se laisser influencer par l'émotivité 
populaire ni tolérer que la foule procède au ‘‘lynchage 


Rappelons un autre principe que tout Chrétien ne peut pas 
oublier: quel que soit le régime politique ou social en vi= 
gueur, ‘il n'y a point d'autorité qui ne vienne de Dieu et 
celles qui existent sont constituées par Dieu’, 


Revenons maintenant à notre question du début : faut-il 
condamner à mort les criminels coupables d'avoir ‘‘volon- 
tairement’” tué un être humain? Réponse : “en principe’, 
l'Etat a le droit de le faire ‘‘si cela paraît nécessaire pour 
défendre efficacement la vie des citoyens”, 


En pratique, c'est moins facile à appliquer, I ÿ a tant de 
circonstances dont {1 faut tenir compte, Tout d'abord, 11 
faut prouver que le meurtre a été ‘pleinement volontaire’, 
On ne peut pas dire que tous les meurtres sont ‘‘prémédi- 
tés, calculés”, 1 y a des cas oùles coupables ont pratique- 
ment ‘perdu la tête”’ sous le coup de l'émotion, de la pas= 
sion, Cela n’enlève cependant pas toute responsabilité; {1 y 
a les circonstances qui ont conduit au délit, Un habitué de 
vols à main armée prend dél{bérement des dispositions très 
graves de conséquence, même s'il essaie de se convaincre 
(et de nous convaincre) qu’il ne veut pas tuer, I prend vo= 
lontatrement des moyens qui “peuvent”entrafner la mort 
de quelqu'un, 


D'un autre côté, on n’envote pas un criminel à la potence 
à moins d’être moralement assuré que cette mesure empé- 
che effectivement les crimes de se multiplier, L'Etat peut 
par ailleurs se demander sf, en se montrant plus clément 
qu'autrefois envers les meurtriers, {l n'expose pas les 
innocents à plus de risques, Comme on peut le voir, la 
question est très complexe, 


Personnellement, j'hésite à croire que le retour àla pei= 
ne capitale changerait quelque chose dans les circonstances 
actuelles, Je crois qu'il serait plus efficace de se montrer 
très sévère envers ceux qui se servent d'armes pour per- 
pétrer leurs crimes, Quiconque se rend coupable de mena= 
cer un autre d’une arme pose déjà un attentat à l'intégrité 
corporelle de l’autre, A mon avis, on en laisse trop passer 
de ces gestes, I n'y a aucunéquilibre entre les biens maté= 
riels de quelqu'un et sa vie où sa santé, Un criminel qui 
menace la vie ou la santé d’une personne pour s'emparer 
de son bien fait preuve d'un grave mépris de la vie: ce mé= 
pris est la vole ouverte au meurtre, Onne devrait le tolérer 
en aucune façon, À mon avis, que l’on commence par {mpo= 
ser de fortes peines d'incarcération pour tout attentat à 
main armée, sans sursis de sentence, L'on verra alors si 
les meurtres ne se mettront pas à diminuer graduellement, 


Explorations ‘73: 
une prise de conscience historique 


seulement aux historiens, 
mais encore et surtout aux 
Manitobains désireux d'en 
connaître plus Long sur leur 
milieu, Les participants re= 
trouveront là l’occasion de 
rencontrer des chercheurs 
manitobains qui les rensel= 
gneront sur les sources de 
l'histoire manitobaine, Les 
ateliers porteront sur lagé- 
néalogle, les archives, l'his= 
toire religieuse et réglona= 
le, et sur l’ensefgnement de 
l'histoire manitobaine, 
EXPLORATIONS "13, 
veut stimuler l'intérêt par= 
ini la population pour une 
histoire qui connaîtra bien 
des anniversaires {mpor= 
tants au cours des prochat= 
nes années, Mentionnons par 
exemple la fondation de pas 
rolsses telles que Lorette, 
Ste-Agathe, St-Jean-Bap= 
tiste, St-Ple, Ste-Marie 
(Winnipeg), St-Léon et d'au= 
tres encore. Ajoutons en- 
core que c'est au cours de 
la décennie des 1870 qu'un 
grand nombre de familles 


La Société Historique de 
Saint-Boniface, en collabo= 
ration avec le Centre Cul- 
turel, annonce son projet 
EXPLORATIONS "73, pour 
le samedi 31 mars, à Saint= 
Boniface, 

EXPLORATIONS 73, 
c'est une prise de conscien= 
ce historique chez les Fran= 
co-Manitobains qui se doi= 
vent de s'intéresser davan= 
tage à ce riche patrimoine 
qu'est leur passé, Le renou= 
veau culturel qui se mani- 
teste au sein de la collecti- 
vité  manitobaine depuis 
quelques années défà doit 
être accompagné d'un ape 
profondissement de l’histo! 
re familiale, municipale, re= 
ligleuse, économique, intel= 
lectuelle, sociale et collec= 
tive qui a façonné et régi la 
marche de cette minorité à 
travers ces régions explo= 
iées par les La Vérendrye, 

EXPLORATIONS "73, 
c'est encore une journée 
consacrée aux ateliers, Ate- 
liers qui s'adressent non pas 


… RENCONTRE - 
ECOLE LACERTE 


nécessaire pour obtenir les 
demandes faites le 4décem- 
bre a l'occasion de lasotrée 
d'information (groupe de 
Travail Entr'aide et la So= 
ciété Franco-manitobaine), 
Les projets discutés seron 

Service français de biblio= 
thèque; Camp bambin; Cours 
de leadership; Activités en 
français au Club Winakwa. 


C'est le temps de passer 
a l'action”, Voilà ce qu’in- 
dique un communiqué émis 
la semaine dernière et qui 
constitue un appel a tous les 
canadiens-français du Parc 
Windsor, Southdale et Place 
Miakwa de se réunir le lun- 
di 29 janvier à 8h00 a l'éco- 
le Lacerte, A l'agenda: dis- 
cussions sur le plan d'action 


REMERCIEMENTS 


Mme Léo Bolssonneault 
et ses enfants remercient 
les parents et amis qui leur 
ont témoigné de la sympa- 
thie soit par offrandes de 
messes, tributs floraux, en= 
vols de cartes de condoléan= 
ces, assistance aux prières 
et aux Ainérailles ou de tou- 
te autre façon à l'occasion 
de leur récente épreuve, Un 
merci spécial aux Pères E, 
Raimbault, J, Alarle et R 
Tessier qui ont concélébré 
à la messe des funérailles, 
ainsi qu'aux porteurs, 


Chapelle 
funéraire 


COUTU 


156, rue Marion 


St-Boniface 


L'étoblissement le plus ancien 
de St Boniface 
PIERRE BRUNET, prop. 


Téléphones: 
2337453 2472325] 


Monuments 
BRUNET 


1405, rue Bertrand, St-Boniface 
Tél: 233-7864 


Tél.: 233-4949 
SALON MORTUAIRE 


+ AIS 
pesjardit 


vinrent s'établir au Mani- 
toba en provenance de la 
Nouvelle-Angleterre ou du 
Québec. Il est temps que 
les Manitobains prennent 
conscience de ces événes 
ments afin qu'ils puissent 
fêter en connaissance de 
cause les origines et les 
réalisations de leurs pères, 
EXPLORATIONS "7, 
"est enfin la première éta= 
pe des ‘‘explorations’' qui 
devront suivre par la suite, 
La Soctété Historique de St= 
Boniface et le Centre Cul- 
turel souhaitent que nom 
bre de Franco-Manitobains, 
de toutes les régions, par- 


tciperont à ce programme, 
soit à titre individuel où en 
tant que représentants d'or= 
ganismes locaux où région 
naux, Il est à prévoir que 
cette rencontre à l'échelle 
manitobaine sera suivie de 
rencontres régionales à 
l'automne où au printemps 
prochain, selon les besoins 
et les désirs des partict= 
pants, 

Déjà la Soctété Histori- 
que et le Centre Culturel 
ont mis en branle une or= 
ganisation qui fournira de 
plus amples détails aucours 
des deux prochains mois, 
L'exploration est lancée! 


CONCOURS" 


Chacun des jeux de mots-croisés contenant 
les bonnes réponses sera une entrée pour le 
prix de $5.00. Plus vous avez d'entrées, plus 
vos chances de gagner sont grandes. 


C'est facile. On remplit les mots-croisés et 
on les fait parvenir à 543, rue Langevin, Saint- 
Boniface, ou par la poste à “Mots-Croisés, 
C.P. 96, Saint-Boniface”, avant le cinq (5) du 
mois qui suit la parution du jeu. 


Après le dépouillement du courrier, le 5 de 
chaque mois, nous ferons le tirage et nous 
publierons le nom du (de la) gagnant(e) du 
prix de $5.00. 


Nom 
Adresse - 


Code postal - … 


HORIZONTAL 


Compositeur parisien, maître de l'école de Notre-Dame 
de Paris, : Vêtement do femme. 

— Roi des Parthos Arsacides, : Pron. pars, 
fros romains. 

— Morcoau de métal plat et très mince. 
rope. 

— Grosse pièce de bois pour soutenir provisoirement un mur. 
Graffo. 

— Effet de vibrations rapides des corps, PL 
te. - Torm, d'inf. 
Espèce de citronnier 
Dans la roso des vents, 
Air, mélodie, - Symb, ch 

— Rivière, on espagnol, - PI 

jouer. - Equerre. - Con. 

Ane, plèce de monnaie. - Qualité do ce qui est aigu. 

— Disposer autour de : - Lettre grecque, 


VERTICAL 


Quatre, en chif 


Grand faucon d'Eu 


De plus, en ou 


Lier de nouveau 
Roue à gorge 
te potagère, PI 


Région de la Biélorussie. - Coupé court. 
Muse qui présidait à la poésie lyrique. - Di 
Recueil rassemblant des podmes espagnols. 
de musique. 

Port du Danemark 

Pron. pers. - Pièce d'étoffe attachée à une hampe. 

Ch.-L. d'arr. du Puy-de-Dôme, - Crédit, 

Propre à calmer la douleur, 

Symb. chimique. - Canal qui amène l'eau de 1a mer dans 
Los marais salants. - Term, d'inf. 

L'un des quatre grands prophètes d'Israël 
Dans. - Alla à l'aventure. - Voyellos jumelios 
Lettre grocque, - Art de lancer. - Obtenus. 
Cuvotte munie d'une vidange dans Inqualle on lave la 
vaisselle, - Site archéologique du Pakistan. 


sion de l'année. 
An. note 


Point cardinal. 
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"L'Unité en marche”: 


rencontre des Commissions nationales d'Oecuménisme 


L'UNITE EN MARCHE 


Dans le contexte mondial actuel, toute initiative favorisant 
le dialogue et les échanges entre les hommes constitue un 
événement d'importance, Telle fut une rencontre des Com 
missions nationales d'Oecuménisme convoquée par le car= 
dinal J,G, M, Willebrands, huit ans après la promulgation 
du décret sur l’oecuménisme au Second Concile du Vatican, 


En tant que président du Secrétariat pour 1’Unité, 11 invi= 
tait, au début de 1972, toutes les conférences éplscopales à 
présenter un rapport sur leurs activités oecuméniques, IL 
leur demandait également de déléguer un représentant à 
une rencontre internationale qui devait se tenir à Rome du 
15 au 22 novembre 1972, Il s'agissait de fatre le point sur 
la pratique de l’oecuménisme dans l’Eglise catholique ro= 
maine, Cinquante-six pays, dont le Canada, répondirent à 
l'invitation, En plus, trois observateurs-consulteurs des 
confessions orthodoxe, anglicane et protestante prirent une 
part active aux délibérations, 

L'OECUMENISME AU PLAN LOCAL 

Dès la première journée, le professeur Joseph Ratzinger, 
de la faculté de théologie de l'université de Ratisbonne, 
aborda le problème de l'oecuménisme au plan local, 


“,,, de même que l'Eglise locale, dit-il, n'est pas seue 
lement la plus infime esquisse de l'Eglise universelle 
mais une réalisation immédiate et effective de l'Eglise 
comme telle, de même l'oœcuménisme au plan local n'est 
pas seulement un organe d'exécution de l’oecuménisme 
au sommet mais une forme propre et originale de l’oècu= 
ménisme et, en lu-même, un point de départ de la con= 
ralssance théologique — cette conclusion s'impose chaque 
Jour davantage, 


Après avoir mentionné certaines attitudes tendant à oppo= 
ser Eglise locale et Eglise universelle, oecuménisme au 
“sommet”? et oecuménisme à la ‘‘base’?, Ratzinger conclut: 


“A condition de le bien comprendre, on peut dire car= 
rément que nous avons de nouveau besoin de pionniers 
de l'avenir, Mais pour être pionnier 11 ne suffit pas de 
faire autre chose; 11 faut faire ce qui est sensé et juste, 
Or cela comprend, constitutionnellement, l'insertion la 
plus intime dans l'Eglise totale, telle qu'elle se décrit 
elle-même dans ses traditions centrales, Que surgissent 
des pionniers aptes tout d’abord à donner à l'oecuménis= 
me au plan local sa pleine signification, on ne peut assu= 
rément que l’espérer,” 


Au sujet du partage de la table eucharistique, Ratzinger 
souligne que ‘‘la réconciliation doit précéder le banquet et 
que nous devons d’abord apprendre à être ensemble péni= 
tents, à célébrer la liturgie de la pénitence avant d’avoir 
l'audace de franchir de nouveaux pas”, I insiste sur la né= 
cessité de: ‘‘rechercher passionnément et avec un esprit 
inventif une action responsable”, 

CE QUE FONT LES CATHOLIQUES 

Les rapports venus des cinq continents avaient été assem= 
blés en trols groupes linguistiques: anglais, français etes 
gnol, Dans les trois rapports-synthèses présentés aux dél 
gués, on remarque une grande varlété d'activités et d’obser= 
vations, L'ensemble laisse une impression encourageante, 
surtout s1 l'on songe que, il ÿ a à peine dix ans, l'Eglise 
catholique romaine n’était pas officiellement engagée dans 
le mouvement oecuménique, 


En plusieurs pays, aux plans nat{onal, régional ou Local, 
les Catholiques font partie des conseils d’Eglises ou de 
leurs équivalents. Ailleurs, divers organismes de collabo= 
ration ont été créés, De nombreux dialogues bilatéraux où 
interconfessionnels ont été institués, Avec des varlantes 
dues à la diversité des situations locales, l’action conjointe 
avec les autres Eglises dans les domaines caritatif et 50= 
cial est chose généralement acquise, 


On note une collaboration au niveau de la pédagogie, de 
la fol, de l'évangélisation, de la mission, de la recherche 
théologique et pastorale. Des déclarations communes ne 
sont plus rares, Célébrer une liturgie commune de la Pa= 
role, prier ensemble, partager un même lieu de cuite ne 
fait plus problème, 


Cependant, malgré tous les efforts, on constate que 
l'ensemble du clergé et du peuple chrétien est encore peu 
sensibilisé à l'esprit oecuménique, Certaines Eglises loca= 
les attendent des solutions ‘‘d'en haut”? au lieu de chercher 
par elles-mêmes, Ailleurs, au contraire, on se méfle de 
tout ocuménisme “institutionnel” et on ne fait plus guère 
cas des ‘‘frontières confessionnelles qui apparaissent com= 
me des sequelles d'institutions sclérosées”, Partout on 
sent le besoin d’un renouveau de la fol, 


D'aucuns pensent que, en tenant compte de la recherche 
et de l'expérience des années qui ont suivi le Concile, sans 
oublier ‘‘la crise” religleuse actuelle, 1! faudrait nous de- 
mander à nouveau: Quelle unité cherchons-nous? D'autres 
voudratent que les documents officiels solent mis à jour et 
qu’on cherche de nouvelles voles d’application des princi= 
pes 0ecuméniques. 


Cinq participants à la rencontre mondiale des Com- 

ons nationales d'Oecuménisme, à Rome, De 
auche à droite le Père Irénée Beaubien, directeur de 
l'Office national d'Oecuménisme à Montréal; l'évêque 
anglican Dr Arthur A. Vogel du Missouri; le métropo- 


Certains rapports ont mentionné l'attitude des jeunes, 
ns semblent plutôt absents de l’oecuménisme ‘‘institution= 
nel”, Là où ls sont concernés, 1ls le sont par le biais de 
la vie, des expériences et du travail en commun, 

CE QUE FAIT LE SECRETARIAT POUR L'UNIT 

Toute la mission de l'Eglise n'est-elle pas une mission 
oecuménique, 1e, une mission d'unité? Or, c’est précisé= 
ment le rôle du Secrétariat pour l'Unité de rappeler aux 
dicastères de la Curie romaine et aux Conférences éplsco= 
pales que l'esprit cecuménique doit pénétrer l'ensemble 
des activités de l'Eglise telle que le Christ la veut, En re- 
tour, les dicastères et les conférences éplscopales sont en 
droit d'attendre des services du Secrétariat, On a demandé 
qu’il y ait plus d'échanges de part et d'autre, 


C'est aussi le rôle du Secrétariat pour l'Unité de favori- 
ser ‘‘une croissance de communion entre l'Eglise catholi- 
que et les autres Eglises'’, 11 est également habilité pour 
aborder les relations avec les Juifs sous l’aspect religieux, 
A cet effet, un comité de Iaison a été constitué en 1970, 


11 y a quelques mois, le cardinal Willebrands brossait un 
impressionnant tableau des principales activités du Secré= 
tarlat (et, Documentation Catholique, 4 juin 1972), Une des 
initiatives les plus prometteuses insiste sur la collabora= 
tion pour la traduction cecuménique des Saintes Ecritures, 
De telles traductions oecuméniques sont actuellement en 
cours de réalisation en 117 langues, 


En plus de ses multiples échanges avec les Eglises ortho= 
doxes, le Secrétariat est engagé au plan mondial dans un 
dialogue officiel avec les Anglicans, les Luthériens, les 
Méthodistes, les Réformés, les Pentecôtistes, ainsi qu’a= 
vec le Conseil Oecuménique des Eglises à Genève, Avec 
ce dernier, 11 entretient des échanges en plusieurs domal= 
nes, Même si l'entrée de l'Eglise catholique romaine dans 
le Conseil n’est pas prévue pour bientôt, ‘la coopération 
doit non seulement se poursuivre, mais s’intenstfier”, 


Mercury Studios 


183, rde Marion, St-Boniface f 
Tél: 247-2652 


Mariages - Portraits - Passeports 


Troif formules de mariage 
575.00 - $155.00 - $195.00 


lite orthodoxe Damaskinos de Genève; le pasteur 
Jacques Maury du Conseil National Eglise Réformée 
de France et le Père Jérome Hamer, 0.p., secrétaire 
général du Secrétariat pour l'Unité à Rome 


En différentes zones du peuple chrétien, le Secrétarat 
rencontre encore ‘‘des résistances dues à des mentalités 
anti-oecuméniques, pré-cecuméniques où d'un oecuménis= 


à suivre. La semaine prochaine, nous terminerons ce 
texte du Père Irénée Beaubien, où il sera question des 
réactions aux ateliers de travail et de la conclusion, L'UNITE 
EN MARCHE 


(77 
C Ge 
0, souL movencHeER 
er Vial Cu 
LME) 


GRANDE VENTE 
D'INTRODUCTION 


du 29 janvier au 3 février 


* Pour introduire la fameuse marque “Bri- 
tannique” du système “LEAK"” 
Escompte spécial de 10 à 25 p.c. 


* Tous les disques en vente à 15 p.c. 
d'escompte 


* Prix spéciaux sur autres articles 


SOUND LOVERS 


Ouvert du lundi au vendredi de 1h p.m. à 9h pm, 
le samedi de 9h a.m. à 6h p.m. 


Profitez de cette vente 


Venez causer avec le gérant: M. Guy de Margerie 
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jf SPECTACLES et ARTS 


IMC PRÉSENTE: N 
Centre de Saint-Bonlface apte à traauire les sentl- les de l'Expo 07 à Montréal, 
247-2547 ments et les idées actuels, suivie d'une série de repré- 
Elle découvrit dans la danse  sentations avec l'Orchestre 
Pour la première fois de. moderne un vaste champ symphonique de Winnipeg, 
puis leur fondation, les Jeu= d'expression, un moyen de 


nesses Musicales du Canada monter des spectacles en Cette sérle d'événements 
présentent cette saison un même temps sérieux et di- marqua une autre étape dans 
spectacle de danse, Latrou= ants, Elle entrevit l’évolution des Contempora= 
pe choisie est celle des Con= entr de la danse se  ry Dancers, 
temporary Dancers de Win= situait à ce niveau, Le quotidien ‘Winnipeg 
nipeg qui, après s'être pro Les premières activités Free Press” a bien défint 
duite avec beaucoup de suc- de Mlle Browne à la tôte de le rôle que jouent dans le 
cès dans plusieurs centres la jeune troupe se situalent domaine de la danse les Con» 
de l'Est du Canada, donnera au niveau purement expéri= temporary Dancers en les 
le lundi 29 janvier, à huft mental, L'enthousiasme du qualifiant de “force majeu= 
heures, au Centre Culturel public dès lespremièresre- re dans l’évolution de la 
de Saint-Boniface unspecta- présentations provoqua le danse moderne’, 
cle plein de fantatsieetd'hu-  déveloprement rapide que Les membres des Jeunes= 
mour, connut la compagnie dès ses ses Musicales seront admis 
La troupe des Contempo= premières années dexis= sur présentation de leur car= 
rary Dancers fut fondée en tence, La troupe fut invitée te et les autres personnes 
1964 par son directeur ar- à monter desspectaclesdans pourront se procurer des 
tstique actuel, Rachael d'autres villes etbientôtelle places avant la représentae 
Browne, Alors qu'elle faisait fit ses premières tournées, tion qui commencera à huit 
carrière comme danseuse Puis, ce fit l'enregistre- heures, le lundi 29 janvier 
classique, Rachael Brovne ment de plusieurs émissions au Centre Culturel de Sainte 
sentit le besoin de trouver télévisées et une participa= Boniface, 
un mode d'expression plus lon aux activités culturel- 


Le Goncourt à Jean Carrière 


JEUDI LE 25  SUZANNE JEANSON A ST-LAURENT 
Le prix Goncourt a été Gallimard une biographie à la station Languedoc= 


attribué, au cinquième tour critique détaillée (1958)en- Roussillon où {1 réalisa die IAA ES fe pour ous 

de scrutin, à ‘‘L'Epervier core inédite, 1 s'installa à  verses émissions: ‘Chront= 2334051 QU O6 mener CemD)eys i 

de Maheux”’ de Jean Car- Manosque et y demeura plu= ques des Collines”, “Le s 

rière (éd, Jean-Jacques sieurs années, dansle voisi- Sites Auriculaires” ainsi Bientôt : grande tournée manitobaine 

Pauvert), par 6 Voix contre nage de l'écrivain pour qui qu'une émission quotidien= er k Cube 

4 voix, répartiesentre l'E il écrivit deux récits (pue ne: “Couleurs du Temps”. FSCRAIME début du cours au Centre Cu 

Quilatère”’ de Paul Fournel  bliés dans ‘les Cahiers de “L'Epervier de Maheux!”” à 

(Gallimard), ‘‘le Cheval et  l’Artisan”, dirigés par Lu- est un drame paysan dont CINEMA CANADIEN au Collège 

la ville” de Jean Pelegri  clen Jacques, premier édi- l'action se situe en pays cé= : un 

(Gallimard), “Franchir la teur de Giono): ‘les Forêts … venol, ‘Jean Carrière, a dit VENDREDI LE 26 SUZANNE JEANSON A STE-ROSE DUEAG 

Bidassoa’’ de Gilles Rosset du Nouveau Monde”, ‘’Let- Hervé Bazin, est un des ra= MARIE-LOU au Centre Culturel. Billets : 

(Denoël) et ‘‘Plue et vent tre à un père sur une voca- res écrivains de cette géné= 233-4951 

sur Telumée Miracle” de tion incertaine”, ration, branché sur la natu= CINEMA CANADIEN au Collège 

Simone Schwartz-Bart (Le 11 publia son premier ro- re, Tandis que le grand Cé= se = 

Seuil), man: ‘‘Retour à Uzès’”’ (Jeu-  venol qu'est André Chamson BOITE A CHANSONS — Comité sportif de 

ne Parque) qui reçut un prix est un humaniste, avec Jean St-Pierre avec la collaboration du 100 NONS. 

Jean Carrière est né À de l’Académie Française,en Carrière nous pénétrons SAMEDI LE 27 MELO-MANI REGIONAL A SAINT-PIERRE 

Nîmes en 1932, C'est com= 1968, dans le Cosmique"”, (le 27 et le 28) 

me critique musical qu’il fit Ill réalisa, à partir du x 

ses débuts dans le journa= ‘“‘Hussard sur le toit” de MARIE-LOU au Centre Culturel (billets : 

lisme, quand {] vint à Paris, Giono, un film pour l’O,R,= Fa 233-4951) 

en 196%; mais {1 quitta vite T,F, (en collaboration avec Trois programmes DESSIN ET PEINTURE — début du cours au 

la capitale, J, Temple): “L'itinéraire 


Ji du H d en un seul Centre Culturel 
lu lia d'amitié lean du Hussard”, 
Giono sur qul écrivit pour Depuis 1969, 1 collabore DIMANCHE LE 28  SUZANNE JEANSON A SAINT-LAZARE 


pour Vous aider MELO-MANI à Saint-Pierre 
à perdre du poids MARIE-LOU au Centre Culturel 
BOITE A CHANSONS à Somerset 


“LES GENS BEN CORRECT” a | LUNDI LE 29 CONTEMPORARY DANCERS présenté par 


les Jeunesses Musicales au Centre Culturel. 
programme 


Billets : $2.00 et $1.00 (233-4951) 


L'Institut Collégial de St- tes suivants : Colette Dubois, | MERCREDI LE 31 MERCREDI-MIDI-MUSICAL 


Pierre organise une boîte Diane Gobeil; Chantal Go Weight Watchers CONFERENCE au Centre à 7 heures, salle 105 
à chansons pour le 26 jane  selin; Pierrette Laroch Un représentant d'une compagnie de produits 


NÉE AU La thère est. | Ligette et Giséle Gagné; d'artistes rencontrera les artistes et leur pré- 
“Les gens ben correcl”, Raymond Balcaen; Marthe ae 


Le spectacle débutera à 8h00 Forest et Monique Roy; Ma= 


p.m,, et l'entrée est deSL.2s deleine Mulaire; Ginette Ro= 4 | | VENDREDI LE2 LES INTREPIDES — concert à Saint-Georges/ 
pour adultes etétudtants;.75  drigue; Mona Gauthier; | É Powerview 


pour ceux âgés de 12 ans où Rose-Marie Jeanson: Barr} M: | FEVRIER : 
moins. Carriè Ë DAME Ares | er SAMEDI LE 3 DANSE FOLKLORIQUE — début du cours 
Venez écouter les artis- Lune [no | au Centre Culturel 


Dakota Motor Hotel LUNDI LE 12 “QUEBEC, DUPLESSIS ET APRES”, au Cen- 


JOS. PIERSON tre Culturel de Saint-Boniface. 


Vendeur Tous le lundi: à 20 heures 
* Vega * Chevrolet digne de Contre St-Louis 445, rue 


i: Tissot, St-Boniface 
* Oldsmobile * Nova * Chevelle  méonfiance DEAR CEASS 


* Omega * Camions Chevrolet Le CENTRE CULTUREL est à 


* Monte Carlo Tel.: 9424284 


Bureau : 772-2431 — Résidence: 668-1109 M MEIGHT & votre service...233-4951 


ANTEN MOTORS LTD ATCHERS DU LUNDI AU VENDREDI : 9h00 à 17h00 
See W SAMEDI : 10h00 à 15h00 
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“Le tiers des étoiles” - 
de Maurice Clavel Tremblay: un drapeau à 30 ans? 


De tous les grands Prix Clavel est construit autour | 
qui marquent la fin de la d’une rencontre avec le dia= : 
saison littéraire, le Médi- ble; mais Clavel va plusloin Le Mot ‘séparatisk” Est-ce que le monde de 
€ls est certainement celui que Bernano: pour le rene 1'8St Plus utilisé au Québec; Tremblay résume la vie au 
qui a connu, au fil des an= dre méconnafssable, 11dis- © Parle plutôt d’indépen- Québec? - ‘Non, sinon on 
nées, les modifications les  Simule Satan sous de très  dantistes. serait certainement fini, 
plus” profondes, Fondé en subtils attributs angéliques ‘1€ mot'Joual” a un sens de déclarer l'auteur de “A 
1958 pour encourager une et conçoittoutle romancome (7°P Péjoratif; la langue que toi pour toujours, ta Marie- 
littérature de recherche que me le combat entre unMal l'utilise est le Québécois,” Lou'!, Le théâtre de Trem 
les autres jurysnégligeaient extrêmement séduisant etun Michel Tremblay est un blay peut être dur et maca= 
un peu Érop systématique- Bien étrangement compile ldéPendantiste, auteur de bre, mais i traduit toujours 
ment, le Prix Médicis rôue  qué, Même l'issue demeure Pusleurs plèces de théâtre une réalité même emprun= 
ait, À ses débuts, quelques= amblgué: certes, le Bien SCrites en québécois. Venu tée d'aussi près que dans 
unes des personnalités les l'emporte sur le Mal, mais à Winnipeg la semaine der- sa famille, Ses personnages 
plus éclatantes des nouvel= le sens de la victoire reste Mère Pour assister à la sont entisés dans leur soli- 
les lettres françaises: Rob= obscur comme, d'ailleurs, ln Première EN PIÈCES DE tude et leur misère, on se 
be-Grillet et Nathalie Sar= plupart des agissements des  T\CHEES” (traduction en crie l'un à l'autre sans sa= 
rauis, Marguerite Duras et nombreux personnages qui “élais Par Allan Van Meer, voir communiquer, Les 
Sud die Mb Gr Uhenititite, mise enscène d'André Bras- quelques coups convulsifs 
ce que ses statuts aps Tout de même, on peut SPrd), Tremblay a avoué que l'on donne pour se libé- 
falent que le Prix ne pouvait a posterdort — "et surtout QI écrivait avant toutpour rer de cet accablement hé 
être décerné qu'à l'umanl= parce que l'déologle de Cla= #7 Paÿ5 le Québec, el que réditaire sont presque tou 
mité et qu'entre les que- vel est suffisamment connue 1° let du Camada, le reste Jours emmitouñés par ce 
Mes et les compromise pour se laisser deviner à ( Monde était relégué au contexte social très fort et 
sions aucune trotsième vole travers les lignes-recons- deuxième rang, Tremblay qui oblige les gens à la ré- 
ne peut être trouvée, on tuer son projet: unroman  "OUS €XPlIque que son pre-  signation, 
Vi de succéder les démis=  quiexprimerait Inquétedur Ml besoin est de se faire Tremblay écrirast-il une 
Mons et le jury Médicis nité physique et spirituelle  Conmaître et aimé des gens pièce moins noire, avec des 
ressemble à présent à tous à laquelle effectivement une 50" Pays. De leur côté, personnages qui trouvent un 
les autress deg gens épris certaine jeunesse semble 1° Québécois avaient ce bonheur? 1 qualifie sa plus 
de littérature, certes, mais aujourd'hul, aspirer, Mais £a" besoin de se voir sur récente plèce ‘Hosannah’" 
soucieux de ne pass'écarter cela ne justifie pas l'ext 18 RARE AI ALIA SON DNLTHAnS Gun rie une BJA Ge nd LO EE 
du goût du grand publie, me sophistiention du livre, Harité entre le théâtre de ment heureux, puisqu'il 
Crest ce qui explique qu'il q'égare quelque peu le dé=  Mremblaÿ et le publie qu #agit d'ûne Hstcre d 
ait couronné aujourd'hui une Sir pathétique de Clavel de Cols, ce qui fait dire à mour, 
œuvre moins intéressante, comprendre à la fois la f Hendaye MMAMe ai Un amour bien 
en définitive, que la person=  nésle érotique quis’esteme … PlleS-Soeurs" n'avalent pile 
nalité de son auteur, parée de l'Occident et son 45 ue bonne pièce : 

À 52 ans, en effet, Mau= besoin de combler la vacut=  SUCCÈS était quand même as= GP) 
rice Clavel! continue encore té spirituelle considérée, en SUTé Par le fait de ce grand 
d'étonner et, au premier son temps, comme un signe PS0in des québécois de se 
chef, à cause de son infa- de progrès, L'idée fondu= 
gable combativité, Agrégé mentale est juste et Clavel 
de philosophie et se défie a raison de mar 
nissant de très bonne heure sa préface que, p 
comme un militant chrétien, coeurs et de nos âmes, Dieu 
tout à la fois enselgnant, ne peut plus guère nous at 
Journaliste, romancier et telnire qu'à travers le 
dramaturge, Maurice Clavel corps; néanmoins, 
jrie se perd dans 
d’une. intrigue inuti- 
pliquée et à cau= 


iculier, 


son 


voir sur scène”, 

Est-ce que Tremblay, si 
jolousement protégé des 
siens, est le seul à pouvoir 
faire du théâtre véritables 
ment québécois? ‘Non 


vé de nos 


s'écrie ce dernier, qui s’em= 
presse à expliduer le 
ification d'un 
peuple à un auteur, et com 

re 
ecul, une 


clama maintes fois de dé 
chirantes remises en cause 
d'où {1 renaissait pourtant 


ment on fait de lui un 
de ‘drapeau’, Un 


à ù “ ombre de tristesse, € 
Re eme eo M MONS Pre de vrbtse at LA ROUGE 
au monde date des événe= supposée complexité, pal at Del EME) 


nts de mai 68: l'ancien viennent tout au plus à pa 


à St-Pierre, 


ñ sujet; j'ai visité des éco 

e devintalorsunres- raftre inconsistante, jet; À té de 1 
le maolste qui se jeta Roman de l'âme et du a nur M itob 

dans ses nouveaux engage- sexe, dirat= complètes” — ben à trente anitoba 


, dans le cas 
ments avec une fougue que où l'on se placerait résolu= 
les années n'avaient nulle= ment en-deçà d'une lecture 
ment altérée, métaphysique; mais ce se- 

Or, tandis que chacun de rait alors nier le projet 
ses ouvrages précédents (? ambitieux de Maurice Cla- 1? 
plces, 4 romans et diver- vel qui, avant tout, a voulu Ji encore (rente ans pour 27 et 28 janvier 
ses adaptations théâtraleset montrer dans ce livre un “CTP 
cinématographiques, ainst être humain se transcen- Adultes 


que plusieurs essais plus dent victorleusement, Ro- $4.50 (souper - 51.75) 
GEO. SARAS 


ans, On dirait que je suis 
mort (...), qu'on fasse d' 


mot), on fasse 4 École Secondaire 
peau, ça passe, mais qu'on samedi et dimanche 


fasse pas un drapeau de moi, 


nettement philosophiques), man d'amour aussi, certai 
Etudiants 


porte clatrementtémoignage nement, et de plusieurs a 
des prises de position suc-  mours même, physiques et $2.50 (souper - $1.25) 


cessives de cet homme pé= spirituelles; mais tout de 


riodiquement écartelé entre même pas une oeuvre ac- FOURRURES 

des choix politiques diffici= complie, non, pas un abou- =” 
les, “Le Tiers des Etoi- tissement, mais surtout la 533 Des Meurons 

les”, qui vient d'obtenir le quête pathétique d'un écri= St-Boniface 

Prix Médicis, marque lere- vain et d’un penseur pour Tél: 247-2460 À 


tour de Maurice Clavel vers faire coinelder des utopies 
le roman résolument chré- avec une réalité quine cesse … |Réparations et modifications 
tien et directement issu de de les démentir, ÉMantosux faits sut commet 
Bernanos, Comme “Mon Entreposage gratuit 
sieur Ouine” et “Sous le (Cella Minart) Prix raisonnables 
Soleil de Satan’’, le livre de 


Les intrépinoes à powerview 


Concert présenté au gymnase de Powerview 


le vendredi 2 février 1973, à 8 h 30 pm. 


Billets: Adultes 1.50 Etudi 


ants— 75€ 


LA LIBERTE, mer 


redi 24 janvier 1973 / 13 


| SPECTACLES et ARTS 


= 


le cercle molière présente 


Le cercle Molière présente À TOI, POUR TOUJOURS, TA MARIE-LOU 
de Michel Tremblay, du 25 au 28 janvier à 20h30 au Centre culturel 
de St-Boniface. Les billets sont en vente au Centre culturel: 
Adultes: $2.50; Étudiants et personnes âgées: $1.50. À déconseiller 
aux moins de 16 ans. Personne ne sera admis le spectacle commencé. 
En tournée Manitobaine: à Somerset, le 3 février 
et au Centre culturel de Ste-Anne, le 10 février. Renseignements: 233-4951 
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SPECTACLES et ARTS 


CLAUDE DORGE 


EN PIÈCES DETACHEES AU MTC 

Pour nous au Manitoba français qui connaissons déjà 
Michel Tremblay, c'était vraiment un événement que 
d'aprrendre que le MTC montait ‘En Pièces Détas 
chées!” en anglais, J'avais surtout hâte de voir ce que 
ça donnerait en anglais. J'ai assisté à une représen« 
lation de la pièce et j'ai reconnu pour la première 
fols si clairement qu'au Manitoba, nous les franco= 
phones, on est schizophrène, Je me suis aperçu que 
J'ai vu le spectacle d'un oeil anglophone et d'un oeil 
francophone, 

Voyons un peu ce qu'un anglophone dirait de cette 
pièce de Tremblay, D'abord, il ÿ a Dana Ivey dans le 
rôle de Hélène, Elle est une bonne comédienne qui a 
su nous montrer plusieurs faces d'une femme perdue 
dans le désespoir, la se profonde et l’a1cool{s= 
me, Sa confrontation avec sa mère au début du spec= 
tacle était très émouvante et bien faite, Robertine, 
la mère de Hélène, était jouée par Irene Hogan — une 
autre très bonne comédienne, Robertine est un peu 
comme une panthère: en repos elle semble assez dou= 
ce, mais une fols provoquée, elle attaque et détruit 
sans pitié, Mile Hogan était très forte: ses contrastes 
entre la femme “finie” et la panthère était très ef 
fectifs, Margaret Bard tenait deux rôles: ceux de Lise 


x 


Carmen - personnage libéré 


/f 


— la nouvelle servante au restaurant — et Francine, 
la fille de Hélène, une enfant pas très intelligente, 
qui espère devenir coiffeuse mais qui se sent inca= 
pable de réussir, Mile Bard a bien joué: surtout dans 
son rôle de Francine, Elle m'a fait croire qu'elle 
était une jeune fille de seize ans découragée de la vie 
avant qu'elle y goûte, Michael Donaghue jouait Tooth= 
pick, un “‘tough” de Montréal et Henri, le mari de 
Hélène, un légume qui passe son temps à regarder 
les ‘‘cartoons", bière en main, M, Donaghue était 
pus convainquant comme Toothpick — {1 ne semblait 
pas s'être attardé suffisamment pour comprendre 
Henri, Liza Creighton jouait Mada, une waitress au 


“.. Carmen parvient à se réaliser. Premier per- 
sonnage libéré de l'oeuvre de Michel Trem- 
blay, elle annonce... une génération de femmes 
libres. Certes, les aspirations de Carmen peu- 
vent paraître ridicules; leur réalisation peut- 
être encore plus. Pourtant, aussi modeste que 
puisse être sa carrière de chanteuse western 
au Rodéo, elle est pour Carmen d'une impor- 
tance capitale." Michel Bélair : “Michel Trem- 
blay”, éd. les presses de l'Université du 
Québec. Dans la reprise du grand succès du 
Cercle Molière, Mme Jacqueline Hogarth joue 
encore le rôle de Carmen et celui de sa soeur, 


Mile Irène Mahé. Le talent de ces deux comé- 
diennes n'est pas à faire. Ces deux comédien 
nes ont fait leur preuve tant et plus. Emprun- 
tons les mots de Carmen pour décrire Manon: 
“Deux fois, j'parle de toé au Rodéo, pis y me 
croyent pas! Y pensent que j'parie de ma 
mère! Y veulent pas me croire que ma soeur 
de vingt-cinq ans est poignée dans ‘religion 
jusqu'au cou parce qu'a sait pas quoi faire de 
son corps..." Le spectacle sera présenté du 25 
au 28 janvier à 20h30 au Centre culturel. La 
mise en scène de ce spectacle est de M. Roland 
Mahé, directeur artistique du Cercle Molière. 


restaurant, et Lucille, serveuse au bar, Elle a bien Manon, est réalisé pour la seconde fois par 


joué ces rôles, mals elle était presqu'insupportable 
comme ‘‘la voisine”, Son accent irlandais, où écos 
sais - je n'ai jamais su les différencier 

mal placé dans la bouche d'une médisante ä-la-Trem= 
blay, Heatii Lamberts a merveilleusement joué le rôle 
de Claude, le frère de Hélène, un arriéré mental, 
C'est peut-être lui qui le mieux traduit la pensée de 
Tremblay: le plus équilibré du groupe est “le fou'?, 
Voici ce que mon œil anglophone me disait, mais, 
très vite mon œil francophone m'a dit: ce que présen= 
te le MTC n’est qu'un mensonge, On volt un groupe 20h30 - Cinéma, “Cocagne”", 

de comédiens - de bons comédiens, d'accord — qui Comédie de moeurs réali- Un policier, s'évade de pri- 
“joue”? à être des ‘‘frogs'?, Dana Ivey essaie d’être _sée par Maurice Cloche, a= 501 et enlève la fille d'un 
une vulgaire waitress mais ne réussit pas, Irene vec Fernandel, Dora Doll Politicien, ne ci 
Hogan joue une mère, mais pas une mère du milieu Andrez, Un employé à Conduire en voiture jusqu'a M 7 üic 

de Tremblay, Margarét Bard, Hein Lambert et Mie {à voirie Cartes VI heue la frontère. Le voyage ne 225 = Cinéma. ee 
chael Donaghue jouent bien leur rôles, maisseulement reux avec sa femme etses Va Pas sans difficultés: ln Sel fantastique” DH 
parce qu’il n'est pas nécessaire d'être “canaÿen” deux enfants, Son pusse= Jeune fille fait montre de Musicale réalisée par Ettor 
pour les jouer, Liza Creighton n'était convainquante temps favorl est d'aller as= résistance, (Fr, 71) Re pe dus 
que par son physique, “On a réussi à traduire Trem- sister aux parties de pétane pas CA CIE MA ASIne ee ARE 
blay: très bien réussi”, nous dit le MTC, Vral:on que et de voir le perdant FAORAMUE NUS AUINEIRE 
a traduit la langue, mais pas l'esprit, pas le mécha= embrasser “la Fanny” du Hire LEA _ nes 
nisme, la machinerie intérieure des personnages de bistro, une peinture sÿmbo= dues 


Tremblay, “Tu en es si critique que parce quetu  jique, Un jour, le tableau e 
FRA lie Harris, James Dean et qui recréent les étapes his- appartenait leur permet de 


es francophone”, me dira-t-on, Oui, en eflet, fe ne disparaît et l'homme s'offre D 
pourrai pas vous dire si la production de ‘‘Hedda à peindre une autre ‘Fan  laymond Massey, Deux fils toriques  napolitaines, (It découvrir un complot, (Brit, 
ont été élevés dans l'idée 59) *68) 


Gabler” traduit bien l'esprit de Ibsen, car je ne con- ny”, 
mais ni Ibsen, ni son pays, encore moins sn milieu, 23h30 — *Cinéma, “L'alba= due leur mère est morte, 23h25 — “Chris tophe Co= 
Mais quand il s'agit de Tremblay, faites attention! {ros”, Drame policier réa= En fait, celle-ci après avoir 1omb'? (2e de 4 émissions). 
Bien qu'il situe ses pièces à Montréal, les ‘nègres  jisé et interprété par Jean-  Quitté son mari, tient un bar Film historique réalisé par 
blancs d'Amérique” se ressemblent beaucoupetcom- Pierre Mocky, avec Marion Mal famé qui lui a rapporté Vittorio Cottafarl, avec 
me {l y en a un bon groupe {ci au Manitoba, le MTC  Gamo, Paul Muller et RJ. Une fortune, L'un d'eux veut Francesco Rabal, Carlos 
aurait dû être encore plus prudent: surtout après les À Lemos et Paoli Grazlosi, 
puissantes productions de Roland Mahé au CM, Donc, Le roi Ferdinand et sa ca= 
aux anglophones, un avertissement: ce que vous voyez tholique épouse Isabelle re= 
n'est qu'un mince exemplaire de ce qui faitde Trem= golvent Colomb avec blen= 
blay, le meilleur écrivain au Canada -anglais etfran- veillance mais confient sa 
gais. Aux francophones: la pièce vaut la peine d’être requête à un comité d'ex- 

La science comme 


télé 


JEUDI ler FEVRIER 

19h30 — *Les grands films, 
“Sel, poivre et dynamite”, 
(ait and Pepper), Comédie 
policière réalisée par Ris 
chard Donner, avec Peter 
Lawlord, Sammy Davis jr 
et Michael Bates, Les deux 
directeurs d'un cabaret du 
quartier de Soho à Londres 
sont en butte aux tracasse= 
ries d'un policier, Un sot 
une call=girl est assassinée 
dans leur établissement, Un 
carnet d'adresses qui lui 


films à |: 


Chauffard, Un bandit qui pure 


SAMEDI 27 JANVIER x 
ge une peine pour avoir tué 


le sauver de la ruine en 
montant une affaire, Pour 
trouver L'argent, 11 s’adres= 
se à sa mère, (USA 55) 


LUNDI 29 JANVIER 


DIMANCHE 28 JANVIER 
23h30 = *Ciné club, ‘A l’est 
d'Eden'', Drame psycholo= 
gique d'Ella Kazan, avec Ju= 


MARDI 90 JANVIER 
23h25 — *Cinéma, “‘Emital’?, 
Film réalisé par Sembine 
Ousmane, avec Ibou Pama= 
ra, et Ousmane Pamara, La 
guerre de 1939-1945 au 

négal, alors que la France 
tente d'engager plus où 
moins “volontairement” des 


La soirée à débuté avec Michel Boucher -qui est tou- di le Cie 


vue, bien qu'elle n'ait pas l'impact qu’on associe avec 
Tremblay, 1 est intéressant de voir comment les per 
sonnages de Tremblay ont évolué, Hélène, en vieillis= 
sant, est devenue Marie-Lou, Et la traduction? Le 
texte fait doux comparé à l'original, Le début de la 
pièce est très lent et on a surtout raté l’atmosphère 
des commérages des voisins, Le décor de Réal Ouel= 
lette est bien pensé, Sans doute que André Brassard 
aurait voulu un autre deux semaines de répétition 
son équipe en aurait eu besoin... 


AU 100 NONS 
Qu'est-ce qui fait croire aux organisateurs des spec= 
tacles du 100 NONS que les gens apprécient de se 
faire bombarder de son au détriment des interprètes? 
Le comble est que pour plusieurs chansons on enten= 
dait à peine les chañteurs au-dessus des instruments, 
N est grand temps qu’on se décide, Si le prochain 
spectacle est comme ce dernier, j'avoue franchement 
que je n’y mettrai pas les pieds! Etc’est le sentiment 
de beaucoup de gens. à 


jours plus à l'aise quand fl a sa guitare en main, ça 
ègle Son problème de mains. I interprète très bien 
les compositions de Charlebots, et lesautres ne m'ont 
pas tellement impressionné, J'aîme beaucoup enten- 
dre Louise Mousseau, Sa grosse voix fait que sa pré= 
sence (agréable) est amplifiée, Georges Paquin a 
certainement apporté quelque chose de nouveau au 
genre assez particulier qu'est le 100 Nons, Les gens 
de la salle l'ont fort apprécié — avec raison, Gérald 
Paquin n'a été que peu de temps en scène vers la fin 
de la soirée, Gérald Paquin semble toujours être Gé- 
rald Paquin, ce qui n’est pas nécessairement le mieux 
pour un chanteur, Mais la soirée nous à certainement 
réservé une merveilleuse surprise: Joanne Lavall 
Bien qu'elle n'en est qu'à ses débuts, elle a une con= 
fance et un naturel sur scène que bien n'ont pas 
après 2, 3 où même 5 ans, Cette demoiselle a un bon 
talent — talent que le 100 Nons n’ignorera pas, sûre 
ment, Il vaudra la peine de surveiller cette petite, 
car elle est sans doute capable de nous surprendre 
encore plus qu'elle l'a fait. 


lais "71) 


MERCREDI %1 JANVIER 


Drame de guerre réalisé 
par Charles Frend, avec 
James Mason, Gabriele Fer 
zæetti et Lili Palmer, Avas 
ré par un destroyer bris 
tamnique, un sous-marin Ita 
lien parvient à se réfugier 
dans les 
Tanger, Son commandant 0b= 
tient un permis de séjour 
dans le port pour faire ré= 
parer son navire et deman= 
de un médecin pour soigner 
ses blessés, On lui envoie 
une doctoresse portugaise, 
Gt, 62) 


eaux neutres de 


LA LIBERTE 


perts, 
la pété de Christophe sem= 
blent sujets à caution, (It 
Esp.) 


VENDREDI 2 FEVRIER 
23h25 — *Cinéma. “Et Dieu 
créa le mal*, Film rénlte 
par Rolf Olsen, avec 
Jurgens, Le comman- 
dant d'un sous-marin alle= 
mand sauve son équipage 
d'une mort atroce, en mal 
1945, 11 fait le voeu de s 
consacrer au service de 
Dieu, Devenu prêtre de choc, 
1 œuvre dans une paroisse 
où la pègre fait la lol, Bièn= 
tt compromis, 11 est muté 
par son évêque 
perdu où sa ‘réputation’ le 
précède, (AI, *69) 


jans un coin 
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CENTRE RÉCRÉATIF NOTRE-DAME 


Tous les membres de L'ex= 
éeutif du Centre récréatif 
Notre-Dame étaient pré= 
sents à la réunion qui eut 
lieu le 17 janvier, réunion 
intéressante et fructueuse, 

Le hockey fonctionne très 
bier, l'harmonie entre les 
Jeunes et les entrafweurs 
en assure la réussite, 


Des lumières ont été ins= 
tallées par la ville pour il- 
luminer la petite patinoire 
et les pistes de tennis, Cet- 
te petite patinoire sert sur. 
tout à desservir surtout Les 
Jeunes bambins — qui sont 
invités à s’en servir, car la 
glace est toujours nettoyée 
et arrosée, 


Denys Vermette, | 
Directeur général 


A leur dernière réunion 
mensuelle, les directeurs du 
Camp Notre-Dame ont ac= 
cepté la nomination de Denys 
Vermette comme Directeur 
général pour l'été 1973, De= 
nys entrera en fonction au 
début de mai, … coordonnera 
les activités du Camp, 

Cet été, on projette des 
camp loisirs pour les jeu= 
nes de 8 à 11 ans et de 
2 à 15 ans; un camp de 


BINGO 


TOUS LES SAMEDIS 


20 PARTIES DE 
$50.00 


en plus du 


GROS LOT 
$350.00 en 53 nos 


Venez tenter votre chance 


famille ; d'autres groupes se 
rendront aussi au camp cet 
été, et un calendrier des 
activités sera présenté dès 
que les détails auront été 
déterminés, 

Cet été, des améliorations 
seront faites au Camp No= 
tre-Dame, tels un nouveau 
plancher dans la grande sal= 
le, rénovation dans la cuisine 
et électricité dans les pe 
Utes cabines, 


LE CENTRE ST-LOUIS 
angle Provencher et Nadeau 
à St-Boniface 


Quant aux danses du ven- 
dredi soir à Louis kiel, 
nous faisons remarquer que 
Mme Grégoire se donne 
beaucoup de travail et de 
peine, Cependant, la coopé= 
ration des parents manque 
beaucoup, Quand on vous de= 
mande de faire la surveil= 
lance aux danses, s’il vous heures de leur temps, M, 
plaît soyez prêts à donner Gérard Mousseau s'occupe 
un coup de main, des arrangements, Si on vous 
Il ya des personnes qui demande, dites ‘‘oul'? et 51 
prennent plaisir à détruire on vous oublie et que vous 
ou voler à notre Club, Avant voulez aider, signalez Mme 
Noël, une ou des personnes P, Normandeau, 247-5195, 
ont volé quatre amplifica= On vous remercie d'avance, 
teurs, Les remplacer nous 
a coûté $300 (matériaux et 
travaux), Nous offrons 325, 
en récompense pour info: 
mations nous indiquant ceux 
où celles qui volent où di 
truisent à notre Club, 


Encore cette anné 
à notre Club que sera don- 
née la responsabilité du re 
taurant ‘Trading Post 
tout va comme nous l'espé 
rons, Les profits réalisés 
sont pour le Club, Encore 
une fois, on demandera aux 
parents de donner quelque 


Tout courrier doit être 
adressé à B,P, 192, Saint- 
Boniface, 


Norman Ducharme, 
président 


1447 chemin: Dugald Saint-Boniface 
Yél.: 247-3881 


Gérant: Albert Rousseau 


SEWAGE SERVICES 


rétervoir à nulle» “weshracha” nettoyage d'ou 
JRESOn de Voies entre on nt Een 


fe : : 
Comment faire un beau voyage 


économique 


de Winnipeg à: 
* Montréal 533.00 
* Saskatoon 514.20 
* Vancouver $36.00 


* Billet simple jours de tarit 
Rouge, voiture conch 

PRENEZ LE TRAIN! 

Il en coûte si peu pour voyager par le CN, les jours de 
tarif Rouge. Et moins encore, si vous profitez aussi 
des autres formules économiques que le CN vous offre. 
billets “Jeunesse”, “Famille”, “Sagesse” et “Groupe”. 
Pour renseignements, appelez votre agent de voyages | 
ou un bureau des Ventes Voyageurs CN. 


—— =, 


AUKOPAC 


CUS PAINCHAUD 


INSURANCE AGENCY LTD 


113, rue Marion 


* Considérez les avantages suivant 
Protection de 
Jusqu 


Taux d'intérêt des banques 


12 mois pour payer 


* Passe 
parvenir avec votre chèque 
# Nous offrons au 
totale : $25.00. 


* Profiter, à partir du Ler 


à notre bureau, ou signez votre demande et fait 


ä une assurance supplé 


00 déductifs sur collision 


nous la 


nentaire de protection 


vrier, des heures de bureau suivantes : 


Du lundi au vendredi, de 9h a.m. à 9h pm 


Samedi, de 9h am. à 4h p.m 


Tél.: 233-2828 ou 233-5242 


VOYONS, trente pour le triple, plus vingt-huit dans 
le second carré, est cinquante-huit dans le troisième 
plus sept sur la première boule dans le sixième est 
vingt=sept de plus dans le quatrième est quatre-vingt= 
eing, plus une réserve dans le sixième est vingt de 
plus dans le cinquième est cent cinq, plus huit sur la 
réserve est cent vingt-trois, ou est-ce que c'est ça? 
Plus huit dans le septième est... Forget {t! 


Au 614, Des Meurons on n'a pas à s'occuper de ces 
chiffres, tout est automatique, Venez-nous voir, le 
salon est à votre disposition tous les mercredis soir, 
les samedis et dimanches, 


RESULTATS : DE LA SEMAINE DU 15 AU 19 JANVIER 


LA VERENDRYE ! 

Hommes; Coke Laurin 421 (221, 220); P, Péloquin 535, 
G Vallée 507; A, Yost 474; F, Kalichuk 459; R, Lam= 
bert 453; E, McCarthy 450; M, Pollins 430; M, Si- 
cotte 419; J, Murray 410, 

Dames : B, Yost 402; O, Novog 394; A. McDonnell 383; 
H, Desormiers 979; J, Matthes 978; C, Saurette 375; 
G. Fontaine 972, 


LA VERENDRYE Il 

Hommes: R, Bourgouin 547 (203); M, Lévêque 487; 4, 
Lemoine 484; P, Deschênes 483; L, Ayotte 482; P, 
Jeanson 471; J, Pelletier 463; R, L'Heureux 451 
G, Bernard 442; E, Lamirande 407, 

Dames : 8, Bradley 474; S, Senez 48; B, Pelletier 443 
A, Deschênes Harman 404; L, Brisson 383; 
H, Lemoine 382; T, Markiewicz 970; G, Therrien 379, 


LA VERENDRYE HI 

Hommes: J, Wencek 554 (203); P, Laberge 500; C. 
Perreault Fouasse 474; C, Bourgeois 465; 
K, Berg 458; V, Lambert 437; G, Carrière 426; R, 
Paquet 424; À, Richard 428, 

Dames: Y, Ferland 463; C, Huot 430; l MeConell 408; 
J, Guyot 404; Y, Richard 403; J, Bourgeois 39: 


FÜRNASMAN 

Hommes: R, Prieur 604 (220); 
Dronzek 534; J, Parker 526; G, Ar Rt 
chardson 504; E, Barttiett reault 49) 
M, Arseny 482 

Dames allée 511; L, Bethune 49 
88; Del Dorge 458, F, Kliewer 454; J. 
L, St-Germain 446; E, Lips 440; J. 


L Sawchuk 


MÉTRO MIXEL 

Hommes : R, Deleurme V, Csen- 
gody 500; H, Gumieny 499; B, Crackston 494; J, Zarie 
188; M, Boes 483; J, Chernowski 475; R, Block 474; 
N, Boisvert 447 

Dames : P, Crackston 475; D, Tomlinson 474; M. Linton 
459, C, Cormier 496; C, Vanwalleghen 418; L, Bois= 
vert 405; L. Riel 403; J, Herbus 403, 


CERCLE OUVRIER 
Jean Pelletier 618 (240, 
(14, 20f), A. Pauvels 


15); Lou Bourbonrais 584 
566 (214); René Brunel 563; 
Mare Marion 557 (213); Roger Dubé 557 (212); Roger 
Lambert 56 (214); Paul Mousseau 550 (204); Bernard 
Lévèque 550 (204); Roland Senez 550; Léo Leclair 598; 
Georges Marion 534; Don Conrad 531; B, Comeau 528; 
Claude Lévêque 525 (210); Rick Maluta 524; Phil Pélo= 
quin 522; Cam Verplaetse 521; Marc Monney 521; Re 
Masserey 518; Percy Cassel 515; L, Girardeau 11; 
faymond Léveque 511; Maurice Ratté 510; jen= 
pondt 510; Dick Marinelli 510; J, Scaletta 507; M. Scha 
Broeck 509; Dan Dubeski 501; Lee Paradis 500 (205), 


CENTRE ST- LOUIS 

Hommes : Rick Lambert 459, Marcel Godard 451; Réal 
Krahn uy Chateau 449; Bob Ruppell 447; Marc 
Allard 444; Georges Spehiers 434; Benjie Lang 494; 
Gus Baltessen 420; Ulric Bélanger 415; Bazil Care 
rière 408; Aimé Gauthier 408; Jerry Rougeau 408; 
Louis Bélanger 404; Gilles Landry 403; René Tardif 
402, 

Dames: Léona Nolin 440; Emily Krahn 435; Jeanne 
Carrière 408; M, Rougeau 374; Louise Nuyiten 36 
Thérèse Landry 455; Denise Bélanger 352, 
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CANADA 


Loi sur la revision des limites des circonscriptions électorales 


MANITOBA 


PARTIE I 


Avis de séances pour l'audition d'observations 


La Commission de délimitation des circonscriptions électorales pour la 
province du Manitoba, conformément à la Loi sur la revision des limites des 
circonscriptions électorales. chapitre E-2 des Statuts révisés du Canada de 1970, 
tiendra des séances pour l'audition d'observations au sujet des circonscriptions 
électorales proposées pour cette province, aux lieux, jours et heures suivants: 


Winnipeg, Salle d'audience n° 2, Palais de Justice, à l'angle de l'avenue 
Broadway et de la rue Kennedy, le lundi, $ mars et le mardi, 6 mars 1973, à 
dix heures du matin 

Portage la Prairie, Palais de Justice, le jeudi, 8 mars 1973, à deux heures de 
l'après-midi 

Morden, Palais de Justice, 
l'après-midi. 

Flin Flon, Hôtel de ville, Salle du conseil, le mardi, 13 mars 1973, à dix heures 
du matin. 

Dauphin, Palais de Justice, le mercredi, 14 mars 1973, à deux heures et demie 
de l'après-midi 

Brandon, Hôtel de ville, Salle du conseil, le jeudi, 1$ mars 1973, à dix heures 
du matin 


le vendredi, 9 mars 1973, à deux heures de 


En vertu de l'article 16 de ladite Loi, la Commission a établi des règles 
régissant les séances pour l'audition d'observations, lesquelles règles sont énon- 
cées dans la Partie 1 


En conformité du paragraphe 17(3) de ladite Loi, une carte de la province a 
été préparée montrant les circonscriptions électorales projetées et indiquant la 
représentation et le nom suggéré pour chaque circonscription, laquelle carte 
ainsi que la description et les limites de chaque circonscription apparaissent dans 
la Partie IL 


Le Parlement a stipulé, au paragraphe 17(4) de ladite Loi, que la Commis: 
sion n'entendra aucune observation à ses séances, sauf si un avis écrit à été 
donné, indiquant le nom et l'adresse de la personne qui désire formuler des 
observations et précisant la nature de celles-ci et l'intérêt de cette personne. Cet 
avis écrit doit être donné dans les vingttrois (23) jours de la publication du 
présent avis, au secrétaire de la Commission, 709, édifice Mall Centre, 491 
avenue du Portage, WINNIPEG (Man.) R3B 2E4 


WINNIPEG, ce vingt-deuxième jour de janvier 1973 
Le président de la Commission de délimitation des circonscriptions 
électorales pour la province du Manitoba 


R. DU VAL GUY 


PARTIE II 


Conformément aux pouvoirs conférés par la Loi sur la revision des limites 
des circonscriptions électorales, chapitre E-2 des Statuts révisés du Canada de 
1970, et à tous les autres pouvoirs qui lui sont attribués à cette fin, la 
Commission de délimitation des circonscriptions électorales pour la province du 
Manitoba établit par la présente les règles suivantes et ordonne qu'elles soient 


promulguées. 


Le secrétaire 
GEORGE L. ROSS 


RÈGLE 


1. Les présentes règles peuvent être citées sous le titre: Règles de la 
Commission de délimitation des circonscriptions électorales pour la province du 
Manitoba (audition des observations), 1972 


2. Dans les présentes règles, 

a) «Loi» désigne la Loi sur la revision des limites des circonscriptions 
électorales, chapitre E-2 des Statuts révisés du Canada de 1970 

b) «annonce» désigne l'annonce publiée conformément au paragraphe 
17(2) de la Loi et donnant avis de la date et de l'endroit fixés pour la 
tenue de séances en vue de l'audition des observations; 

©) «Commission» désigne la Commission fédérale de délimitation des 
circonseriptions électorales pour la province du Manitoba: 


d) «carte» désigne la carte publiée en même temps que l'annonce et 
montrant le partage projeté de la province en circonscriptions 
électorales: 


«observations» désigne les observations formulées conformément à 
l'article 17 de la Loi par une personne intéressée, à propos du partage 
de la province en circonscriptions électorales et du nom suggéré pour 
chaque circonscription 


«secrétaire» désigne le secrétaire de la Commission: 


«séance» désigne une séance tenue en vue de 
tions conformément à l'article 17 de la Loi 


audition des observa- 


s séances seront tenues et les observations formulées de façon 


4. Une seule personne sera entendue lors de la présentation d'observations, 
à moins que la Commission, de son seul pouvoir discrétionnaire, ne décide qu'il 
en soit autrement 


8. (1) Conformément au paragraphe 17(4) de la Loi, la Commission n'enten- 
dra les observations, lors des séances, que si un avis écrit a été envoyé ou donné 
au secrétaire dans les vingt-trois (22) jours à compter de la date de publi 
de l'annonce et de la carte indiquant 


a) le nom et l'adresse de la personne désirant formuler des observa 
tions, et 


b) la nature précise de ces observations et l'intérêt de la personne 
en cause 


(2) a) La personne qui signe l'avis doit également indiquer à quel 
endroit nommé dans l'annonce elle désire faire entendre ses 


observations. 


Dans l'interprétation de la disposition du paragraphe 17(4) de la 
Loi, il est entendu que le délai de vingt-trois (23) jours sera 
considéré comme étant celui de la mise à la poste de l'avis écrit 
par la personne qui désire être admise à formuler une représenta- 
tion. Un avis exprimant l'intention de présenter une observation 
en vertu du paragraphe 17(4) de la Loi. peut être envoyé au 
secrétaire et, s'il est mis à la poste, sera considéré comme lui 
ayant été remis le jour de sa mise à la poste. En cas d'impossibi- 
lité de déterminer la date de la mise à la poste, la Commission 
aura discrétion pour décider de l'admissibilité de l'avis écrit 


6. Lorsque le secrétaire reçoit l'avis écrit d'observations et que la personne 
qui a signé l'avis n'y à pas indiqué l'endroit où elle désire formuler ses 
observations, le secrétaire doit demander par écrit à la personne intéressée, 
auquel des endroits énumérés dans l'annonce elle désire formuler ses 
observations 


7. Si. en vertu de la règle $, aucune demande d'audition d'observations n'est 
faite concernant un ou plusieurs endroits nommés dans l'annonce, la Commis. 
sion peut, par un avis publié dans les journaux qui ont donné la liste des endroits 
prévus pour la tenue des séances, annuler la séance à tout endroit où i n'y a pas 
d'observations à entendre 


8. (1) Deux membres de la Commission constituent le quorum nécessaire 
pour la tenue d'une séance d'audition des observations. 


2) Si le président de la Commission est d'avis que le quorum ne peut être 
atteint lors de la tenue d'une séance à tout endroit nommé dans l'annonce, le 
président peut ajourner la séance à une date ultérieure et le secrétaire devra 
informer toute personne qui a donné avis, conformément au paragraphe 17(4). 
qu'il désirait formuler des observations, que la Commission entendra ses obser 
Vations à la date ultérieure qui a été fixée 


NOTA: L'adresse du secrétaire est la suivante 
GEORGE I. ROSS 
709, édifice Mall Centre 
491, avenue du Portage 
WINNIPEG (Manitoba) 
R3B2 
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PARTIE III 


Carte géographique et délimitations 
et noms proposés des circonscriptions électorales 


Dans la province du Manitoba, il y a douze (12) circonscriptions électorales 
dont chacune doit élire un député. La Commission propose que les circonscrip 
tions électorales soient nommées et décrites comme il suit 


ans les descriptions suivantes, toute mention de chemins et emprises de 
chemins signifie, à moins d'une indication contraire, la ligne médiane de ces 
chemins et emprises de chemins; les sections, townships, rangs et méridiens sont 
conformes au système d'arpentage des terres du Canada et comprennent l' 
mentation de ceux-ci d'après ledit système. 


Les chiffres de la population de chaque circonscription électorale sont tirés 
du recensement décennal de 1971 


1. BRANDON—SOURIS se compose du territoire borné au sud par la 
frontière sud du Manitoba, à l'ouest par la frontière ouest du Manitoba, au nord 
par la limite nord du township quinze (15) et à l'est par une ligne commençant à 
l'intersection de la frontière sud du Manitoba et de la limite est du rang seize 
(16) à l'ouest du méridien principal et qui va de là vers le nord suivant ladite 
limite est jusqu'à la rive sud-ouest du lac Pelican dans le township quatre (4); de 
là vers le nord-ouest suivant les sinuosités de la rive sud-ouest dudit lac jusqu'à 
la limite est du rang dix-sept (17) à l'ouest du méridien principal; de là vers le 
nord suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du township quinze (15) 
(Population: 84,919) 


2. CHURCHILL se compose de toute la partie de la province du Manitoba 
située au nord d'une ligne commençant à l'intersection de la frontière ouest du 
Manitoba et de la limite nord du township quarante-quatre (44) et qui va de là 
vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang vingt-cinq (25) à 
l'ouest du méridien principal; de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la 
limite nord du township quarante-deux (42); de là vers l'est suivant ladite limite 
nord jusqu'à la limite est du rang vingt-quatre (24) à l'ouest du méridien 
principal; de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la rive nord du lac 
Swan; de là dans une direction générale vers l'est et vers le sud suivant les 
sinuosités des rives nord et est dudit lac jusqu'à la limite est du rang vingt-trois 
(23) à l'ouest du méridien principal dans le township trente-neuf (39); de là vers 
le sud suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du township trente-cing 
GS); de là vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite ouest de la 
réserve indienne de Pine Creek n° 66A; de là vers le nord et vers l'est suivant les 
limites ouest et nord de ladite réserve indienne jusqu'à la rive ouest du lac 
Winnipegosis; de là vers le sud suivant les sinuosités de la rive ouest dudit lac 
jusqu'à la limite nord du township trente-cing (35); de là vers l'est suivant ladite 
limite nord en contournant par le nord la pointe Red Deer jusqu'à la limite est du 
rang quinze (15) à l'ouest du méridien principal: de là vers le sud suivant ladite 
limite est jusqu'à la rive nord du lac Manitoba: de là dans une direction générale 
vers l'est suivant les sinuosités des rives nord et est dudit lac jusqu'à la limite 
nord du township vingt-neuf (29) sur la limite ouest de la pointe Peonan; de là 
vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang douze (12) à 
l'ouest du méridien principal: de là vers le nord suivant ladite limite est jusqu'à 
la limite nord du township trente-sept (37); de là vers l'est suivant ladite limite 
nord jusqu'à la frontière est du Manitoba. (Population: 67,460) 


3. DAUPHIN se compose du territoire borné par une ligne commençant à 
l'intersection de la frontière ouest du Manitoba et de la limite nord du township 
quarante-quatre (44) et qui va de Ià vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la 
limite est du rang vingt-cinq (25) à l'ouest du méridien principal: de là vers le sud 
suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du township quarante-deux (42): 
de là vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang vingt-quatre 
(24) à l'ouest du méridien principal; de là vers le sud suivant ladite limite est 
jusqu'à la rive nord du lac Swan; de là dans une direction générale vers l'est et 
vers le sud suivant les sinuosités des rives nord et est dudit lac jusqu'à la limite 
est du rang vingt-trois (23) à l'ouest du méridien principal dans le township 
trente-neuf (39); de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord 
du township trente-cinq (35); de là vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la 
limite ouest de la réserve indienne de Pine Creek n° 66A: de là vers le nord et 
vers l'est suivant les limites ouest et nord de ladite réserve indienne jusqu'à 
rive ouest du lac Winnipegosis: de là vers le sud suivant les sinuosités de la rive 
ouest dudit lac jusqu'à la limite nord du township trente-cinq (45); de là vers 
l'est suivant ladite limite nord, y compris la pointe Red Deer, jusqu'à la limite est 
du rang quinze (15) à l'ouest du méridien principal; de là vers le sud suivant 
ladite limite est jusqu'à la rive nord du lac Manitoba; de là dans une direction 
générale vers l'est suivant les sinuosités des rives nord et est dudit lac jusqu'à la 
limite nord du township vingt-neuf (29) à la limite ouest de la pointe Peonan: de 
là vers l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'à la rive ouest du lac Manitoba: de 
là dans une direction générale vers le sud suivant les sinuosités de ladite rive 
ouest dudit lac en traversant l'embouchure du lac Ebb and Flow jusqu 
l'intersection de ladite rive ouest du lac Manitoba et de la limite nord du 
township quatorze (14); de là vers l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'au 
prolongement vers le sud de la limite est du quart sud-ouest de la section deux 
(2) du township quinze (15), rang quinze (15), à l'ouest du méridien principal; de 
là vers le nord suivant ledit prolongement et la limite est jusqu'à la limite nord 
dudit quart de section; de là vers l'ouest suivant ladite limite nord et la limite 
nord de la moitié sud des sections trois (3) et quatre (4) du township 15, rang 1 
jusqu'à la limite ouest de ladite section quatre (4); de là vers le sud suivant ladite 
limite ouest et son prolongement jusqu'à la limite nord du township quatorze 
(14); de là vers l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang 
dix-sept (17) à l'ouest du méridien principal; de là vers le nord suivant ladite 
limite est jusqu'à la limite nord du township quinze (LS); de là vers l'ouest 
suivant ladite limite nord jusqu'à la frontière ouest du Manitoba; de là vers le 
nord suivant ladite limite ouest jusqu'au point de départ. (Population: 76,733) 


4. INTERLAKE se compose du territoire et de la partie de la cité de 
Winnipeg bornés par une ligne commençant à l'intersection de la rive est du lac 
Winnipeg et de la limite nord du township trente-sept (37) et qui va de là vers 
l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang douze (12) à l'ouest 
du méridien principal; de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la limite 
nord du township vingt-neuf (29); de là vers l'ouest suivant ladite limite nord 
jusqu'à la rive ouest du lac Manitoba; de là dans une direction générale vers le 
sud suivant les sinuosités de ladite rive ouest en traversant l'embouchure du lac 
Ebb and Flow et suivant les rives ouest et sud dudit lac Manitoba jusqu'à la 
limite est du rang cinq (5) à l'ouest du méridien principal: de là vers le sud 
suivant ladite limite est jusqu'à l'emprise du chemin public longeant au nord la 
paroisse de Poplar Point; de là dans une direction générale vers l'est suivant 


ladite emprise du chemin public jusqu'à la limite est de la paroisse de Poplar 
Point; de là vers le sud suivant ladite limite est et son prolongement jusqu'à la 
ligne médiane de la rivière Assiniboine; de là vers l'ouest suivant la ligne 
médiane de ladite rivière jusqu'au prolongement vers le nord de la limite ouest 
du lot cent deux (102) de la paroisse de Baie Saint-Paul; de là vers le sud suivant 
ledit prolongement et la limite ouest jusqu'à l'emprise du chemin public longeant 
au sud ladite paroisse; de là dans une direction générale vers l'est suivant ladite 
emprise du chemin public jusqu'à la limite est du rang quatre (4) à l'ouest du 
méridien principal; de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la li 
nord du township neuf (9); de là vers l'est suivant ladite limite nord jusqu 
limite est du rang un (1) à l'ouest du méridien principal; de là vers le nord 
suivant ladite limite est jusqu'au chemin du quatre milles longeant au sud la 
paroisse de Saint-François-Xavier; de là vers l'est suivant ledit chemin du quatre 
milles jusqu'au prolongement vers le sud de la limite est du lot un (1) compris 
dans les deux milles extérieurs de la paroisse de Saint-François-Xavier: de 
vers le nord suivant ledit prolongement et la limite est dudit lot un (1) compris 
dans les deux milles extérieurs et intérieurs de ladite paroisse et de son 
prolongement jusqu'à la ligne médiane de la rivière Assiniboine; de là vers 
l'ouest suivant la ligne médiane de ladite rivière jusqu'au prolongement vers le 
sud de la limite est du lot deux cent vingt-sept (227) de ladite paroisse de 

aint-François-Xavier; de là vers le nord suivant ledit prolongement et la limite 
est dudit lot compris dans les deux milles intérieurs et extérieurs de ladite 
paroisse jusqu'au chemin du quatre milles longeant au nord ladite paroisse; de là 
dans une direction générale vers l'est suivant le chemin du quatre milles longeant 
au nord les paroisses de Headingley, Saint-Charles et St. James et l'emprise du 
chemin public longeant au nord la section fractionnaire quinze (15) du township 
onze (11), rang deux (2), à l'est du méridien principal jusqu'au boulevard 
Brookside; de là vers le nord suivant le boulevard Brookside jusqu'au chemin 
Mollard; de là vers l'est suivant le chemin Mollard jusqu'au chemin du quatre 
milles longeant à l'est la paroisse de Kildonan; de là vers le sud et vers l'ouest 
suivant ledit chemin du quatre milles jusqu'à la rue Keewatin; de là vers le sud 
suivant la rue Keewatin jusqu'à l'avenue Carruthers; de là vers l'est suivant 
l'avenue Carruthers jusqu'à la ligne médiane de la voie ferrée du Canadien 
Pacifique (embranchement de Winnipeg Beach); de là vers le nord suivant ladite 
ligne médiane de ladite voie ferrée jusqu'à l'avenue Kingsbury: de là vers l'est 
suivant l'avenue Kingsbury jusqu'à la rue Main; de là vers le nord suivant la rue 
Main jusqu'à l'avenue Armstrong; de là vers l'est suivant l'avenue Armstrong et 
son prolongement jusqu'à la ligne médiane de la rivière Rouge: de là dans une 
direction générale vers le nord suivant la ligne médiane de ladite rivière et celle 
du chenal principal de ladite rivière jusqu'à la rive sud du lac Winnipeg: de la 
vers l'est et vers le nord suivant les sinuosités des rives sud et est du lac 
Winnipeg jusqu'au point de départ, excepté toute l'île Elk située dans le lac 
Winnipeg. (Population: 74,394) 


$. PORTAGE se compose du territoire borné par une ligne commençant à 
l'intersection de la limite est du rang quatre (4) à l'ouest du méridien principal et 
de la frontière sud du Manitoba et qui va de là vers l'ouest suivant ladite 
frontière sud jusqu'à la limite est du rang seize (16) à l'ouest du méridien 
principal; de là vers le nord suivant ladite limite est jusqu'à la rive sud-ouest du 
lac Pelican: de là vers le nord-ouest suivant les sinuosités de ladite rive 
sud-ouest du lac Pelican jusqu'à la limite est du rang dix-sept (17) à l'ouest du 
méridien principal; de là vers le nord suivant ladite limite est jusqu'à la limite 
nord du township quatorze (14); de 1\ vers l'est suivant ladite limite nord 
jusqu'au prolongement vers le sud de Ia limite ouest de la section quatre (4) du 
township quinze (1$), rang quinze (15), à l'ouest du méridien principal; de là 
vers le nord suivant ledit prolongement et ladite limite ouest jusqu'à la limite 
nord de la moitié sud de dite section quatre (4); de là vers l'est suivant la limite 
nord de la moitié sud des sections quatre (4) et trois (3) et la limite nord du quart 
sud-ouest de la section deux (2) dans ledit township quinze (15), rang quinze 
(15), jusqu'à la limite est dudit quart sud-ouest de la section deux (2): de là vers 
le sud suivant ladite limite est et son prolongement jusqu'à la limite nord du 
township quatorze (14); de là vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la rive 
ouest du lac Manitoba; de là vers le sud et vers l'est suivant les sinuosités des 
rives ouest et sud du lac Manitoba jusqu'à la limite est du rang cinq (5) à l'ouest 
du méridien principal; de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à l'emprise 
du chemin public longeant au nord la paroisse de Poplar Point: de là dans une 
direction générale vers l'est suivant ladite emprise du chemin public jusqu'à la 
limite est de la paroisse de Poplar Point; de là vers le sud suivant ladite limite est 
et son prolongement jusqu'à la ligne médiane de la rivière Assiniboine: de là vers 
l'ouest suivant la ligne médiane de ladite rivière jusqu'au prolongement vers le 
nord de la limite ouest du lot cent deux (102) de la paroisse de Baie Saint-Paul 
de là vers le sud suivant ledit prolongement et la limite ouest jusqu'à l'emprise 
du chemin public longeant au sud ladite paroisse de Baie Saint-Paul; de là dans 
une direction générale vers l'est suivant ladite emprise du chemin public jusqu'à 
la limite est du rang quatre (4) à l'ouest du méridien principal: de là vers le sud 
suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du township neuf (9); de là vers 
l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang un (1) à l'ouest du 
méridien principal; de là vers le nord suivant ladite limite est jusqu'au chemin du 
quatre milles longeant au sud la paroisse de Saint-François-Xavier; de là dans 
une direction générale vers l'est suivant le chemin du quatre milles longeant au 
sud les paroisses de Saint-François-Xavier, Headingley et Saint-Charles jusqu'au 
chemin du quatre milles longeant à l'ouest la paroisse de Saint- Vital: de là dans 
une direction générale vers le sud suivant ledit chemin du quatre milles longeant 
à l'ouest les paroisses de Saint-Vital et de Saint-Norbert jusqu'à la limite sud du 
lot soixante-dix (70) dans les deux milles extérieurs de ladite paroisse de 
Saint-Norbert; de là vers l'est suivant ladite limite sud dudit lot dans les deux 
milles extérieurs et intérieurs de ladite paroisse et son prolongement jusqu'à la 
ligne médiane de la rivière Rouge; de là dans une direction générale vers le sud 
suivant la ligne médiane de ladite rivière jusqu'au prolongement vers l'est de la 
limite nord du lot cinq cent vingt-sept (527) de la paroisse de Sainte-Agathe: de 
là vers l'ouest suivant ledit prolongement et les limites nord dudit lot et du 
township six (6) jusqu'à la limite est du rang trois (3) à l'ouest du méridien 
principal, de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à limite nord du 
township trois (3); de là vers l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'à la limite 
est du rang quatre (4) à l'ouest du méridien principal; de là vers le sud suivant 
ladite limite est jusqu'au point de départ. (Population: 79,403) 


6. PROVENCHER se compose du territoire borné par une ligne commen 
gant à l'intersection de la frontière est du Manitoba et de la limite nord du 
township trente-sept (37) et qui va de là vers l'ouest suivant ladite limite nord 
jusqu'à la rive est du lac Winnipeg; de là dans une direction générale vers le sud 
suivant les sinuosités des rives est et sud dudit lac jusqu'à la ligne médiane du 
chenal principal de la rivière Rouge: de là dans une direction générale vers le sud 
suivant là ligne médiane dudit chenal principal et la rivière Rouge jusqu'au 
prolongement vers l'ouest de la limite nord du lot cent vingt (120) en bordure de 
la rivière, dans la paroisse de Saint-Paul; de là vers l'est suivant ledit prolonge. 
ment et la limite nord dudit lot dans les deux milles intérieurs et extérieurs de 
ladite paroisse jusqu'au chemin Springfield; de là vers l'ouest suivant le chemin 
Springfield jusqu'au chemin Plessis; de là vers le sud suivant le chemin Plessis 


jusqu'au chemin Gunn; de là vers l'est suivant le chemin Gunn jusqu'à la limite 
est de la moitié ouest de la section dix (10) du township onze (11), rang quatre 
(4), à l'est du méridien principal; de là vers le sud suivant la limite est de la 
moitié ouest des sections dix (10) et trois (3) du township onze (1 1), rang quatre 
(4), jusqu'au chemin Dugald; de là vers l'ouest suivant le chemin Dugald 
jusqu'au chemin Murdock; de là vers le sud suivant le chemin Murdock jusqu'au 
chemin Saint-Boniface; de là vers l'ouest suivant le chemin Saint-Boniface 
jusqu'au chemin Plessis; de là vers le sud suivant le chemin Plessis et son 
prolongement jusqu'à la limite nord du township neuf (9); de là vers l'est suivant 
ladite limite nord jusqu'à la limite est de la moitié ouest du rang quatre (4) à l'est 
du méridien principal; de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la 1 
nord du township sept (7); de Ià vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la 
limite est du rang quatre (4) à l'est du méridien principal; de là vers le sud 
suivant ladite limite est jusqu'à la limite sud de la section vingt-cinq (25) du 
township cing (S), rang quatre (4), à l'est du méridien principal; de là vers l'ouest 
suivant ladite limite sud, son prolongement et la limite sud des sections vin 
(26) à vingt-neuf (29) inclusivement du township cinq ($), rang quatre (4), à l'est 
du méridien principal, jusqu'à la limite ouest de ladite section vingt-neuf (29); de 
là vers Le nord suivant la limite ouest des sections vingt-neuf (29) et trente-deux 
(32) du township cinq (5), rang quatre (4), jusqu'à la limite nord du township 
cinq (5); de là vers l'ouest suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang 
deux (2) à l'est du méridien principal, de là vers le sud suivant ladite limite est 
jusqu'à la limite nord du township quatre (4); de là vers l'ouest suivant ladite 
limite nord et la limite nord du lot trois cent trente-six (336) de la paroisse de 
Sainte-Agathe et son prolongement jusqu'à la ligne médiane de la rivière Rouge; 
de là dans une direction générale vers le nord suivant la ligne médiane de la 
vière jusqu'au prolongement vers l'est de la limite nord du lot cinq cent 
vingt-sept (527) de la paroisse de Sainte-Agathe; de là vers l'ouest suivant ledit 
prolongement et la limite nord dudit lot et du township six (6) jusqu'à la limite 
est du rang trois (3) à l'ouest du méridien principal; de là vers le sud suivant 
ladite limite est jusqu'à la limite nord du township trois (3); de là vers l'ouest 
suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang quatre (4) à l'ouest du 
méridien principal: de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la frontière 
sud du Manitoba; de là vers l'est suivant ladite frontière sud jusqu'à la frontière 
est du Manitoba; de là vers le nord suivant ladite frontière est jusqu'au point de 
départ, y compris toute l'île Elk située dans le lac Winnipeg 


(Population: 78,795) 


7. SAINT-BONIFACE se compose de la partie de la cité de Winnipeg et du 
territoire bornés par une ligne commençant à l'intersection de la ligne médiane 
de la rivière Rouge et du prolongement vers l'ouest de la limite nord du lot 
soixante-douze (72) en bordure de la rivière, dans la paroisse de Saint-Boniface 
et qui va de là vers l'est suivant ledit prolongement et la limite nord jusqu'au 
chemin Panet: de là vers le sud suivant le chemin Panet jusqu'à la limite sud du 
lot ‘soixante-quinze (75) dans les deux milles extérieurs de la paroisse de 
Saint-Boniface; de là vers l'est suivant ladite limite sud jusqu'au chemin Dugald; 
de là vers l'est suivant le chemin Dugald jusqu'à la limite ouest du lot cent 
soixante-deux et demi (1624), d'après le plan de subdivision des biens-fonds de 
la Mission catholique romaine enregistré sous le n° 433 au Bureau d'enregistre. 
ment des terres de Winnipeg; de là vers le sud suivant la limite ouest des lots 
cent soixante-deux et demi (1624) et cent soixante et un et demi (1614) figurant 
sur ledit plan n° 433 jusqu'à la limite sud dudit lot cent soixante et un et demi 
(1614); de là vers l'est suivant ladite limite sud jusqu'au chemin Plessis; de là 
vers le sud suivant le chemin Plessis et son prolongement jusqu'à la limite nord 
du township neuf (9); de là vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite 
est de la moitié ouest du rang quatre (4) à l'est du méridien principal, de là vers 
le sud suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du township sept (1); de là 
vers l'est suivant ladite limite nord jusqu'à la limite est du rang quatre (4) à l'est 
du méridien principal: de là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la limite 
sud de la section vingt-cinq (25) du township cinq (5), rang quatre (4) à l'est du 
méridien principal, de là vers l'ouest suivant ladite limite sud, son prolongement 
et la limite sud des sections vingt-six (26) à vingt-neuf (29) inclusivement du 
township cinq (5), rang quatre (4), à l'est du méridien principal jusqu'à la limite 
ouest de ladite section vingt-neuf (29); de là vers le nord suivant la limite ouest 
des sections vingtneuf (29) et trente-deux (32) du township cing (5), rang quatre 
(4), jusqu'à la limite nord du township cinq ($); de là vers l'ouest suivant ladite 
limite nord jusqu'à la limite est du rang deux (2) à l'est du méridien principal; de 
là vers le sud suivant ladite limite est jusqu'à la limite nord du township quatre 
(4); de là vers l'ouest suivant ladite limite nord et la limite nord du lot trois cent 
trente-six (336) de la paroisse de Sainte-Agathe et son prolongement jusqu’ 
ligne médiane de la rivière Rouge; de là dans une direction générale vers le nord 
suivant la ligne médiane de ladite rivière jusqu'au point de départ 


(Population: 85,447) 


8. WINNIPEG-CENTRE se compose de la partie de la cité de Winnipeg 
bornée par une ligne commençant à l'intersection de la ligne médiane de la 
rivière Rouge et de la ligne médiane de la voie ferrée du Canadien Pacifique 
{voie principale) et qui va de là vers l'ouest suivant ladite ligne médiane de ladite 
voie ferrée jusqu'à la rue McPhillips; de là vers le sud suivant la rue MePhillips 
jusqu'à l'avenue Notre-Dame; de là vers l'ouest suivant l'avenue Notre-Dame 
jusqu'à la rue St. James; de là vers le sud suivant la rue St. James jusqu'à 
l'avenue Ellice; de là vers l'ouest suivant l'avenue Ellice jusqu'au chemin Ferry: 
de là vers le sud suivant le chemin Ferry jusqu'à l'avenue du Portage: de là vers 
l'est suivant l'avenue du Portage jusqu'à la rue St. James: de là vers le sud 
suivant la rue St. James et son prolongement jusqu'à la ligne médiane de la 
rivière Assiniboine: de là dans une direction générale vers l'est suivant la ligne 
médiane de ladite rivière jusqu'à la ligne médiane de la rivière Rouge; de là dans 
une direction générale vers le nord suivant la ligne médiane de la rivière Rouge 
jusqu'au point de départ. (Population: 89,848) 


9. WINNIPEG-NORD-EST se compose de la partie de la cité de Winnipeg 
bornée par une ligne commençant à l'intersection de la ligne médiane de la 
rivière Rouge et du prolongement vers l'ouest de la limite nord du lot cent vinat 
(120) en bordure de la rivière, dans la paroisse de Saint-Paul et qui va de là vers 
l'est suivant ledit prolongement et la limite nord dudit lot dans les deux milles 
intérieurs et extérieurs de ladite paroisse jusqu'au chemin Springfield; de là vers 
l'ouest suivant le chemin Springfield jusqu'au chemin Plessis; de là vers le sud 
suivant le chemin Plessis jusqu'au chemin Gunn: de là vers l'est suivant le 
chemin Gunn jusqu'à la limite est de la moitié ouest des sections dix (10), 


township onze (11), rang quatre (4), à l'est du méridien principal: de là vers le 
sud suivant la limite est de la moitié ouest des sections dix (10) et trois (3), 
township onze (11), rang quatre (4), jusqu'au chemin Dugald; de là vers l'ouest 
suivant le chemin Dugald jusqu'au chemin Murdock; de là vers le sud suivant le 
chemin Murdock jusqu'au chemin Saint-Boniface: de là vers l'ouest suivant le 
chemin Saint-Boniface jusqu'au chemin Plessis; de là vers le nord suivant le 
chemin Plessis jusqu'à la limite sud du lot cent soixante et un et demi (1614) 
figurant sur le plan de subdivision des biens-fonds de la Mission catholique 
romaine enregistré sous le n° 433 au Bureau d'enregistrement des terres de 
Winnipeg: de là vers l'ouest suivant ladite limite sud jusqu'à la limite ouest dudit 
lot; de là vers le nord suivant la limite ouest des lots cent soixante et un et demi 
(1614) et cent soixante-deux et demi (1624) figurant sur ledit plan n° 433 
jusqu'au chemin Dugald; de là vers l'ouest suivant le chemin Dugald jusqu'à la 
limite sud du lot soixante-quinze (75) dans les deux milles extérieurs de la 
paroisse de Saint-Boniface; de là vers l'ouest suivant ladite limite sud jusqu'au 
chemin Panet; de là vers le nord suivant le chemin Panet jusqu'à la limite nord 
du lot soixante-douze (72) en bordure de la rivière, dans la paroisse de Saint- 
Boniface; de là vers l'ouest suivant ladite limite nord et son prolongement 
jusqu'à la ligne médiane de la rivière Rouge: de là dans une direction générale 
vers le nord suivant la ligne mé 


(Population: 89,174) 


10, WINNIPEG-NORD-OÙ 

Winnipeg bornée par une ligne commençant à l'intersection de la ligne médiane 
de la rivière Rouge et de la ligne médiane de la voie du Canadien Pacifique (voie 
principale) et qui va de là vers l'ouest suivant ladite ligne médiane de ladite voie 
ferrée jusqu'à la rue McPhillips; de là vers le sud suivant la rue McPhillips 
jusqu'à l'avenue Notre-Dame; de là vers l'ouest suivant l'avenue Notre-Dame 
jusqu'au boulevard Brookside: de là vers le nord suivant le boulevard Brookside 
jusqu'au chemin Mollard; de là vers l'est suivant le chemin Mollard jusqu'au 
chemin du quatre milles longeant à l'ouest la paroisse de Kildonan: de là vers le 
sud et vers l'ouest suivant le chemin du quatre milles jusqu'a la rue Keewatin; 
de là vers le sud suivant la rue Keewatin jusqu'à l'avenue Carruthers; de là vers 
l'est suivant l'avenue Carruthers jusqu’à la ligne médiane de la voie ferrée du 
Canadien que (embranchement de Winnipeg Beach): de là vers le nord 
suivant ladite ligne médiane de ladite voie ferrée jusqu'à l'avenue Kingsbury: de 
là vers l'est suivant l'avenue Kingsbury jusqu'à la rue Main; de là vers le nord 
suivant la rue Main jusqu'à l'avenue Armstrong; de là vers l'est suivant l'avenue 
Armstrong et son prolongement jusqu'à la ligne médiane de la rivière Rouge: de 
là dans une direction générale Vers le sud suivant la ligne médiane de ladite 
rivière jusqu'au point de départ. (Population: 86,870) 


11, WINNIPEG ST. JAMES se compose de la partie de la cité de Winnipeg 
et du territoire bornés par une ligne commençant à l'intersection de l'avenue 
Notre-Dame et de la rue St. James et qui va de là vers le sud suivant la rue St. 
James jusqu'à l'avenue Ellice: de là vers l'ouest suivant l'avenue Ellice jusqu'au 
chemin Ferty: de là vers le sud suivant le chemin Ferry jusqu'à l'avenue du 
Portage; de là vers l'est suivant l'avenue du Portage jusqu'à la rue St. James; de 
à vers le sud suivant la rue St. James et son prolongement jusqu'à la ligne 
médiane de la rivière Assiniboine; de là dans une direction générale vers l'est 
suivant la ligne médiane de ladite rivière jusqu'au prolongement vers le nord de 
la rue Waverley: de là vers le sud suivant ledit prolongement et la rue Waverley 
jusqu'à l'avenue Kingsway; de là vers l'ouest suivant l'avenue Kingswaÿ jusqu'à 
la ligne médiane de la voie ferrée du Canadien Pacifique (embranchement 
Larivière), située entre les rues Lindsay et Renfrew; de là vers le sud suivant 
ladite ligne médiane de ladite voie ferrée jusqu'à l'avenue Wilkes: de là vers l'est 
suivant l'avenue Wilkes jusqu'à la rue Waverley: de là vers le sud suivant la rue 
Waverley jusqu'au boulevard McGillivray: de là vers l'ouest suivant le boule 
vard MeGillivray jusqu'au chemin du quatre milles longeant au sud la paroisse 
de Saint-Boniface: de là dans une direction générale vers l'ouest suivant le 
chemin du quatre milles longeant au sud les paroisses de Saint-Boniface, 
Saint-Charles et Headingley jusqu'à la limite est du lot un (1) dans les deux 
milles extérieurs de la paroisse de Saint-François-Xavier, de là vers le nord 
suivant ladite limite est dudit lot un (1) dans les deux milles extérieurs et 
intérieurs de ladite paroisse et son prolongement jusqu'à la ligne médiane de la 
rivière Assiniboine: de là vers l'ouest suivant la ligne médiane de ladite rivière 
jusqu'au prolongement vers le sud de la limite est du lot deux cent vingt-sept 
(227) en bordure de la rivière, dans la paroisse de Saint-François-Xavier; de là 
vers le nord suivant ledit prolongement et la limite est dudit lot dans les deux 
milles intérieurs et extérieurs de ladite paroisse jusqu'au chemin du quatre milles 
longeant au nord ladite paroisse de Saint-François-Xavier: de là dans une 
direction générale vers l'est suivant le chemin du quatre milles longeant au nord 
les paroisses de Headingley, Saint-Charles et St. James et l'emprise du chemin 
public longeant au nord la section fractionnaire quinze (15) du township onze 
(LL), rang deux (2), à l'est du méridien principal jusqu'au boulevard Brookside; 
de là vers le sud suivant le boulevard Brookside jusqu'à l'avenue Notre-Dame: 
de là vers l'est suivant l'avenue Notre-Dame jusqu'au point de départ. 
(Population: 88,673) 


12, WINNIPEG-SUD se compose de la partie de la cité de Winnipeg bornée 
par une ligne commençant à l'intersection de la ligne médiane de la rivière Rouge 
et du prolongement vers l'est de la limite sud du lot soixante-dix (70) en bordure 
de la rivière, dans la paroisse de Saint-Norbert et qui va de là vers l'ouest 
suivant ledit prolongement et la limite sud dudit lot dans les deux milles 
intérieurs et extérieurs de la paroisse de Saint-Norbert jusqu'au chemin du 
quatre milles longeant à l’ouest ladite paroisse; de là dans une direction générale 
vers le nord suivant ledit chemin du quatre milles et le chemin du quatre milles 
longeant à l'ouest la paroisse de Saint-Vital jusqu'au boulevard McGilivray; de 
là vers l'est suivant le boulevard McGillivray jusqu'à la rue Waverley; de là vers 
le nord suivant la rue Waverley jusqu'à l'avenue Wilkes: de là vers l'ouest 
suivant l'avenue Wilkes jusqu'à la ligne médiane de la voie ferrée du Canadien 
Pacifique (embranchement Larivière): de là vers le nord suivant la ligne médiane 
de ladite voie ferrée située entre les rues Lindsay et Renfrew jusqu'à l'avenue 
Kingsway: de là vers l'est suivant l'avenue Kingsway jusqu'à la rue Waverley 
de là vers le nord suivant la rue Waverley et son prolongement jusqu'à la ligne 
médiane de la rivière Assiniboine; de là dans une direction générale vers l'est 
suivant la ligne médiane de ladite rivière jusqu'à la ligne médiane de la riviè 
Rouge: de là dans une direction générale vers le sud suivant la ligne médiane de 
ladite rivière Rouge jusqu'au point de départ. (Population: 86,541) 
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OTTAWA, 12 janvier 1973 
M, J,A, Wardrop, de Winnie 
peg (Man), a été nommé 
agent des normes d'inspecs 
tlon pour le programme de 
contrôle d’aptitudes dirigé 
par la Division des bestiaux 
du ministère fédéral de 
l'Agriculture, 

Agé de 25 ans, M, Ware 
drop a obtenu son BSA (200 
technie) en 1968 à l'Univer- 
sité du Manitoba, 

Durant les 4 dernières an 
nées, il a travelllé comme 
agent agricole à Winnipeg et 
s'est occupé des divers pro= 
grammes d'améliorations 
des bestiaux au Manitoba, y 
compris du programme de 
contrôle d’aptitudes des 
pores, 

Ces 2 dernières années, 
1 s'est spécialisé dans le 
programme du contrôle iai= 
ter, Ses fonctions compri 
naient entre autres la dis- 
tribution du travail aux ins 
pecteurs et les entrevues 
avec les éleveurs, 

Dans s0n nouveau poste, 
M, Wardrop travaillera avec 
les agents régionaux de pro= 
ductlon qui dirigent 235 em= 
ployés fédéraux préposés à 
l'inspection à travers le Ca= 
nada, 


La création de normes 
d'inspection pour l'entretien 
et le calibrage des disposi- 
Ufs automatiques de pesée 
utilisés pour mesurer la 
production de lait et établir 
les données du contrôle, re= 


présente un intérêt {mmé- 
diat. Le programme dirigé 
par M. Wardrop compren= 
dra aussi des équipes d'êtu- 
de et des cours de formation 
pour chaque réglon. 

M, Wardrop, qui occupe 


ses nouvelles fonctions de= 
puis le ler janvier, rempla- 
ce M, WG, Robinson, maine 
tenant chef de l'enregistre= 
ment et chargé de l'applica= 
tion de 1a Lo! sur la généalo= 
gle des animaux. 


Chez Perrin, il est_ très facile de vous procurer une oeuvre d'art, Une 
somme aus minime que $2,45 par mois vous permet de décorer votre 
maison d'une jolie peinture d'une valeur de $100.00, Des plans de finance- 
ment et de mise à part sont aussi disponibles, 


4 
WAUL 


EAST ST. PAUL 


sm) 
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EAST KILDONAN 
WINNIPEÏG 


RITCHOT 


LA GENDARMERIE ROYALE 
DU CANADA 


offre des opportunités pour une carrière 
enrichissante aux citoyens canadiens ou su- 
jets britanniques qui ont une taille d'au 
moins 5'8”, qui ont complété avec succès une 
11e année où l'équivalent, qui ont une con- 
duite exemplaire et qui sont en bonne condi- 
tion physique. 


SALAIRE INITIAL : $7,600 par année, mais 
salaire initial plus élevé pour les gradués 
universitaires. Généreux avantages sociaux et 
augmentations annuelles pendant les cinq pre- 
mières années au rang de gendarme jusqu'à 
$11,550 par année. 


Veuillez contacter le bureau de la Gendarme- 
rie royale du Canada le plus rapproché ou 
écrire à: 


Le commissaire 

Gendarmerie royale du Canada 
Ottawa, Ontario 

KIA 0R2 


BILLINKOFF’S LTD. 
Bois de construction et contre-plaqués 


625, rue Marion (en face de Canada Packers) 
ST-BONIFACE, tél: 233-7121 
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MINI MOTS-CROISES 


VERTICALE et HORIZONTALE 


VOYELLE 


ANNÉES 


UN DOIGT 
DE LA MAIN 


ARIDE 


CONSONNE 


Pour vite... 


DEUX ENFANTS SE VANTENT 
DANS LA COUR D'ÉCOLE: 

K L'OCÉAN ATLANTIQUE, C'EST 
MON PÈRE QUI L'A CREUSE / 

= C'EST RIEN, LA MER MOR-. 
TE, EH BIEN, CIEST MON 
PÈRE QUI L'A TUËE / # 
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Le professeur Samoth fait de la 
grammaire. ll essaie de trouver 
le mot qui n'est pas de la même 
famille que les autres dans les 
séries suivantes. Peuxtu l'ai. 
der ? 


1) clore, bâcler, fermer, cloitre 
boucler 

2) femelle, félin, femme, don: 
zelle, demoiselle 

3) écouter, raconter, percevoir, 
ovir, auditionner 


ETES 
U94 <2 


LUCE ENS NOILN1OS 


ÜOURRIER = 


Je te remercie du beau livre que tu 
m'as donné, C'est un livre intéressant 
et beau, Ton Club m'amuse beaucoup, 

Philippe Jamault AD'UN POINT À L'AUTRE" 
Cher Bicolo, Réponse de la semaine dernière. 
Merci pour le joli livre. 


Noël Kirouac 


Cher Bicolo, 
Merci Bicolo! Pour le joli cadeau, 
C'est un beau livre, Je l'aime beaucoup 
J'aime les concours et je vais continuer 
à y participer. 
Carole Banville ñ 
Cher Bicolo, 

J'avais gagné pour le concours du 
mot “Sourires”. Je vous remercie pour 
le très beau disque. Merci beaucoup. 

Colette Legal 


Le truc? Tu dépasses les points 
noirs avec tes lignes. 


Ahcomme œ clown est perdu ! 
Veur-tu leider à traverser 
ce labyrinthe ? 


>), Coupe: 
EST UN 
SERPENT 
CURIEUX. 
IL AVALE 
LES CHIFFRES! 
SAURAS-TU 
ADPITIONNER 
CE QUIL A 


T7 RVALÉ ?. 


BICOLO SALUE 
SES NOUVEAUX MEMBRES 


LE DESSIN MYSTERIEUX Pour savoir ce que ce dessin représente, re- 740. Marcella Huberdeau, St-Lazare, Man. 


liez, dans l'ordre, les points par des traits. skin Pitoors, St-Boniface, Man. 
Puis reliez également : le point 1 au point Mona Dupuis, St-Boniface, Man. 

48 — le point 7 au point 12 — le point 13 aux 13. Robert Dupuis, St-Boniface, Man. 

points 49 et 50 — le point 51 au point 62. Gérald Desmarais, St-Boniface, Man. 

5. Denis Desjardins, Winnipeg, Man. 

.. Jacques Carrière, St-Boniface, Man. 

. Alice Verhaeghe, Haywood, Man. 

. Jacques Léviques, St-Pierre, Man. 

. Marie-Madeleine Fillon, La Broquerie, Man. 

arles F'illion, La Broquerie, Man. 

Eugène Filion, La Broquerie, Man. 

Dominique Fillion, La Broquerie, Man. 
Annette Fillion, La Broquerie, Man. 
Bruno Divorne, St-Lazare, Man. 

. Lorraine Patenaude, N.-Dame de Stanbridge, Qué. 

Maurice Gagnon, La Broquerie, Man. 
Paulette Nadeau, La Broquerie, Man. 

:. Paulette Damphousse, St-Joseph, Man. 

. Jean Fontes, St-Boniface, Man. 

Vues Fontes, St-Boniface, Man. 
Alain Fontes, St-Boniface, Man. 
Vivian Braconnier, St-Vital, Man. 

. Suzanne Savignac, Winnipeg, Man. 

Maurice Paillé, St-Boniface, Man. 


MEMBRE GAGNANT 


No 845 — Lise Blais, 8 ans 
Delmas, Sask. 


DES CHIENS CS re 
ATTENTION... ATTENTION: ! ! 


Vous aimez Si tu n'es pas encore membre de mon 
les chiens? Oui! Club... tu peux le devenir aujourd'hui. 
Alors, il vous Tu n'as qu'à découper le coupon au bas 
sera facile de cette page. 

ARTS : A chaque semaine, un gagnant est 
Fe cos dilhousts : 5 choisi parmi les membres. 

tes. 


Pour recevoir ta carte de membre remplis 
ce coupon 
Ciub de Bicolo 
C.P. 262 
St-Pierre, Manitoba 
ROA 


Réponse Ia somai 
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Sandra ne s''éveilla qu'en atterrissant à 
Blarritz, où le ciel, à moins de cinq cents 
mêtres d'altitude, était dégagé, France re= 
fusa de descendre de l'avion pendant l’es- 
cale et Gilda proposa d'aller chercher des 
sandwiches et du café pour ses passagé- 
res, 


= Je voudrais aller avec toi, dit Sandra. 
recommanda à 


France accepta, mais 
Giida: 


Surtout, ne lâchez pas sa main ! 


Tandis qu'elles se dirigenient vers le 
bureau de piste où Gilda avait affaire et 
vers le bar de l'aéroport, Sandra leva les 
Yeux vers sa compagne : 


= Dis, est-ce que tu m’achèteras un jus 
de fruit? 


— Bien sûr, 


— Est-ce que tu m'emmêèneras encore en 
avion, avec toi? 


= Cela dépend de ta maman, ma chérie, 


- Alors, je lui dirai que je veux y aller 
souvent, 


Glda sourit et la petite déclara après 
un bref silence : 


- Tu sais, je t'aime bien ! 
Emue par cette spontanéité, Gilda avoua: 
- Moi aussi, je t'aime bien, Sandra, 


Ce regard pur, ce sourire d'enfant, cette 
petite main confiante dans la sienne, l’eus= 
sent sans doute aidée à se réconcilier avec 
la vie, Mais, dans quelques heures, elle en 
serait séparée à jamais, 


De retour à l'avion, Gilda constata que 
la nervosité et l'impatience de France J 
vry s'étaient accrues, 


Repoussant le plateau où s'alignaient 
des petits pains garnis de fromage et de 
Jambon, elle dit aigrement : 

= 11 y a longtemps que le plein de carbu- 
rant est fait, Vous avez bien tardé à reve= 
nr 


= 11 y avait du monde au bureau de piste 
et Sandra a bu et r 
que ce serait plus confortable pour elle. 


angé au bar, J'ai pensé 


- L'escale ser le encore longue? 


- Juste le temps de voir si tout va bien 
à bord et nous repartons, La météo est sa= 
tisfaisante, 


= J'ai fait mander un taxi pour cinq heu- 
res, à Toussus, Y serons-nous? 


- Je l'espère. Vous ne voulez rien man 
ger? 


— Je n'ai pas faim, 
— Buvez, au moins, le gobelet de café, 


France s'exécuta de mauvaise grâce 
Elle avait les traits tirés et les lèvres dé- 
colorées, Gilda s’inquiéta de son état: 


— Seriez-vous souffrante? 
Non, mais je me sens très lasse, 


= 11 ÿ a un service médical à cette base, 
Si vous le désirez, je puis... 


- Merci, Je n'ai besoin de rien, 


France avait répliqué sur un tel ton que 
Gilda renonga à la conversation. 


Dix minutes plus tard, entamant la der= 
nière partie de son vol, le Comanche dé= 
collait en direction de Paris, Le plafond 
était toujours aussi bas, mais, de temps à 
autre, la terre apparaissait dans de larges 
trouées de nuages. 


Bien réveillée, cette fois, Sandra entre= 
prit un long dialogue avec Gilda, Les ques= 
tions fusatent de la bouche enfantine, empé. 
chant la jeune fille de se replonger dans sa 
tristesse, Indifférente, l'esprit ailleurs, 
France écoutant sans entendre, fixant 
l'écran de nuages qui commençait à se di- 
luer en altitude, 


- Est-ce que tu viendras me voir à Paris? 
demanda soudain Sandra, penchée sur le 
dossier du siège de Gildas 


Elle ignorait que sa mère n'avait sûre- 
ment pas l'intention de conserver des re- 
lations avec une employée de la C,AS,TE, 
Gilda sourit, embarrassée : 
= Je crains que ce ne soit guère possible, 


= Pourquoi 


rois que je n'aurai pas le 


man me con< 
ivement La fillette, 
N'e 


THE WESTERN PAINT CO. 


E VOUS VOULEZ: 
ON DONNE LE SERVICE QUE VOUS DESIREZ." 


provisionnement des peintres avisés depuis 1908'- 


521, rue Hargrave — Tél: 942-7271 — Winnipeg 


“ON VEND LA PEINTURE QU 


“ia maison d' 


= 


LTD 


E 
=) 


Entreprise Générale d'Electricité 


Fontaine & Compagnie 


165, boulevard Provencher, St-Boniface 


Téléphone: 233-7425 


ST-PIERRE 


*. Ameublement * Quincaillerie 
* Appareils Electriques 


France se fit répéter la phrase etrépon= 
dit distraitement par l’affirmative sans at= 
tacher d'importance à sa promesse, 


Sandra battit des mains : 


- Et je pourrai emporter ma tortue, dis? 


— Bien sûr, répondit Gilda pour ne pas 
décevoir l'enfant, 


Alors, 1 faut nous dire où tu habites, 
ce pas, maman? 


= C'est cela, Donnez-moi votre adresse, 
dit France à Gilda, 


Bien que la jeune femme ne parût avoir 
exaucé la requête de sa fille que dans l’u- 
nique but d'avoir la patx, Gilda prit une de 
ses cartes de visite dans son porte-docu= 
ments et la remit à France, qui la glissa 
d'un geste machinal dans son sac en Inti= 
mant à 


— Et maintenant, tiens-toi tranquille et 
cesse de bavarder comme une petite pie, 


Sandra obéit, Elle se cala dans le fond 
de son fauteuil et ne dit plus mot pendant 
un long moment, 


Le Comanche se posa à Toussus vers 
selze heures cinquante, À dix-sept heures, 
toutes formalités accomplies, bagages 
chargés, les voyageuses s’installaient dans 
le taxi mandé par France Janvry, Aupara= 
vant, lorsqu'elle s'était penchée pour lui 
dire au revoir, Sandra avait jeté ses petits 
bras autour du cou de Gilda et l'avait em= 
brassée très fort, 


Gilda serra la main blanche et froide de 
France, Elle aurait voulu prononcer une 
phrase atmable, réconfortante, Elle ne 
trouva rien et dit seulement : 


= Adieu ! 


La jeune femme répondit par l'ombre 
d'un sourire, Sandra semblait attristée, 
soudain, 


Gilda regarda la voiture prendre de la 
distance et franchir les portes de l'aéro- 
port, Jusqu'à la dernière seconde, elle avait 
vu s'aglter la petite main de Sandra, der 
rière la glace du taxi, { vec un soupir, elle 
se dirigea vers les bureaux de la 
pour faire son rapport à Denis Murat, 


CHAPITRE VIII 


Le lendemain matin, la sonnerie du té- 
léphone qui retentissait sur la table de 
chevet réveilla Gilda en sursaut, 


La veille, sachant qu'elle n'aurait pas à 
se lever tôt Denis Murat lui ayant octroyé 
les deux jours de repos qu’elle avait de- 
mandés avant son voyage à Tanger - elle 
avait pris un somnifère et avait sombré 
dans un profond sommeil qui avait duré 
jusqu'à ce que l'appel strident résonne 
dans la pièce, 


A SUIVRE 


PARTAGEZ VOTRE 
BONNE SANTÉ 


+ 


DONNEZ DE VOTRE SANG 
GLADSTONE 


RENT A RENT 
CAR FA TRUCK 


PAY LESS 
775-4545 


JEAN GAUTHIER 
gérant 


MANITOBAS 


CLUB 


BEER 
Join the Club! 


AVERENE 


ELECTRIC LTD 
TEL. : 433-7738 


LA 


La 


233-7760 


(AUTOPAC 


(PROTEIN MAITORANS ON TE MOVE) 


VENE 


233-7351 


VIVE 
DIFFERENCE 


bière favorite 


des Manitobains. 


1 


“CLUB” 


MID-CITY SERVICE € 


AV. NAIRN ET RUE WATT 
TELEPHONE : 668-2393 
Al Légaré — Bob Dionne 


Réparations par mécaniciens qualifiés 
lubrification — mise au point — changement d'huile — essance 


MAURICE-E. SABOURIN LTD 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions — Bateaux — Tours — Trains 


195, boul. Provencher, St-Boniface (6) Man. 


VOUS INVITE 


Brasserie Kiewel-Pelissier 
Limitée 
St-Boniface, Manitoba 
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Directrice générale des infirmières a a 


Mme Fay MeNaught, pré- A LA REINE DU FESTIVAL 


sidente de l'Association des 


Intirmières du Manitoba, a : Chaque année le Collège de Saint-Boniface offre 
nommé sœur Thérèse Ca» une bourse de $200.00 (deux cents dollars) à la 

gnan au poste de direc- Reine du Festival du Voyageur à condition qu'elle 
trice générale de l'Asso- s'inscrive elle-même comme étudiante à la section 


ciation, Fac : 
a universitaire du Collège. 
Membre de la Congréga= il 


de la Pro= L'an dernier, justement, la Reine du Festival du 
de Montréal, soe! Voyageur 1972 a profité de cette bourse qui l'a 
est originaire de aidée à poursuivre ses études universitaires, 


Winnipeg, fille de Met Mme f Cette année, le Collège de Saint-Boniface est 
Joseph Carignan, décédés, heureux non seulement d'offrir encore cette bour- 
Elle fit ses études primais se mais même d'appuyer la candidature d'une de 
res à l’école du Sac ' ses étudiantes, Mademoiselle Joanne Boulet, au 


Cœur, puis à s Concours de la Reine du Festival du Voyageur 
the, Manitoba, et à l'Aca= 1973, 


démie Saint-Joseph, de St- 
Boniface, 
A la suite de ses études 
à l'hôpital Saint-Paul de 
Vancouver, soeur Thérèse 
fit surveillante en nursing Soeur Thérèse Carignan 
dans les départements de elle répondait à l'appel dû sant dans le nursing psycho= 
maternité et de soins aux Bureau de direction de l'hô- social, Elle obtint une maf= 
enfants dans les hôpitaux pital “Lake ofthe Woods  trise ès arts en décembre 
des Soeurs de la Providen= District”, à Kenora, Onta= 1972, 
ce en Colombie-Canadienne, rio, où on lui demandait de Membre actifdes associa= 
en Alberta et en Ontario, fonder et de diriger une tions professionnelles de 
En 1961, sœur Carignan école pour auxiliaires en  nursing, sœur Thérèse as= 
poursuivait des études äl’U-  nursing, Deux ans après,  suma plusieurs postes exé- 
niversité de Seattle, uni- soeur Thérèse retournaiten  cutifs dans l'Assoctation des 
versité dirigée par les Jé- Colombie-Canadienne pour hôpitaux catholiques de la 
suites, où elle obtint un exercer l'emploi d'instruc-  Colombie-Canadiemne, Elle 
baccalauréat en science de teur clinique à l’école de est membre de la ‘National 
nursing nursing de l'Université de Honor Society of 
En 1966, sœur Thérèse la Colombie, Soeur Thérèse Carignan 
acceptait le poste de coor= Après avoir consacré de remercie chaleureusement 
donnatrice de formation en nombreuses années äsapro= {ous ses amis et connais= 
cours d'emploi à l'hôpital  fession, soeur Carignan re-  sances qui lui ont souhaité À F. { 
Sainte-Marie de New West prend ses études, cette fois la bienvenue à l’occasion ES CT] 
minster, Colombie-C à l'Université de Washing= de son retour dans sa pro= Mlle Joanne Boulet, candidate au concours Reine du 
dienne, Au mois d'août1967, ton, à Seattle, se spéciall- vince natale, Festival du Voyageur 


LES PETITES ANNONCES 


de 9h à midi et de 13h à 16h. DERNIER DÉLAI: LUNDI MIDI 


Dr J..0. JOYAL Dr AE, BOURGEOIS] 
Dentiste Dentiste 

Téléphone : 943-2023 344, rue Marion, St-Boniface 

413, édifice Boyd RAM OV9 

388, avenue Portage, Tan 


SIMONOT & PINEL & Winnipeg 
ANGES Note, Salon Ducharme Mise en plis - Coupe R3C 0C8 


ï Coloration - Permanentes 
Avocat et Notaire App. 101, Professionnel Bldg. & Giftwares Dr G.A. ARCHAMBAULT\ 


dd Prince-Albert, Sask, aa Len nc A ere Chr AUESN ARE Dr André-S. LACHANCE Dentiste 
ervice profes 27, rue Marion Dents 


147, boul. Provencher Tél. : 764-0633 des experts. R2H OT Ste. 
L 2 Ste-Anne 
St-Boniface, Manitoba (era 247.6194 TU 118, rue Horace TE dan saa7 
R2H 062 Re StBoniface, Man. ss 


Téléphone : 233-5029 R2H 083 riques) ES 4225953 
ALAIN J. HOGUE Téléphone : 233-7726 ROA 1RO 


Vocal et notaire 
JACQUES-E. ROY Filmore et sir ; reneurs 
rer comptables 


557, chemin Ste-Marie LE RCE Géralé LAVERGNE 


St-Vital, Man. Résidence ; 253-2564 DATE e T2 
R2M 3L6 Martial LAVERGNE 
Tél.: 247-3964 FOREST, GUENETTE & CIE FRIPLE L CONSTRUCTION 


LTD 
LAURENT J, ROY comptables agi ENTREPRENEURS EN CONSTRUCTION 
Avocat et Notaire EDIFICE CKSB COMMERCIALE ET RESIDENTIELLE 
500.232 avenue Portage 607, RUE LANGEVIN 1399 Dugalu Road - StBonitace 6, Man. — A2, OH3 
HAURIERBEONIER 956-1060 ST-BONIFACE, R2H 384 
Aruaai st Notnire MinoipersManIL ob Téléphone : OU7-1671 
304, édifice Avenue RAC 0B2 É 
265, avenue Portage, 
Winnipeg 
R38 282 
Bureau : 61. : 942-3924 Air conditionné 
GARSON, GUAY 
& LOEWEN 


AVOCATS ET NOTAIRES LAFRENIERE TA 
Marcoux, Dureautt FAR Men ROSSIGNON 
Bétournay, Teffaine 259, avenue Portage SHEET METAL & HEATING 


+ L Chauffage — Ventilation 
et Monnin Mini, Manitoba Dr AC. LAURIN Ÿ Dr Edouard-G. JARJOUR Cmatésation de lui 84, rue Marion 
HN Téléphone 942:6587 Dentiste Dentiste RE Sioniace 6 
500, Childs Bla Em Aloe : Te Ron 
211, avenue Portage Cu tamerL tes Téléphone : 233-2850 Dot enIn Ten Te Tül.: 2474351 
Winnipeg, Manitoba Powerview, St-Pierre 141, boul. Provencher St-Boniface, Man, R2H 274 
RAB 2A2 Ce inkior STBONIFACE, MAN R2H 195 


l'éléphone : 247.2356 René André — 256-3 
204, Téléphone : 942-5263 Énites RDS hi né André — 256-3340 
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St. Boniface ‘ESSO' 
Provencher et Taché 
R2H 285 
Téléphone : 233-4654 
Norbert Tétrault, prop 
Assortiment complet de 


produits ATLAS 
Ouv7hOQ am. à 10h00 p.m. 


Dim 9h00 a,m, à 6h00 p.m, 


ons, rdglage, 
froins, pneus, essence at huile 


760, rue St-Joseph 2474633 
Gérard Privé, propriétaire 


Pneus : Batteries + 
Mise au point 
s travaux de l'avant 
ions générales 
T SHELL 
191, rue Goulet 
R2H 0R9 
Tél.: 247-9315 
Gerry Bourgeois 


STATION-SERVICE 
PROVENCHER 
PRODUITS SHELL 


174, Provencher, St-Boniface 
A2H 063 
Téléphone : 233-7431 
Essence - Huile : Accessoires 
Pneus — Réparations 
Remorquages 


EXAMEN DE LA VUE] 
Dr E.M. FINKLEMAN JAMES SHAEN LTD. 


et MAN. Lecker, optométriste 
2e ét édifice Hurti 
DR SA. FINKLEMAN] | 2e ti duria 
opton R3C 086 


rites Tél.: 943-6628 


NOUVEAU LOCAL 
265, av. Portage 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 


R.J. STANNERS 


Optométriste 
Examen de la vue 
Examen de la vue Téléphone : 233-2850 


et 141, boul. Provencher 
Lunettes ajustées STBONIFACE, MAN. 
R2H 0G2 


Vermette Painting 
220, rue La Vérendrye 
St Boniface 
R2H 080 
TEL.: 247.3694 
Tapisserie = Vinyl 
Pointure en tout genre 


NORTH STAR 
DECORATING CO. LTD. 
1487 ch, Dugald 
St-Boniface 
R2H OT4 
Paul RAJOTTE, Prés, 


tés 


PHARMACIE 


Préfontaine 
PHARMACY 
243, rue Marion, Norwood 
Angle des rues 
Traverse où Marion 
R24 078 
Tél: 247-3533 


Nous livrons à domicite 


MeCullough Drug Co. 
123, av. Marion 
R2H 0T3 
naine 


Tél. : 247.2353 


PELLAND KLEM'S CATERING 
D. PELLAND, prop. Mariages, banquets, fins de 5e- 
Traiteurs: mariages, dîners, | À maine, Servons ropas chauds 
réceptions et banquets 


161, Provencher, St-Boniface 
R2H 0G2 
TELEPHONE : 2473319 


maine. 
Composer : 256.0101 
B2-A44.TF 


transports 


PIERRE J. BEAUDRY, Prop. 


PUTT'S € 
85 DES MEURONS 
SUBONIFACE 6, MAN. =5as Téléphone: 233-6327 


avec Holopchis, même sur se. 


Service général de déménagement, messageries, ete. 


® Rolyi Danser G8: 


Gérant : 


Rolly Painchaud Tél. : 256-5869 


Entretien ot rép: 
de toutes marques d'ap; 
Horaire de 9 h à 21 h. 
Service compétent et garanti 
T.V. à vendre Frontenac TV-Radio 
297, ch. Ste-Mari Tél. : 233-6458 
R2H 1J5 78, rue Marion, St-Boniface 
Téléphone : 233-2461 San 07 


NORWOOD 
SION 


Service de 


LOCATION DE T.V. 
SERVICE DE T.V. 


Carman Moxiey Rentals Ltd. 
171, rue Marion, St-Boniface 
R2H ÔT4 
233-1863 ou 233.608 
Aurèle Dupuis, prop, 
ouvert 6 jours par semaine 


Servica de pneus complet 
Vulcanitation * Pneus neuts 
et usagés * Batteries 


Tél, : 233-2211 


MARION 
RUBBER STAMPS 


169, rue Marion, St-Boniface 
R2H OT3 
Timbres en caoutchouc 
de poche ot bourse 
pour bureau, école, maison. 


BARIL'S TIRE SERVICE 


DISTRIBUTEUR DUNLOP 
Beaulieu Frères, propri 
164 bi. Provencher, St-Bonifac 
R2H 063 
Téléphone : 2477468 


LE CENTRE 
DU DISQUE FRANCAIS 


MUSICANA 


maintenant au 100, 
boul. Provancher 
StBor 
R2H 
offre toujours à 20 p.c. de 
rabais toute sa collection va 
viks doutioques 
et en plus offre des radios, 
rubans magnétiques, piles 
électriques, lampes pour radio 
et téléviseurs, à 10 pe. de 
rabais, 
Tél. : 293-7222 
Heuros: 10 h du matin à 
Sn du soir 


ZORBA'S 
GREEK 
RESTAURANT 
Nourriture grecque 
seulement 
228, rue Mryiond 
{anglo Broadway) 
Winnipog, Man 


R3G 116 
Tél: 775:5807 


RÉPARATIONS 
RATTON ELECTRIC] 


Brochage résidentiel 


37, rue St-Pierre 
Téléphone : 2693700 


St:Norbert 
R0G 2H0 


CTE Tü.: 233.202? 


CARLSON 
TRAILER 
CENTRE LTD. 


Assortiment complet 


de pièces de rechange 


TRAVELAIRE - JAYCO 
GOLDEN FALCON 
30, rue MARION 
MINNIPEG, MAN 
CET 


SALLE A LOUER 
CREATIVE LINGUISTIC ete 


CENTRE LTD. Ta 


Nous vous offrons 
traduction - création 
imprimerie 
reprographie 
secrétariat 
Tél: 247-4881 

113, ruv Marion, St-Bonifaco 
R2H OT2 


capacité 120 personn. 
UNION NATIONALE 
FRANÇAISE 
541 ru 
R24 OL8 


Ronsolgnement 
233.769 


Dr J.-Louis FORGUES] fGuenTiN ImPLEMENT cro} 


Vétérinaire 
Nouvelle Clinique Modernel 


{près da la Route 69) 
Cose postale 58, St-Vitai 8, Man. 


Route 59, St-Piorre VENTE JOHN DEERE, 
ROA 1VO PIÈCES ET SERVICE 
Téléphone : 433-7956 TI. : 286-4921 


CONTACT CANADA 


obtenu d'Ottawa le contrat pour l'organisation 
de Contact Canada, Ce projet a pour objectif de faire con. 
naître à trois groupes de jeunes (18 - 25 ans) venant de pays 
étrangers, les gens du Manitoba, leur façon de vivre, leur 
travail, leurs loisirs, ete 


Nous sommes donc à la recherche de : 


A). Un directeur qui aura pleine responsabilité de l'org 
nisation du programme. Le directeur aura sous sa cha 
ge deux assistants qui aideront à assurer la bonne mar: 
che du projet. 


Durée de l'emploi : 3 mois (1er juin au 30 août). 
Salaire : Jusqu'à $750.00 par mois. 


Qualifications : Une connaissance approfondie du 
Manitoba + Economique - Politique - Social. 


Une capacité d'organisation et d'administration. 
De bonnes relations avec le public, 
Deux assistants du directeur 


Qualifications : De bonnes relations publiques. 
Bilingue, 


Une certaine connaissance de certains aspects du 
Manitoba, 


Une capacité d'organisation. 
Durée : 3 mois, 
Salaire : Jusqu'à $500 par mois. 
S.V.P. faire parvenir toute demande avant le 30 janvier 1973 
à 


La S.F.M. 

a/s Contact Canada 
CP. 145 

St-Boniface, Manitoba 


Le Service Animation Sociale 


est à la recherche de 


Trois animateurs 
un pour la région de Rivière-la-Paix 

un pour la région de St-Paul 

un pour la région d'Edmonton 


Les personnes intéressées sont priées de de- 
mander une formule d'application en écrivant 
au: 
Service Animation Sociale 
24, 10008 - 109e rue Edmonton, Alberta 


ou en composant le numéro 424-8944 


CONSTABLE 
POUR LE VILLAGE DE 
STE-ROSE DU LAC 


Population 900 
Constable Bilingue avec expérience de préfé 


DEVOIR : Maintenir l'ordre et la paix 

Faire respecter les règlements Municipaux 
et tout autre travail pertinent à cette 
fonction 


S'adresser par écrit, incluant curriculum 
vitae, expér 
l'on peut demander des ré 


ace, noms de personne à qui 
rences, men 
tionner salaire désiré, avant le premier 


février 1973 à 


Marcien Emond 
Secrétaire-Trésorier 
Village de Ste-Rose du Lac 
Ste-Rose du Lac, Manitoba 
P.O. Boîte 30 

ROL 150 
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COMPOSEZ 2474823 


TARIF: 3 le mot. Minimum $1.00 — Chaque insertion supplémentaire: 2£ le mot. Minimum: $0.50 
Pas de changement de texte. Ajouter 25£ si l'annonce doit être placée dans un cadre ou si l'on désire un numéro de boîte 


ON DEMANDE 


Secrétaire bilingue pour étude d'avocats au 
Centre Ville de Winnipeg. Expérience légale 
préférable mais non une nécessité, Salaire se 
lon aptitude et expérience, S'adresser par 
écrit, le ou avant le 31 janvier 1973, à 


Boîte 435, 
La Liberté, 
C.P. 96, 
St-Boniface, 
en mentionnant résumé complet du curricu- 
lum vitae. 


Dame responsable, demeurant 
sut rue Ritehot, désire garder 
des enfants à sa propre demou 
re. Composer: 247-2648. 
4243142 C 


ATTENTION 


Jeuns célibataire gathotique st 
iravant, 496 de 28 ans, désire 
rencontrer Jeune Canadienne 
française sincère, de carmetère 
sortes, ate, Possibilité de mo 
roue plus tord 3! les aux 
S'antendent bien. Veuilez 16 
pondre brüvement, donnent 
ge, adresse, ote. 8 à Bofte 416 
La Liburté, C.P. 96, St Bonits 
4041642 c 


ON DEMANDE 


Ménagère pour homme vivant 
seul dans une maison mode 
ne. Prière d'envoyer photo et 
adresse, afin de fixer un ren 
der-vous, à M. Léon Huber 
deau, St-Lazare, Man, 
4242844 P 


St-Boniface, Maison de 1 chant 
bre à coucher, Pour couple de 
prétérence. $75.00 par mois. 
Composer: 247.7947 
4243042 C 


Contre de St-Boniface, Cham: 
bre meublée, Compnser: 233. 


807. 
4242942 C 


494, boul. Provencher. Logis 
de à pièces, Salle de bains ot 
ent de 2 pièces meu 
u rez-de-chaussée, Près 


Entrée et salle de bain 


42-3642 C 


Maison en excolient état. 6 
chambres à coucher. Localité 
idéale. Libre Immédiatement. gg, 
$275.00 par mois. Composer 
247-7829 après 6 heures p.m. 
4142342 C 


41.42443C 


av. Taché. Logis de 2 
pièces. Possossion : Ver éveior 
Composer : 222-4960. 
4141942 C 

St-Boniface, Maison de 4 piè. Rue Ritchot, Maison de 5 pis. 
cos, 2 chambres à coucher. ces, 2 chambres à coucher. 
Près du tout. 875,00. Posses. Cave à la grandeur. Posses 
sion immédiate. Composer : sion: ler février. Composer 
247-9267 256.6000 

41426 NO 42434-IN0 


à STE.ANNE 


Maison neuve. Possession im 
médiate, Bungalow de 3 cham 
6 1/2 pe. Pour bres à coucher, Tapis mur à 
plus de renseignements, appe 
lez Pierre Pineau: 256-6000 


où Alexandre Agencies: 204 mpoter 
390. 5 


58 


41422:N0 


PAUL'S REALTY 
120, boul. Provencher 
ST-BONIFACE ST-BONIFACE CENTRE 


Lot de choix. Excellente loca Maison du 1 1/2 étage, 3 cham 
lité pour dupiex ou bungalow. bres à coucher. En exceliont 


Stat. $1,600 comptant requis. 
IMMEUBLES. Er 
APPARTEMENTS 
8 logis - 55,000 comptant 
16 logis — $15,000 com 
36 logis — 820,000 comptant 
Où tout échanga considéré 


PAUL FOURNIER 
256-1520 


ST BONIFACE 
Dupiex 5 et 4 sur grand tot 


boisé. Bon revenu. Prix. 812 
900 soutement 


PAUL GAGNON 
2479267 256-6538 


ATTENTION 


VOULEZ-VOUS VENDRE OÙ ACHETER 
UNE MAISON? POUR SERVICE PROMPT 
ET COURTOIS, APPELEZ PIERRE PINEAU: 
256-6000 OÙ ALEXANDER AGENCIES: 
284-5390 


ST-VITAL 


Ch, John Bruce. Trois lots: 
50° x 120, 5,000. Appolez ner 


Nap. Gagnon 


AUE GAUVIN 


Beau grand lot dans un dis 
triet de choix, Nop Gagnon 


Petite maison de 2 chambres 
à coucher, En très bon état. 
Près école Précioux-Sang, Cave 
à la grandeur, Fournaise à gaz 


neuve. Appelez Claude 
APE ER près de toutes com 


En très bon état 
aude 


MULTIPLE SERVICE 


ETRO AGENCIES LTD. 

Tél.: 247-2351 
294, rue Marion, St-8oniface 
Nap. Gagnon - Rés: 233-3510 
Claude Bouchard - Rés: 247.5849 


CLOTURE AVEC ARBRES 


ROYAL TRUST 


l'atmosphère tran- ET $175 PAR MOIS, POUR 
VISITER, APPELER HUBERT 
COMTE: 247.499, 247-8351 


OÙ 2846130 


Vivez da 


toutes les commodités 
ville, dans ce beau dom 
situé à 15 minutes du Winnipeg 
Métropolitain. Inclus: grand lot 
boisé, 4 chambres à coucher, 
salle ‘à manger, tapis mur à 
Mur au salon et cuisine mo 
dorne. Le tout est impaccable 
Pour visiter, appelez Hubert 
Comte : 247-4939, 247-8951 
ou 2846130 


ST BONIFACE 


PRES DE LA CATHÉDRALE 


& pour 3 voitu 


auamenté. 
s. Lot de 
grande 


LE PARC WINDSOR VOUS 
INVITE À DEVENIR PRO 
PRIETAIRE DE CETTE RE 
SIDENCE FAMILIALE AVEC 
CHAMBRES A COUCHER, 
GRANDE CAVE, GARAGE 
SITUE SUR UN GRAND LOT 


c_roronage 


lez Dennis Souchay. 253-8614 
245-4896 ou 284,6 130 


POUR VOS INVESTISSEMENTS FAITES CON 
FIANCE A LA PLUS GROSSE ENTREPRISE 


TRUST ROYAL 


LE PLUS IMPORTANT COURTIER CANADIEN 


A.J. DESAULNIERS 

AGENT D'IMMEUBLES 
369, boul. Provencher 

POUR PLUS D'INFORMA- 
TION COMPOSER 
BUREAU 773 
LE SOIR 


Chemin SteMarie, près Pré 
cleux-Sang. Maison en tue, 8 
pièces, 4 chambres à coucher. 
Vacante, Possession Immédiate 


ARMAND AYOTTE 
REALTY 
& ASSURANCE 
GENERALE LTÉE 
191, boulevard Dollard 


ST-BONIFACE CENTRE 


Garage de constr 


ST BONIFACE 


boul. Praven 


ST-BONIFACE 
PRÈS HOPITAL 


Immeuble moderne de 14 lo: 
“chombre à Accessoires modernes. 
un, Toujours loué Chandise: | environ 
à capacité. Revenu mensuel: Comptunt requis 
$1,762. Dépenses annuelles 
environ 85,000, Hypothèque à 
8 1/2 pe. Comptant requis: 
environ 825,000. 


86,500 
25,000 


BOUL. PROVENCHER is 
Prouriété nécessitant de 
rations. Prix : 87,500. Appeler: A AYOTTE 
233.5845 


CAMP D'ETE 


Comprend 1e 
“Laundrymat”, un 

Tout près du ‘lac. Pour plus 
d'information, appelez ‘Louis 
Combot : 2475918 


ST-BONIFAGE 


WINNIPEG 


Rostaurant avec bon revenu 
Entrepris£ idéaie pour jeune 


33401 
Fay Fellers : 489-2098 Pour plus de rensei 
gnements, appelez Louis Com 


bot : 247-5918 
NORWOOD 


Rue Kitson. Maison de 1 1/2 
étage, 3 chambres à coucher 
Tout près école Pré 


ST-BONIFACE 


rée à l'intériour a 
Près de tout. Grand salon at 
vrai beau foyer. Cave à ta 
grandeur. Pour visite: 

Louis Combot : 247 5918. Louis Combot : 247 5918. 
NOUS CHERCHONS DES LOTS ET DU 
TERRAIN A ST.VITAL, ST-BONIFACE OÙ 
DANS LES ENVIRONS DE WINNIPEG. 
POUR EVALUATION GRATUITE, APPE- 
LEZ GERARD PELLETIER : 334-0112 OÙ 
LOUIS COMBOT : 247-5918. 


BUFFALO REALTY & APPRAISALS 


233, av. Portage Tél: 942-0481 


DANIS REALTY 
819, ch. Ste-Marie 


7 


RL 


(W 


AV. MORIER — Exclusive. Charmante maison de trois 
chambres à coucher, salle à manger, 

de récréation et bian d'autres belles choses. Très bonne loca 
lité. Comptant requis minime: $1,200. Pour autres détails 
appelez Maurice Péloquin : 233-5630, 

LOCALITE DE CHOIX A ST.VITAL — Maison de 2 chambres 
à coucher, Garage. Lot clôturé. Electricité moderne. Appelez 
Léo Grouette. 

ST-JEAN-BAPTISTE 


Maison de 2 étages, 3 chambres à coucher, Prix avantageux 
Pour détails appelez Albert Gauthier, rés.: 247-4397, 


Maurice Danis : 256-8836 
Aline Danis: 256-8836 


Claire Jopling : 


Albert Gauthier: 247-4397 


ST-VITAL — VACANT — IL FAUT VOIR CE BUNGALOW 
de 2 chambres à coucher avec cave à la grandeur, À doux pas 
des églises et école. $500.00 comptant. $103.00 PIT. Con: 
sultez Léo Grouette 

LOT DE RIVIÈRE — Situé sur le rivage de la rivière Seine, ce 
joli bungalow a beaucoup à offrir. Très GRANDE cuisine et 
tapis mur à mur. Seulement S18,900. On peut acheter avec 
$1,000 comptant, Veuillez vous adresser à Mme Danis où 
Claire Jopling 


CHEMIN ELIZABETH — “Tounhouse” à trois nivoaux, 3 
chambres à coucher, grande cuisine. Près de tout, Pour dé. 
tails appelez Danis Roalty : 247-8058, 


ST-BONIFACE — Bonne grande maison de 
duplex située tout près des arrêts d'autobus, écoles, maga: 
sins, et. 4 — 5 chambres à coucher. Poële et réfrigérateur in. 
clus. 2 salles de bains, Seulement $1,000 comptant, Pour 
rendez-vous appelez Mme Danis ou Claire Jopling, 


ST-BONIFACE — À ENOÙ l'hôpital. Bungalow de 3 


Ne Péoqun NE) 


STE-ANNE — 2 étages, 3 chambres à coucher. 1 acre. Prix 
$9,500. Taxes : $94. Pour détails appaloz Léo Grouette. 


253-4770 Léo Grouette : 233-5507 
Maurice Péloquin : 233-5630 


SERVICE “Multiple Listin 
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: Valeur 5975. Gracieuseté dé 4 


Un bonnetient à LA LIBERTÉ vaut une chance 
de gagner cette MOTONEIGE 


LA . 
LIBERTÉ 5.2 500), 


Abonnez-vous - hâtez-vous - avant le 31 janvier 


= alé ! \om 
Écrivez à: C.P. 96 Téléphone: ù 
St-Boniface 247-4823 Adresse 
R2H 3B4 (frais renversés) Code postal 
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+ 


la recherche da solelt 
S Sunflicht vous promet de plus belles vacances 


pour beaucoup moins d'argent 
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CE QU'IL FAUT SAVOIR 


Adressez-vous à 


un agent de voyage 


Votre agent de voyages peut 
vous faire profiter de toute son 
expérience et de ses connaissai 
œs Il suffit de lui demander. 
Quel que soit le moyen de trans- 
port choisi, l'agence de voyages 
vous ouvre la voie. Un spécialiste 
s'occupe pour vous de tous les 
détails compliqués, prépare les 
itinéraires, retient vos places et 
vous aide à ne pas dépasser les 
limites imposées par votre bud 
get. Bien plus, la plupart des 
vices qu'il vous rend ne vous coû 
tent rien. Et comme il représente 
un grand nombre d'entreprises 
compagnies de transport, hôtels, 
guides touristiques, ele. il peut 
vous fournir des conseils désinté- 
ressés sur les meilleurs moyens de 


HAS AU Las ir a à 


visiter les endroits que vous vou- 
lez voir, tout en épargnant de 
l'argent. Avant de compléter vos 
projets de voyages, voyez votre 
agent de voyages Voici quelques 
sujets dont l'agence de voyages 
s'oceupera pour vous: les horaires 
- les chèques de voyage - les bil 
lets d'avion - les réservations 
d'hôtel - les excursions touristi- 
ques - les passeports 
gnements sur ce qu'il faut voir et 
ce qu'il faut porter. 

L'agence de voyages peut vous 
être d'un secours très précieux 
dans ce domaine. On vous dira 
quels documents seront requis et 
on vous donnera les moyens 1 
plus simples et les plus rapides de 
les obtenir. 


 rensei 


Les documents 


de voyage 


Passeport 
Carnet de santé 


Billets (avion 


traia, auto 
Permis de conduire 


Cnèques de voyage 


1} LE PASSEPORT 


IL n'est pas exigé dans bien 
des pays. Il est cependant re: 
commandé de l'avoir. Il est en 
effet une piéc 
dentification. Travelaide se fe 
ra un plaisir de vous aider à 
l'obtenir, Mais n'oubliez pas 
qu'il faut prévoir un minimum 
de quatre semaines pour l'a. 
voir, Consultez votre conseiller 
Travelaide qui vous remettra 
un formulaire à remplir el 
vous indiquera les. quelques 
démarches à suivre: 

Le paswport canadien est 
valable cinq ans. 


officielle d'i 


2) LE CARNET 
DE SANTE 


Dans presque Lous les pays, 
ce document est exigé, prou 
vant votre vaccination où re. 
vaccination. Votre conseiller 
vous indiquera les formalités à 
accomplir et les vaccins requis 
en fonction de votre destina- 
tion. 
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3) BILLETS 


Avion: Votre billet est pré 
cieux. IL prouve que vous avez 
le droit de voyager, aller-re 
tour. Il est indispensable pour 
prendre place à bord 
Vous 
votre départ acheter un Eurail 


l'ai pouvez avant 
pass qui vous permet de pren. 
dre tous les trains europé 
sans bourse délier à l'étranger 
A votre demande, votre con 
swiller vous indiquera les prix 
et la façon d'obtenir cet Eu 
railpass. 

Permis de conduire: Les per. 
mis canadiens sont valables 
partout. Néanmoins, il est plus 
prudent d'emporter un permis 
international. Traduisant les 
principales langues usuelles, ce 
document est compréhensible 
pour tous les policiers qui ne 
parlent ni français ni angla 


CHEQUES DE 
VOYAGE 


A part quelques billets de 
$1.00 pour faire aux petites dé. 
penses, ayez des chèques de vo: 
vage. Ils ne peuvent être utili. 
ss par d'éventuels voleurs, ils 
sont valables partout. De plus, 
ils valent certaines remises inté. 
ressantes lors d'achats à l'étran. 
ger. Travelaide peut obtenir 
pour vous Lous les chèques que 
vous pouvez souhaiter. 


Ce qu'il vaut 
mieux ne pas 
emporter 


@ Vous étes en vacances et vous 
ne voulez pas passer votre 
temps à faire et à défaire vos 
bagages. Emportez donc le 
strict minimum, Ainsi, à 
moins que vous ne soyez sûre 
d'en avoir besoin, laissez clu 
vous vos vêtements de soirée 


©  N'emportez que de petites 
quantités de vos produits de 
beauté préférés, Vous trouve 
rez les mêmes, ou des produits 
similaires, partout où vous 
irez. @ Tous les hôtels four 
nissent du linge de toilette 


POUR VOYAGER 


pays imposent des limites au 
nombre de cigarettes que vous 
pouvez importer en franchise 
On trouve des cigarettes ca 
nadiennes et américaines en 
Europe et aux Antilles, mais 
elles sont coûteuses, sauf aux 
Bermudes où les cigarettes 
américaines sont au 
prix qu'aux Etats-Unis 


même 


© Boissons alcooliques : l'impor 
tation des boissons alcooliques 


est également limitée par les 
règlements douaniers, Si vous 
ne trouvez pas de rye cana 
dien, vous y trouverez par con 
tre du scotch et du gin, de 
même que de nombreux apé 
ritifs, vins, liqueurs et spiri 
tueur, @ Regardez autour de 
vous sans préjugés. 

Essayez la cuisine et les vins 
du pays et vous passerez des 
vacances reposantes et inou 
bliables, 


Permis de conduire : 


Apportez votre permis de conduire provincial. En vertu d'une 
récente entente, plusieurs pays vous permettent de conduire avec ce 


seul permis. 


1! existe d'ailleurs un permis de conduire international 
qui peut être utile à l'occasion. Voyez votre agent de voyages qui 


@ Cigarettes 


la plupart des vous fera émettre ce permis. 


Une question importante 


les monnaies étrangères 


Une question importante... les monnaies étrangères. Gardez la majeure partie de 
votre argent en chèques de voyageurs, de préférence en coupures de $10.00 et 
$20.00. Vous pourrez les encaisser n'importe où et vous êtes protégé contre les 
pertes. Dans bien des endroits, on vous accorde un escompte si vous payez vos 


achats au moyen de chèques de voyageurs. 


Les billets de banque. Avant de quitter le pays, procurez-vous quelques billets de 
banque du pays que vous visiterez en premier lieu. Vous trouverez commode de les 
avoir sous la main à votre arrivée. Vous feriez bien de garder aussi quelques billets 
de $10.00 américains pour faire des petits achats dans les pays où vous ne vous 


arrêterez qu'entre deux avions. 


Argent à déclarer. Adressez.vous à des maisons dignes de confiance pour échanger 
vos chèques de voyageurs en devises locales, et cela au fur et à mesure de vos 
besoins Ayez besoin surtout d'utiliser la monnaie locale avant de quitter un pays, 


car il n'est pas toujours possible de l'échanger ailleurs. 


Pour tous vos VOYAGES 


faites confiance à 


l'AGENCE 


MAURICE E. SABOURIN LTD. 


Assurances de tous genres 
Agence de voyages 
Avions-Bateaux-Tours—Trains 
195, boul, Provencher, St-Boniface 6, Manitoba 
233-7760 233-7351 


LES CANADIENS AIMENT ET PEUVENT VOYAGER PARTOUT 


Les Canadiens, qui, dans nique ou vers des lieux de le double en voyageantätra= Au Canada, nous avons En 1907, à cause de l' po, Canadiens qui séjournent à 
bien des cas, diffèrent des l’Europe où l'on pratique le vers leur propre pays, Les un petit déficit tous les ans le Ca ada a fait un profit l'extérieur du pays et les 
autres résidents de l’Amé= ski, Canadiens eux-mêmes étles par rapport à la somme tou= modéré, visiteurs qui viennent au 
rique du Nord, peuvent voy= autres touristes qui vlen-  ristique dépensée à l'exté= De toute façon, la balance Canada, 81 l'on considé 
ager où ls veulent et pren Cependant, letourismeat- nent au Canada (dont 90% rieur et la somme dépensée semble maintenir son équi= montant d'argent aise 
nent par conséquent avanta= teint son apogée au cours sont Américains) dépensent au Canada, Une exception: libre entre les voyageurs nos marchands, 
ge de leur liberté, A cause de la saison estivale lors= ensemble approximative= 
du niveau de vie élevé, les que les enfants sonten Va= ment quatre milliards de 
Canadiens se sont classés  cances, C'est alors que des dollars par année au Canada, 
parmi les consommateurs familles entières partent suit 4% du produit national 
touristiques les plus nom soit par (erre, air où mer à brut, 
breux per capita au monde, echerche de nouveau 

paysages et de nouvelles Le touris ? villeurs 


dr De THUNDERBIRD TRAVEL SERVICE 


nous dépassent, Depuis quelques années, lon quelques économistes, 
tes Etats-Unis perdent de la somme touristique dé- représentants autorisés de Reimer Agencies Ltd. 
Durant les prochains plus en plusd'emphasecom= pensée a dépassé le total 
mus, une grande foule de me destination favorite, Ce du produit national brut de 
Canadiens se rendra aux ei est probablement dû à ln l'Europe de l'Ouest, de l/A= 
pays du soleil p baisse du coût du transport mérique du Nord et du Ja= 
quateur: wérien vers l’Europe, Le  pon, La somme totale a été FAITES DES MAINTENANT VOS RESERVATIONS POUR VOS 


tique et l'océan Pacifique, no de Canadiens qui se de 18 millions de dollars VACANCES D'HIVER AFIN D'ASSURER VOTRE PLACE 
dirigent vers l'Europe a dou en 1971, 


Services de voyages domestiques et internationaux 
par avion bäteuu chemin de fer autobus 


D'autres se dirigeront blé durant les cingdernières pour tous autres renseignements sur les voyages, appelez 
vers les régions où le ski annèes, Voilà ln raison pour la 


est le sport le plusenvogu SERA LE JACK EPP 


soit dans les Laurentides et la plupart des pays du mon: 


les villages de l'Est, dans Même stles Canadiens dée de survelllent le dévelopre= REIMER sa 


les Kocheuses de l'Alberta pensent un montant élevé ment du tourisme dans leurs 


et de la Colombie-Britane hors du pays, {ls dépensent pays. AGENCIES LTD. Tél. : Steinbach — 326-3425 


Winnipeg dir, : 453.5562 


ET SURTOUT...N'OUBLIEZ PAS VOTRE CAMERA 


Si vous voyagez vers le sud, appareils, places 


le fascinaient le peuplades des fes sont des 
vous bien de suivre p M, Harm répon! sujets photogéniques très 

es films en couleur sont ‘A Puerto Rico, la plage intéressants et toujours 
trés sensibles à la chaleur  Luquillo et celles de St prêts à jouer à l« “ivede 
et à l'humidité, ce qui € Maarten e Grenade,” te" dans vos collections de 

Peter Harms he plique pourquoi on recor diapositives, 

voyageant en ré, vous mande de tenir votre 6 Les amateurs-photogra- 

offre le conseil suivant lans un étui et non dans les phes devraient visiter les “Inscrivez des notes dans 

tant donné Le soleil brillant poches de pantalons où de tribus indiennes Cuna qu votre journal de voyage et 

que rencontrez au chemises, Un sac à main  Habitent les Iles de San  mentionnez-y les noms de 


é temps des vacances, la sure peut servir à cet effet, Hids au litre des é6ler-d Gain dès cire Gt ds 
ER! RAS räibes portent des vêtements voy- vous avancez dans votre vOy= 
niques”, langéreux, aussi fait-on ants, beaucoup de maquillae age, 


AGENT DE VOYAGE? mn ce DU ee nn 


jen ajustés par rape sur la grève, placez-la dans jours à la portée de la main, 

port à la Vitesse de l'obtue un étuf, enveloppée au pré= “La plupart des Cargibes ainsi que des pellicules, des 

rateur et La grandeur d'ou-  ajablé dans un sac en plas= sont des trésors historiques filtres et des piles électri= 

verture de la lentille, tique,” et uniques, On y rencontre ques, Ne photographiez pas 
une architecture du passé de choses banales, mais att 

N'exposé pas inutilement Aux passagers qui lui de- et du présent, ce qui crée contraire, servez-vous de 

Os Caméras aux rayons mandaient quels étaient les un contraste intéressant,” votre imagination.” 

tenses du soleil, cela cause endroits les plus photog 

d la décoloration et des  phiés des fes que visitait Les scènes tropicales luxue 

loi à l'intérieur de le Bremen 


Si vous n'êtes pas un voyageur éprouvé, vous devrez 
faire la connaissance de votre Agent de Voyage, Si 
vous avez parcouru le monde, vous le connaissez 
ment, 


* 1 est un expert qui à voyagé presque partout, 11 peut 
donc répondre à toutes vos questions concernant les 
voyages, Mais Il ne vous en coûte rien pour recevoir 


et aussi quel- rates y abondent et les 
ses conseils, SRE ï S 


11 peut vous fournir tous les renseignements les plus 
récents au sujet des transports, excursions, loge= 


_ RTS Assinihoine Travel Service Ltd 


NN n VOUS ANNONCE DES ENVOLEES POUR GROUPES SPECIAUX 


où par terre, 
vous organiser des excursions touristiques, où mê- HAWAII JAN AQU L AUX CANARIES BAHAMAS ESPAGNE 


me = si vous le désirez = un voyage d'affaires, T Ts 


2 SEMAINES 2 SEMAINES | 2 SEMAINES 2 SEMAINES 3 SEMAINES 
Si vous le désirez, il va simplement voir à ce que vous à partir de à partir de | à partir de à partir de à partir de 
vous iez à la destis emandée et sans inquié sH19 Ss5t S319 S307 

tude, ou encore : 


ts d'intérêt Février Fürier Janvie 28 | Février Chaque lundi, 


1 18 | mardi 
25 | Mars 1 | jeudi, 
Mars | il 18 | dimanche 
; \ril Û 


Etant bien documenté {1 vous renselgnera au sujet 
les monnaies étrangi à obtenir s'il 
a lieu, des exigenc et de la vaccina= 
nation préventive, 


Il connaft les tarifs les plus avantageux et les diffé= 


d Los ces pris compremment ion alleretour, Chambre hôtel et transport allecretour de aéroport à l'hétet 
rentes excursions de luxe, 


pour reserves où tous autres renseignements, telephonez-nous. 
ol ne ces Ep te de ASSINIBOINE TRAVEL SERVICE LTD. 
billets demandés, réservations des hôtels, etc, Tous 


les renseignements et conseils que vous donnent vo= 2104 avenue Portage 
tre Agent de Voyages sont absolument GRATUITS, TN TAC 


DEMANDEZ-NOUS - NOUS Y SOMMES ALLÉS. 
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1 peut inême vous dire quelles sont les eaux potables 
dans divers pays, 


+ CONSULTEZ-LE, TU6T01G ral 


Climat (Honolulu) 
Temp, max, (0F) 
Tomp, min, (9F) 
Pluie (en poucus) 


Déc. 
78 
69 
41 


Janv. 
76 
69 
41 


Avril 
78 
68 
19 


Mai 
80 
70 
10 


EMPLACEMENT: Au milieu du Pacifique, à environ 
milles au sud-ouest de Vancouver, 


500 


POPULATION: D'origine polynésienne, mais plusieurs au 
tres races asjatiques et de nombreux Ain 
maintenant dans ces Îles, 


ricains vivent 


METS ET CONSOMMATIONS : 
rants américains, asfatiques et européens, I faut assister 
à un luau, grande fête hawalienne avec musique, 1 faut aus= 
si se régaler de jus d'ananas (c'est presque une boisson 
nationale), de fruits tropicaux et de consommations faites 
d'alcool et de jus de fruits, 


Grande variété de restau 


VETEMENTS: Vêtements sport, robes et chemises aux 
couleurs vives même le soir, La veste et la cravate ne 
sont exigées nulle part, 


DIVERTISSEMENTS NOCTURNES : Certains des grands hô= 
tels surtout à Waikiki, présentent de très bons spectacles, 
Les pistes de danse sont souvent en plein air, 


I y a très longtemps, un séisme au large du Pacifique 
soulevait le fond de l'océan, crachait le feu jusqu'au ciel 
et donnait naissance aux premières Îles Hawail. Bercées 
dans les eaux chaudes du Pacifique, elles furent bientôt 


AWAII 


couvertes d'une végétation luxurjante — grandes forêts de 
, fleurs et arbres d'une miraculeuse beauté, La 
terre possédait un nouveau paradis, Aujourd’hui, vous pou- 


fougères, 


vez explorer ce paradis, 6 onde liarmonieux 
fait de plantations d'ananas, de sulell, de jeux, de plages, 
de leis de fleurs, de volcans et du plus grand charme des 
fles (com qui y sont allés), la 
cordialité des Hawaliens qui sont des gens vraiment ch 

leureux, gais et bienveillants, 
dent à Waikiki même: vous pourrez ÿ lézarder au soleil; 
faire du surt, naturellement — vous 
essayer les bons restaurants des environs et chercher de: 
aubaines à la place du marché international, La nuit 
bée, vous avez le choix d'une ini é de restaurants, 
de salles à manger et de boftes de nuit à proximité de votre 
hôtel, Faites un saut jusqu'aux autres Îles de cet archipel 
polynésien — pour y où une semaine, 


ouvrir un 


e vous le diront tous cer 
De bons moments vous atte 
prendrez très vit 


nié vari 


passer une journée 


Allez à Maut — l'Île de la vallée avec ses lagunes mysté: 
rieuses, ses fontaines secrètes, ses profondes vallées et 
ses montagnes qui semblent atteindre le ciel, Allez Hawaii 


= la grande Île, avec ses plages ombragées de palmiers, 
ses champs de lave désertiques, ses prairies luxuriantes 
sur le flanc des montagnes, son sable noir et ses cratères 
incandescents, Visitez Kauai — l'Île: 
ne, la plus luxurfante de toutes = l'Île enchantée de nos r 
ves, 11 y à tellement de choses à voir, telle 
à faire qu'au départ, les Hawalens vous diront “Aloha”, 
au revoir et à bientôt ! 


ardin = la plus anciene 


‘ent de choses 


QUELQUES NOTES DE CARNET APRÈS UN VOYAGE À HAWAII 


Pierre Ladouceur, journa- 
liste à LA PRESSE, à cou« 
vert récemment le congrès 
du baseball à Hawaii, Voici 
quelques notes de son car= 
net, 


Un voyageur 
Montréal doit réserver de 
12 à 16 heures de: vol pou 
atteindre l'aérogare d'Hono= 
lulu, IL va sans dire que le 
coût des billets d'avion est 
très élevé, Il peut en coûter 
jusqu’à $600 par personne 
(aller-retour) pour un vol 
commercial tandis que lors 
de tours organisés, {l est 
impossible d'escompter 
payer moins de $300 
personne, 


quittant 


Le capitaine James Cook 
a été le premier “visage 
pâle” à visiter les fes 
d'Hawail, Si les Occidentaux 
ont mis tant de temps à se 
rendre dans ces Îles para- 
disiaques, c'est surtout à 
cause de leur situation géo= 


graphique Ceux qui ne sont pas dé= 


couragés par le coût de 
transport pour se rendre à 
Hawaii retrouveront le sou= 
rire en apprenant que les 
prix de Logement, de nourri 
ture à cet endroit sont sen- 
siblement les mêmes que 
ceux qui sont en vigueur 
pendant la saison d'hiver à 
Miami et dans les Antilles, 


Si le bateau de bols de 
Cook a été remplacé pardes 
bateaux ultra-modernes et 
des avions voyageant beaus 
coup plus rapidement, il 
reste toujours que les Îles 
d'Hawail sont encore très 
éloignées, 


Ce 


EATON'S 


Le Muu 
portent la 
wailennes, 
par les nnaires qui 
voulaient éviter que les abo= 
rigènes étalent leur char- 


la robe 


uu, 


missk Vie de 
capitale 
où € 

aux pêcheurs de baleine dut 


Pacifique, 


illage servait de port 


Le sable noir sur les pla 
ges de Punaluu sont le ré 
sultat d'une explosion vole 
canique, La lave a été re- 
froidie à son arrivée dans 
l'eau et elle a formé du sa 
ble noir, 


L'Etat d'Hawati est come 
posé de 20 fles dont seule- 
ment huit sont habité 
Îles habitées sont Hawalt, 
Oahu, Maul, Kauai, Molokal, 
Lana, Kahoolawe et Nilhaus 


Sur l’fle de Kauai, itexis 1 ÿ a des milliers de têtes 
d’une fortifis de bétail sur l'Île d'H 
cation russe, Ces derniers mais il n'ÿ à pas 
étaient venus d'Alaska en tion d'ananas, 

1816 et ils avaient tenté de 

dre possessi 


te des ruines wall, 


pre des Îles 


HAWAII - 
REMPLI ? 


Ca vaut 


la 


Quelle que soit votre 


Toute 1 
140 milles c 


ntation d'anan 


contre, 
pourrait bien p 
mier rang en 1979 


les casinos seront \ 


L'fle de Kahoolawe al 
partient à l'armée améri- 
caine et on s'en sert pour 
faire exploser des engins de 
différent acabit, L'accès est 
videmment interdit au pu- 
blic, 


La température 
maximum enregistrée à Ho» 
nolulu a été de 88 degrés 
Fahrenheit tandis que la 
teipérature record 
mum a été de 56 degrés, La 
température annuelle moy= 
enne à Honululu est de 75,1 
degrés, 


minis 
Les premiers hab 
d'Hawail sont arrivés 

150 et 1,000 ans AC,, et 
ils avaient eu comme point 
de départ Tahiti, 


VEtat 
000 et 


La population de 

d'Hawali est de 1,0 

l'Île d'Oahu compte 

habitants dont 500,0 

la ville d'Honolulu, 
du jour 


VHERE T0 GO 


TRAVEL SERVICE 


Le tourisme est la deuxiès 

e industrie en importance 
à Hawali, Seul l'argent dé- 
pensé par les militaires e: 
cède l'industrie du touris: 


dans 


La Prese 


choix 


Pour le moment où peut vous offrir les voyages suivants (toutacompris): 


Funseckers : Les 4 
A partir de 399.00 pour 2 
le 13 


Suntours vril 


LUI et 25 mars 
maines 


À partir de $360.00 pour 2 semaines 


Chez Eaton, au huitième étage 
Angle Portage et Donald, Wpg 1, Man 


ou 


Chez Eaton au Parc Polo, Wpg. 10, M: 


786-6861 où 988-3082 


Servez-vous de votre 


943-2591 où 988-2829 


an 


Carte Comptable d'Eaton 


32 / LA LIBERT 


:, mercredi 24 janvier 1973 


En quelques heures, vous survolerez 
presque la moitié du monde : l'Amérique 
du Nord, le Pacifique, puis l'enchanteresse 
Honolulu avec son majestueux Diamond 
Head et le long contour sinueux de la plage 
Waikiki, À l'arrivée, réception Aloha tra= 
ditionnelle avec leis de fleurs, Vous voilà 
dans l'Île de vos rêves ! À la finde l'après= 
midi, vous serez confortablement installé 
à votre hôtel, d'où vous pourrez admirer 
au loin le profil des montagnes Koolau et, 
tout en face de l'hôtel, les hautes vagues 
de la mer se brisant sur la plage de Waiki« 
Ki 


WAIKIKI 


Waikiki n'a qu'un seul défaut; celui de 
trop vous gâter, Les Hawaiens ont un mot: 
“Hoomanawanui", cela veut dire “Prenez 
votre temps", Passez la première journée 
à flâner sur le sable doré de la plage de 
Waikiki ou, si vous préférez, à faire du 
surfing où un tour en pirogue à balancier, 


La température d'+ 
idéale à l’année longue, Son 
gez à un mois de juin sans 
fin avec le thermomètre in 
diquant généralement de 70 
à 80 degrés jour etnuit mais 
parfois descendant à 60 de= 
grés durant la saison plus 
frafche, Les vêtements du 
jour requièrent les styles 
chemises et 


avaiiest 


hawaiiens 
“muumuus” aloha, qui peu= 


vent être achetés à votre 
rrivée, Pour les occasi 


qui exigent de 


vous aider à bien utiliser Le temps à votre 
disposition, Louez une voiture et faite le 
tour de l'fle, Allez en autocar visiter l'ad= 
mirable a Life Par Franchissez les 
montagnes et faites halte au Pali pour con= 
templer le magnifique paysage. Et pour 
vous permettre de mieux découvrir les 
innombrables attractions de l'Île, Sun- 
fight vous offre une présentation de Ha= 
Wali préparée par Bing Crosby ainsi qu'une 
visite de la ville et du Punch Bowl, 


MAUI- L'ILE DE LA VALLEE 


Vous vous envolerez de bonne heure vers 
de paysage et 
de légendes. Faites une promenade jus= 
qu'au sommet du cratère Halekala, 
maison du soleil”, à 10,000 pieds d'alti- 
tude; visitez 1'Aiguille, curiosité volcanique 
de la vallée lao et site légendaire d'un 
champ de bataille, Promenez-vous dans 
l'ancienne capitale royale Lahaina où dans 
le village de Baleiniers, 


auf, véritable arc-en-ciel 


ROYAL LAHAINA 


ches la majeure partie de 


l'année. Quand les théâtres 
et les restaurants possèdent 
un système d’air condition= 
né, on recommande le port 

un beau chandail ou d'une 
Un coupe-vent où 
un imperméable léger se 
rait bien à point pour vist= 
ter le sommet des monta= 


écharpe, 


mes et les forots pluyieu« 
les Îles voisines, Des 


marc 


KAUAI - 1 


tout l'enchanteme 


E-JARDIN 
l'Me-Jardin de Kau coue 
t d'un véritable 


NOS MODES DE LA SAISON ESTIVALE 
SONT ARRIVEES 


Raggrdy Aus 
Boutique 


, 261 Kennedy 


Strert, 


Minuipen, Man. RC 192 


A LIBERTE 


mercredi 21 janvier LOTS 


Hawan 


les six iles d'ALOHA 


Laquelle des six Îles sera 
votre favorite? Vous l'ape 
prendrez en visitant les six 
Ce qui n'est pas une mau= 
valse idée quand vous consi= 
dérez que les tarifs aériens 
ne sont que de $5,40 d'une 
Île à l'autre pour les déten= 
teurs de billets aller-retour 
réguliers d’une ou l’autre 
vole aérienne North Ameri= 
can, Toutes les Îles offrent 
une excellente sélection de 
logements sur une échelle 
de prix allant du logement 
‘économique au logement de 
luxe. 


MAUI, L'ILE DE LA 
VALLEE 


Le surnom de Maui lui vient 
de l'étendue de sa vallée qui 
rele les deux volcans qui 
torment l'Île, Des milles 
et des milles de plages au 
sable blanc font un paral= 
lèle avec les routes scéni- 


. ques au-delà des cascades 


OAHU, L'ENDROIT DES 
RASSEMBLEMENTS 


A partir de la ville d'Hono= 
lulu, capitale commerciale 
du Pacifique, à la tranquille 
vallée Makaha... des immen- 
ses champs de cannes à su 
cre et d'ananas aux plages 
et divertissements noctur= 


Vfle la plus divertissante 
d'Havall, Ne manquez pas 
de la visiter, 


KAHUAI, L'ILE AUX BEAUX 
PAYSAGES 


Kaual est la plus ancienne 
(@t beaucoup la veulent la 
plus belle) fle d'Hawail 
Pleine de sève, de verdure 
et tropicale: le paradis poly= 
nésien du chant et de la 1é= 
gende, À cause de ses ri- 
vières silencieuses, ses pla- 
ges splendides, ses mers 
orientales langoureuses, 
Haual est L'endroit préféré 
pour capter le “South Paci= 
fic” sur film. 


et des piscines de la monta= 
gne, Lahaina est une ville 
lumineuse dont le passé ta= 
pageur de la pêche à la ba= 
leine revient à la mémoire 
en visitant les boutiques et 
en se rendant aux célébra= 
tions qui coexistent paisi- 
blement avec les arts et 
métiers de demain. Cette 
ville est reliée au nouveau 
et magnifique centre de vil= 
légiature de Kaanapali par 
la vole étroite et bizarre 
de Lahaina, Kaamapali et la 
voie ferrée du Pacifique, 


HAWAII, L'ILE DES OR- 
CHIDEES 


Cette Île fait revivre son 
nom de différentes façons: 
par son étendue et sa vas 
riété, On ÿ trouve des vol- 
cans fumant sous les cen- 
dres, des orchidées sauvae 
ges, des plages au sable 
noir, des plantations de café, 
On peut aussi visiter la fa- 
meuse ferme d'élevage Par= 
ker, le second plus grand 
groupement de bestiaux aux 
Etats-Unis... On peut y ex= 
plorer des siècles d'histol- 
re concernant les “helaus!” 
(temples extérieurs) 
d'Hawall et les “petro- 
glyphs’”), 
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LANAI, L'ILE DES ANANAS 


La petite Île Lanai est sur= 
tout remarquable par ses 
plantations d'ananas, Cepen= 
dant, ses 90,000 acres pos= 
sèdent une richesse de pay= 
sages et d'événements mar= 
quants, aussi bien que des 
nouveaux, m a 15 limités, 10= 
gements pour les visiteurs, 
Vous pouvez rouler jusqu'au 
sommet d’une montagne où 
11 vous est facile d'admirer 
l'fle entière; et en redes= 
cendre pour explorer Kau= 
nolu, qui, autrefois, était le 
village de pêche favori de 
la royauté hawalienne, 


L'HAWAIT CULTUREL 


Hawaii est aujourd'hui plus 
qu'une étendue de gazon et 
de plages. Sur l'Île Oahu, 
des groupes de danseurs ve= 
nus d'un peu partout à tra= 
vers le Pacifique, donnent 
des spectacles au Centre 
unique Est-Ouest du gouver= 
nement fédéral à l'universi= 
té d'Hawali, Des concerts et 
des opéras sont présentés 
régulièrement au Centre in= 
ternational d'Honolulu ou au 
“Waikik Shell”, Le musée 
“Bishop” est une richesse 
en fait d'articles remontant 
aux débuts hawaiens et of- 
fre aussi quotidiennement 
des spectacles planétaires 
où figurent les étoiles et les 
cteux de la région du Paci= 
fique, L'Académie des Arts 
d'Honolulu possède une col= 
lection d'objets d'art orlene 
taux magnifiquement pré 
sentés, Le 200 d'Honolulu, 
ainsi que Les olseaux exot- 
ques du parc Paradise et 
les jardins Haiku attirent 
des gens de tout âge, Des 
poissons exotiques ainsi que 
des baleines et marsouins 
vivent dans les eaux du parc 
Sea Life de l'Île Oahu, Des 
célébrations et des festivals 
se déroulent dans les Îles 
durant toute l’année, 11 y à 
aussi ces divertissements 
pour toute la famille sur 
lle Lahaina, du plaisir et 
des spectacles de feux d'ar- 
tifice au Jour de l’An Chi- 
nols.. la semaine d’Aloha 
avec ses parades et ses pa= 
geants,, les danses boude 
dhistes “Bon Odorl” s{gra- 
cieuses, Quel que soit le 
temps cù vous allez visiter 
Hawali, quelque chose de 
fantastique se déroule à un 
endroit ou l’autre, 


MOLOKAI, L'ILE SYMPA= 
THIQUE 


Molokai, un récent dévelop= 
pement touristique d’Hawait 
offre aux visiteurs une pare 
tie majeure de l'histoire 
hawatienne,. à partir des 
petites fermes et villages 
de pêche jusqu'au monde mo= 
derne du ski nautique et des 
immenses terrains de golf, 
Les commodités à caractère 
polynésien, fournissent de 
nombreux agréments, com 
prenant des sports particu= 
liers aux piscines et aux 
plages, 


L'HAWAIT HISTORIQUE 


Au Centre culturel polyné- 
sien, Situé dans un jardin 
de 15 acres à Oahu, les vi- 
siteurs peuvent visiter à loi- 
sir six villages polynésiens 
présentant des démonstra- 
tions vivantes du train de 
vie des temps primitifs dans 
le Pacifique, Sur l'immense 
fle d'Hawai, à Honaunau, 
la cité du refuge murée, où 
les guerriers hawallens et 
d'autres personnes trouvè= 
rent un asile, est un trésor 
historique nattonal, A une 
courte distance se trouve le 
site où le capitaine Cook 
trouva la mort à la Baie 
Kealakekua, Ce site com 
mémore les merveilles et 
la tragédie de la visite de 
ce remarquable explorateur 
britannique sur la côte d'Ha- 
wall, Des églises mission- 
naires du 19e siècle, bel 
exemple de l'art missione 
nalre européen, se trouvent 
dispersées à travers les 


OAHU 


MOLOKAI 


me 


ANA! » 


MAUI 


OLAWE @ 


Îles, Les chapelles shintos, 
les lemples bouddhistes et 
les anciens ‘‘helaus”” ha 
waklens attirent de nombreux 
visiteurs, Dans La ville d'Ho= 
nolulu, le majestueux pa= 
lais “‘lolan{”, le seul palais 
royal aux Etats-Unis, pré 
sente un contraste marquant 
avec le nouveau et remar= 
quable “State Capitol”? d'Hae 
waii à moins d’une rue plus 


L'OSCILLANT HAWAII 


La plage étincelante sur l'Île 
Oahu, appelée Waikiki, est 
l'un des endroits de plaisir 
de tous les visiteurs d'Ha- 
wail, Le choix des logements: 
va du modeste hôtel à une 
certaine distance de 1a pla 
ge, à prix aussi bas que 
$6.00 par nuit pour une per= 
sonne, aux somptueux loge 
ments au bord de l'océan 
au coût désiré, L'artère 
principale, l'avenue Kala= 
kaua, nous invite à visiter 
les atellers et boutiques où 
sont étalés tous les pro= 
duits de l'Île, 1 y a des res= 
taurants qui se spécialisent 
dans la confection de divers 
mets succulents, A la tom= 
bée du jour, les personnes 
qui aiment les plaisirs, peu 
vent choisir parmi une vas 
riétés de divertissements, 
Les hôtels, dans le volsina= 
ge de l'Île, offrent un choix 
varié de restaurants et de 
divertissements nocturnes, 


L'HAWAIL SPORTIF 


A peu près le seul sport qui 
ne figure pas à Hawaii est 
celuf de la course en tobog= 
gan. Ci-dessous se trouve 
une liste des sports exté= 
rieurs qui se pratiquent à 
L'année longue, 


LE GOLF 


Les six Îles possèdent plus 
de 30 terrains de golf allant 
du petit terrain public à 
neuf trous, sur l'Île Lanal, 
jusqu’à l’élégant terrain pri= 
vé ‘‘Watalae Country Club” 
sur l'Île Oahu, Ce terrain 
de 6,608 verges et de 18 
trous permet une vue ma= 
gnifique du Pacifique bleu, 


LA PECHE 


La Pêche sur les six Îles 
où le poisson de toutes sor- 
tes abonde, est un vrai dé- 
lassement pour le pêcheur, 
Aucune restriction n’est en 
vigueur en ce qui a trait à 
la saison; aucune limite et 
aucun permis n'est requis 
pour la pêche dans l’eau 
salée. 


SPORTS AQUATIQUES 


Hawaii est un océan de pla= 
sir, Ces récifs etl’eau bleue 
où se reflètent les chauds 
rayons du soleil accueillent 
chaudement les hommes- 
grenouilles, Les plongeurs 
et les enthousiastes des ran 
données en bateau à voile 
peuvent profiter des milles 
de distance sans obstacle 
sur l'océan, Le sport des 
anciens rols d'Hawail, l’a= 
quaplane, a été conçu sur 
ces Îles, La natation, sans 
aueun doute, peut se prati= 
quer à l’amée longue, 


LA CHASSE 


Le gibier sauvage se trouve 
en abondance à Hawaii, Le 
tir à la flèche est permis 
dans certaines régions et le 
service d’un guide est dis= 
ponible sur les Îles princi- 
pales, Des terrains de cam 
ping, des pavillons de chas= 
se et des Logements à l'hôtel 
sont disponibles sur tous les 
principaux terrains de chas- 
se, 


> + 


E il 


* Jour des départs garanti. k à 


* Service direct à partir de villes de l'Ouest Canadien en jet luxueux, le 
Boeing 707 de Wardair, avec délicieux filet mignon, et consommation À 
gratuite durant le vol. 


Service luxueux en jet, de Toronto via United Airlines; comprenant 
l’émouvant 707 Jumbo Jet entre Chicago et Honolulu, avec vues ciné- 
matographiques gratuites, musique et service d’un repas de gourmet. 


Voyage entre les îles par jet DC9 d’Hawaiian Airlines. 


Un logement dans un hôtel vous attend à votre arrivée (4 p.c. de taxe 
d'hôtel incluse). 


Réception Aloha avec leis de fleurs à votre arrivée, 


Transport aller-retour entre l'aéroport et l'hôtel par autocar à air con- 
ditionné. 


Aucun souci de vos bagages. Laissez-les à l'aéroport, retrouvez-les dans 
votre chambre, 


Déjeuner à votre arrivée - buffet de style hawaïien avec divertissements. 
Barbecue Fun Seekers hawaïen sur la plage toute la journée. 

Sac de plage ou sac d’avion gratuit, 

Bureau permanent Fun Seekers d’'Hawaii 

Bureau d’hôtesse dans le vestibule de la plupart des hôtels Fun Seekers. 
Heures idéales d’envolée : départ dans la matinée pour Hawaii — départ 
d'Hawaii au cours de l'après-midi. 


Appelez-nous ou écrivez-nous pour une brochure gratuite sur les voyages FUNSEEKERS 


L'Agence de Voyages 


D'ESCHAMBAULT 


TEL. : 233-3457 136, BOUL. PROVENCHER 
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Climat (Acapulco) Nov. Déc. Janv. Fév. Mars Avril Mai 
Tomp. max. (°F) 80 80 78 80 80 80 63 
Temp.min. (°F) 75 75 75 73 73 73 78 
Pluie (an pouces) 1.2 04 04 120 


LE MEXIQUE, 
PAYS DE CONTRASTE 


Le MEXIQUE, pays en- connu et apprécié, L'heure 
chanteur vous invite... nous du déj 
onner ici une ment c 
urrait être porte 
iond’un Morale: 
xique, cienne 
tudivz, dans en ul 
tre vie fan luxe, 
rand d'un à 


sonné au mo= 
voulons vous 
idée de ce que p 

pour vous la réali 
rêve, un voyage au Me 
Et maintenant, 
le cadre de 


vous franchissez la 
los 
eure an 


l'Hactenda de 
vaste de: 
formée 
urant de 

lis 


avec art 
grand 
putés 


ii l'un di 


ale, les lignes eit 


fabuleu 


voyage qui V OU pr Fr 


fre la possibilité di 


vrir 
d'hier 


Mexique * d'aujoure 


d'hut, 

Vous À la décou« 
verte du Mexique, Première 
halte, le ZOCALO, coeur de 
la cité, Cette immense 
“PLAZA DE LA CONSTI- 
TUTION” aux dimensions 
harmonieuses est bbrdée de 
merveilles architecturales: 
la Cathédrale, la seconde 
au monde par sès propors 
tions, et l’imposant Palais 
National qui abrite tous les 
services administratifs de 
la présidence de la Républi= 
que. Au temps jadis, bien 
avant J'établissement des 
Espagnols, un temple aztè= 
que s'élevait à l'emplace= 
ment même de l'actuel Zo= 
calo, 


partez 


Vous visiterez les quar= 
tiers résidentiels anciens et 
modernes dont le Pédrégal 
de San Angel, Filons maine 
tenant vers le quartier pé 

riphérique du haut savoir: 


ours etc 


qui 


loir 
bâtisse date 
ofns 
. Après cette 
confortante, 
rveilleux parc 
de Chapultepec où l'on peut 
d'innombrables et 
splendides spécimens de la 
luxuriante flore tropicale, 
absolument inconnue sous 
les cieux moins cléments de 
notre Belle Province, Cette 
promenade au milieu de cet- 
te nature riche vous conduit 
au Château de Chapultepec, 
résidence historique jadis L 
résidence de l’empereur 
Maximilien au destin tragi= 
que, 

C’est le moment main= 
tenant de vous livrer aux 
joies de la découverte des 
ravissants produits de L’ar= 
tisanat mexicain dans un 
vaste magasin qui étale à 
profusion les réalisations 
les plus représentatives de 
V'art mexicain, Vous au 
par la suite, l’occasion de 
compléter vas achats tout à 


vous 


observer 


loisir, Déjà le programme 
La très moderne université de cet après-midi vous don- 
avec toutes ne lo unité de visiter 
vaste complexe de 80 L le musée d'Antropologie, 
ments, son stade, Sa pisci- l'un des plus beaux du mon. 
ne désignés par les plus de, où l’une des pièces maf= 
éminents architectes mexi- tresses est le calendrier 
cains et décorés par Diego  aztèque de vingt-deux ton- 
de Rivera, universellement nes, 


ACAPULCE 


Juin 
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78 
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Au cours de cette jours 
née, vous remontérez le cé= 
lèbre Paseo de la Reforma, 
artère principale bordée de 
buildings, de magasins de 
luxe, Tous les carrefours 
de cette ancienne voie {me 
périale sont ornès de sta 
tues, de fontaines, authen- 
tiques chefs-d'oœuvres 
ciens et 
mainténant pour vous une 
halte l'un des 
nombreux marchés de fleurs 
de Mexico, Pour quelques 
pièces de menue monnaie 
vous emporterez de quoi 
fleurir abondamment votre 
chambre d'hôtel. En sot= 
vous aurez la possibie 
lité de une tournée 
de clubs de nuit... 


an= 


modernes, Voilà 


colorée 


faire 


1 est temps pour vous de 
vous familiariser un peu a« 
vec la langue nationale, 
L'espagnol est “relative. 
ment” facile pour nous, la= 


tins.. et vous constaterez 
rapidement que vos intérlo= 
cuteurs feront tout pour vous 
être agréables si vous faites 
un petit effort pour former 
de courtes phrases, Pour 
vous entrafner, allez tout de 
suite au Palacio de las 
Bellas Artes,., Où VOUS a5= 
sistez tout d'abord au jeu 
de lumières sur le célèbre 
rideau de crystal Tiffany 
qui s'ouvre ensuite sur un 
spectacle folklorique d’une 
très haute qualité artistique 
avec chants et danses de 
toutes les provinces du 
Mexique. Vous aimerez en 
suite arpenter doucement les 
allées du Parc Sullivan où 
des artistes vous proposent 
des peintures, des sculpt 

res de toutes les écoles, 
tous les prix, Si vous êtes 
un tant soit peu connais seu 

vous courrez la chance de 
faire, à bon compte, l'acqui= 
sition d’un véritable chef= 


d'oeuvre, qui fera la fierté 
de votre salon en perpétuant 
de la plus agréable façon le 
souvenir merveilleux 
voyage, 


d'un 


Vous avez déjà entendu 
parler des jardins flottants 
de Xochimiico, C'est à vo= 
tre tour aufourd’hul de vous 
y rendre pour faire un tour 
en “Trajinera!? petites em= 
barcations peintes de cou- 
leurs vives, Durant cette 
croisière en eau douce, vous 
écoutez les envoñtantes mé 
lodies de Marlachis, C’est 
le dépaysement total avec 
une distraction semblable à 


re, adresse et courage de 
ces gladisteurs des temps 
modernes, vous partagez le 
plus grand plaisir du peu= 
ple mexicain, 


Visitez la basilique Notre 

ne de Guadelc 
ramides de San Jan 
thuacan dédiées à la lune et 
au soleil — et le temple de 
Quetzacoatl, Excellente 0ç= 
casion pour prendre de nom= 
breux clichés photographi= 
ques où des films pour mon 
trer plus tard à vos amis 
ces merveilleux vestiges 
d’une ancienne et intrigante 
civilisation, 


pe, des py= 


Teo= 


nulle autre, excellente pré 
paration émotions qui 
suivent: une Corrida de Tor= 
ros à la Plaza dieu? Non: hasta la vista au 
où d'excellents sièges à Mexique que vous avez VIsi- 
l'ombre vous ont été rêser= té à grands spectacles, où 
vés, Foule enthousiaste, ha< vous aimerez retourner 
bits de lumière, bêtes {éro=  bientô 

ces, couleurs vives, fanfi 


aux Le RETOUR — Un dernier 
regard par de hublot A- 


de Mexico 


Le Mexique, pays de contrastes et de légendes... aux ru= 
des sierras, aux vallées tropicales et aux magnifiques pla= 
ges sur le Paëlfique, Les tons vifs des fiestas, des boue 
gainvilliers et des jacarandas,. L'heure de la sieste à 
l'ombre sur de frafches terrasses... Le goût acide et ex» 
quis d'une margarita, Pays s{ jeune et si ancien à la fois, 
fier de son héritage et de sa culture, Vous pourrez y visie 
ter d'intéressants musées, danser aux sons d’orchestres 
de marlachis ou, à 4 heures de l'après-midi, assister à une 
corrida, Acapulco est vraiment à sa place dans ce pays de 
contrastes, Les hautes sierras descendent jusqu’à la mer 
d’un bleu irréel, La bate est encerclée d'hôtels majestueux 
et le vieux Mexique n'est qu'à une heure de là, Faites-vous 
dorer au solell sur la plage, balancez=vous paresseusement 
dans un hamac, dégustez une exquise consommation au bord 
de la piscine, Assistez à une excitante partie de jai alal, 
promenez-vous lé Long des magnifiques plages du Pacifique 
et regardez ceux qui plongent des hauteurs de la Quebrada, 
Achetez les merveilles de lartisanat local: argent, poterte 
et robes magnifiquement brodées, À Acapulco, les journées 
ne finiront pas car vous danserez jusqu'au petit jour, Goû= 
tez à la paella et à la Tequita, Un vol rapide et vous voici à 
Mexico, centre culturel et capitale cosmopolite aux {nnome 
brables attrations: excursions et lèche-vitrines à toute heu= 
re du jour où de la nuit, marchés aux puces, expositions 
d'objets d'art en plein air, le gracieux et éblouissant Ballet 
folklorique, le musée national d'anthropologie, le romanti= 
que parc Chapultepee, la place Gar{baldi avec son orchestre 
ambulants de mar Venez au rfant Mexique où vous 
passerez des vacances inoubliables, 


lachis, 
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VISES: Le peso (équivalant à & cents) a un bon pouvoir 
d'achat dans un pays d'aubaines, Attention: le sigle du pes 


est le même 


que celui du dollar 


5) et toutes les étiquettes: 


sont marquées en pesos; 40 pesos équvalent approx{mati= 


vement à $3,20 (can,), 


VETEMENTS : A Mexico, robes et complets d’êté — le jour; 
le soir, robes du soir et complets foncés (le port du short 
n'est pas de mise à Mexico), À Acapulco, tenue de sport en 
tout temps; les hommes ne portent jamais la cravate, 


DIVERTISSEME NOCTURNES : spectacles avec musi: 
ciens, parmi les meilleurs du monde, et vedettes de grand 
renom, Vaste choix de mets internationaux à Acapulco et à 
Mexico; décors élégants même dans les restaurants de 
classe moyenne, 


HABITANTS: La langue d'usage des 40 millions de Mexi- 
cains (8 millions à Mexico) est l'espagnol; dans les grands 
centres, on parle aussi anglais, Les Mexicains sont cour 
tois. A Mexico, la tenue de ville est de mise tous les soirs 
(cela s'applique aussi aux visiteurs) alors qu'à Acapulco, 
on se contente de la tenue sport (sans veste ni cravate). 
andage est courant dans les marchés 
les grands magasins, 


Le 
pas dans 


ma ais non 


EMPLACEMENT : Située sur la côte du Pacifique, Acapulco 
est à environ six heures de vol de l'est du Canada, 


METS ET 
Parmi les 
tan 


BOISSONS : Les 
mieux connus 


mets sont souvent très épicés, 

tortillas, tacos, enchiladas et 
ns les plus recherchées: le cock= 
til Margarita à base de tequila, la Hqueur Kahlua au café 
la bière , spécialité d’Acapulco, Ne pas boi= 
re d’eau, Sauf si elle est en bouteille, 


les, Les consommat 


le Coco Lo 


VOIR PUERTO VALLARTA 
AVANT QU’IL SOIT TROP 
TARD 


Si vous aimez les endroits 
tranquilles, où tout le mon= 
de ne va pas, encore, où 
le tourisme n'a pas gâté les 
habitants, où les prix sont 
plus que raisonnables, où le 
climat est un vrai miracle, 
c'est à Puerto Vallarta qu'il 
faut aller, 


Puerto Vallarta estun vil 
lage de pêcheurs et d'agri= 
cuiteurs sitié à mi-chemin 
entre Mexico et Acapulco, à 
seulement 112 milles aë= 
riens de Guadalajara, 


11 est tout simple ce villa= 
ge, avec des habitants sou- 
riants et empressés, des 
plages si belles qu'elles 
semblent avoir été aména= 
gées et cette flore luxurtan- 
te des pays riches en soleil, 
C'est Ici que le touriste a 
l'impression que le temps 
suspend son vol, 


Appuyée tout contre le vil= 
lage se dresse une solide 
muraille de montagnes, la 
Siera Mare, dont certains 
pics atteignent les 6,000 
pieds, 


Chose qui étonne, c'est que 
mille part il ne semble ÿ a+ 
voir une faille dans ces mon= 

le roc n'y est jamais 

Elles sont, au Con= 

recouvertes jusqu’ 
leur cime d’une enthousias= 
te végétation où le palmier 
est roi, 


Une fois que vous aurez 
atterri à Puerto Vallarta, 
grâce à Air France qui a 
sure maintenant la liaison 
- deux fois la semai 


avec New York, votre pre 
mier désir sera d'aller à 
la découverte de ce village 
qui fait depuis peu telle- 
ment parler de lu, 


Puerto Vallarta a tous les 
aspects de certains villages 
de La Costa Brava, Les pas 
vés y sont rocailleux à sou= 
hat, On y trouve de sym= 
pathiques restaurants jolis 
ment décorés en style espa= 
gnol: meubles sombres re 
sortant bien dans leur ca= 
dre de murs blanchis à la 
chaux, 


On s'attardera aux écho 
pes artisanales, où la bros 
derie, la céramique, les bi- 
joux et les produits de cuir 
vous feront les doux yeux, 


Mais ce qui fait la beauté 
caractéristique tout le 
village c'est son église avec 
sa couronne de fer forgé en 
guise de clocher, Elle est 
d'ailleurs si jolie dans son 
site paradistaque que l’ac= 
teur anglais Peter Lawford 
l'a choisie pour y convoler 
en justes noces, 


Ce n'est que tout récem= 

nt que la route a été ou= 
verte rejoignant Puerto Val= 
larta au reste du Mexique, 
H y a à peine dix ans, le 
seul moyen d'atteindre ce 
paradis était soit par air, 
soit par mer, 


Mais ces temps sont ré 
volus et, grâce au progrès, 
Air France offre aujourd'hui 
we vaconcier un séjour de 
meuf jours à Puerto Vallarta 
avion compris, pour $309,00, 


On trouve à Puerto Val= 
larta des hôtels de grand 
luxe, qui contrairement à ce 
qu'on pourrait croire, sont 
très abordables 

25,00 et 535,00 pour L 

mn), 


Vous aurez le choix entre 
le Posada Vallarta qui n'est 
qu'à quelques minutes de 
l'aéroport, et quatre où cinq 
autres hôtels, le Camino 
Real, par exemple, dont l'ar= 
chitecture a vant-gardiste 
est une véritable révélation, 
surtout dans un site aussi 
naturel, 


Au Posada Vallarta le tou= 
riste aura la chance de pou= 
voir louer un chalet de trois 
avec sa piscine pri= 
le coeur lui en dit 
dre des ébats plus 
conséquents, {1 pourra se 
baigner cine de 


piscine se cache 
s cocotiers et adopte 


sinueuse et st 


clers se retrou 
re du lunch et 

cocktail, alors qu'un orches= 
tre de ‘mariachis"? 
ce début de soirée mexicai= 


anime 
ne, 


Mais avant la soirée mexi= 
caine on aura le plaisir de 
passer l'après-midi sur la 
plage, lei se trouvent des pa 
rasols “polynésiens”?, 
C'est-à-dire qu'ils sont re= 
couverts de palmes de coco= 
tiers, Ces palmes ont le dou= 
ble avantage de vous proté= 
ger d'un soleil parfois un 
peu cruel et de vous donner 
l'impression de jouer à Ro= 
binson Crusoë, 


Si vous êtes frfand d'émo= 
tions fortes, vous pourrez 
monter en parachute su 
plage, On vous installe dans 
une petite nacelle, on vous 
corsette avec une ceinture 
de sécurité et c’est la force 
d'un canot à moteur.qui vous 
trafne tantôt au-dessus de 
la mer, tantôt au-dessus de 
la plage, 


Si vous préférez la solitu= 
de, je vous suggère la 
gnade matinale, Vous aurez 
siors la suprême satisfa 
don de grelotter un peu da 
l'air frais du petit matin et 
de trouver — par comparai 
Son = la température de l’0= 
céan presque chaude, 


Comme le soleil se lève 
tard à Puerto Vallarta (vers 
7 heures), vous aurez à 

te heure-là le plaisir d'as 
sister au lever du jour et 
le nager en compagnie de 
dauphins qui profitent, eux 
aussi, du calme matinal pour 
faire leurs ébat 


Tout en nageant vous ver= 
rez les premiers pélicans 
plongeant dans la mer pour 
leur déjeuner etles gracteu= 
ses aigrettes se régalant de 


coquillages sur la plage, 


Après votre baignade mas 
tinale, votre randonnée en 
vie, votre après-midi sur 
la plage, votre cocktail à In 

il ne vous restera 

à vous mettre sur 
votre “367 pour la fiesta 


mexicaine, ole ! 


(Extrait du journa 
LA PRESSE) 


HAITI 


Le pays 


découv 
e Colomb le 5 
cembre 1492, a chang 
m plusieurs fois au cours 
de sa belle et glorteuse his= 
toire, L'abord Bohio=Halti= 
Quisqueya à l'époque indien= 
ne, Hispanola ou Petite-Es- 
pagne avec les Espagnols, 
Saint-Domingue sous Les 
Français et derechef Haiti 
où pays montagneux en in< 
dien, depuis l'indépendance, 
Les premiers occupants 
aient des indiens Carat= 
bes aux moeurs douces et 
paisibles, Ils pratiquaient la 
pêche, la chasse et l'agr 
culture; ils étaient artistes 
et la belle et grande Ana 
caoni était cacique et 
poète, Les conquistadores 
espagncls, dévorés par la 
soif de l'or, exterminérent 
les indiens et s'emparèrent 
de leur pays, ls durent pare 
tager leur conquête avec les 
boucaniers français qui, 
lors installés à l'Île de la 


== DÉPÈCHEZ-VO) 


POUR PLUS 


Tortue, en occupérent la 
partie Ouest, Pour suppléer 
au manque dé bras, les nou: 
veaux colons instituèrent ln 
traite, Des bateaux nommés 
négriers emportérent vers 
le nouveau monde les pros 
duits des rafles faites su 

les côtes d'Afrique, Ces 
‘bêtes humaines” enchaf= 
nées, battues, aussitôt jee 
tées sur les rives de St 
Domingue étaient vendues at 
plus offrant, Vint la Révo= 
lution française, et la Dés 
claration des droits de 
l'homme apporta jusque dans 
la lointaine Saint-Domingue, 
le souffle puissant et boule 

versant de la libération, D 

bord Mackandal et Boukman, 
puis le grand Toussaint Lou= 
verture et enfin Dessalines, 
Pétion et Christophe, Capois 
Lamort, Marie Jeanne, por= 
te-drapeaux des légitimes 
revendications des masses, 
déclenchèrent la guerre qui 
devait nous conduire à l’in= 


US, LES PLACES SONT 


jours à Montréal au retour 
FERNAND PARENTY 


directeur de France-Canada 


organise el accompagnera le groupe dans 


où l'on parle français 


D'INFORMATIONS SA 
F. PARENTY, 


du soleil 


dépendance, 

Apnelée our à tour la Per- 
le des Antilles, la Suisse de 
l'Amérique ete paradis tou 
ristique, Haïti est située 
dans le bassin des Caraibes, 
entre la Jamaïque et Porto= 

Pays de l'amabilité, 
au climat de l'éternel prine 
temps, 1 attire les tour 
tes étrangers par la beauté 
des sites où sont logés de 
luxueux hôtels, Lieux de ré= 
création, de loisir et de dé 
tente aux noms évocateur 
Choucoune, Ibo-Lélé, El 
Rancho, Villa Créole, Beau 
Rivage, Damballah, Villa 
Quisqueya, etc,, ces hôtels 
réunissent tout ce qu'il faut 
pour inciter l'étranger à re= 
venir sur nos rives, Cuisine 
française, haitienne et amé= 
ricaine, plages au sable 
scintillant, De plus, les mon= 
tagnes aux arabesques har= 
monieuses sont propres aux 
exeursions qui font le cha 
me d'Haïti, 


COMPTÉES 


CaRnANAL HAÏTS 


28 février au 8 mars 


15 jours de vacances inoubliables avec facilité de rester quelques 


ce pays de rêves 


$419 dollars: Hôtel et petit déjeuner compris 


DRESSER A 


234, Enfield Crescent, St-Boniface, 247-3687 


L'Agence de Voyages 


D’'ESCHAMBAULT 


136, boulevard Provencher, 
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B: HAMAS 


NASSAU) 

Nassau, sur l’Me New Providence, où tout un monde de 
plaisirs vous attend, Dans cette ville pittoresque, le con 
fort, L'animation et les goûts recherchés du monde moderne 
se marlent parfaitement au charme traditionnel de ses vieil 
les forteresses, de ses tours et de ses maisons de style 
colonial, Vous serez enchantés par l'atmosphère rlante et 
les couleurs vives de Rawson Square, marché d'articles de 
vamerle, Découvrez la vie anfmée de la promenade lon- 
geant la mer, tout près du port de l'Île, et faites vos em 
plettes dans les boutiques da Bay Street exemples de taxese 
Faites de l'équitation, à Hobby Horse Hall ou assistez à 
l'ébloutssant spectacle de son et lumière du FortCharlotte, 
Nassau vous offre mille et une façons de jouir de la vie: 
exeursions, natation, plongée sous-marine, voile, pêche et 

et bien d'autres encore. Savourez un célèbre crabe 

s où une succulante soupe à la tortue, Dégustez un 
délicieux punch au rhum, Laissez-vous captiver par le son 
du calypso ou du goombay et par le saisissant spectacle des 
“mangeurs de flamr Allez danser dans une bofle de 
nuit locale ou dans un hôtel de première classe aux sons 
de la mellleure musique américaine, À Nassau, toute une 
nouvelle vie pleine de variété et d'aventure vous attend, 

IPLACEME 


Nassau, sur l'Île New Providence, est à 


un peu plus de trois heures de vol de l’est du Canada, Les 
Bahamas se composent de 700 Îles formant un arc entre la 


VIT 


Floride et Cuba 


FRANCAISES % ù 


DU NOUVERU 
POUR VOS VACANCES: 


Vous connaissez peut-être 
déjà des Îles caraibes en- 
soleillées, mais vous ne cene 
naissez pas encore les An- 
tilles françaises. 


siècle, 


Quant à la Martinique, elle 
est la seule terre du nouveau 
monde qui ait donné plu 
sieurs souverains à l’Euro= 
pe. Mme de Maintenon y 
vécut avant de devenir l'é= 
pouse de Louis XIV; elle vit 
naftre Aimée Dubuc de Rive= 
ry qui, capturée par les bare 
baresques, devint Sultane 
Validé et mère du Sultan 
Mahmoud 11, 


Elles vous offrent quelque ne 
chose de tout différent des 
autres par leur aspectgrane 
diose, leur ambtance et leurs 


coutumes originales. 


Vous y passerez d’inoublia= 
bles vacances au soleil des 
Tropiques, 

Mais la plus célèbre de ses 
enfants est l'impératrice Jo= 
séphine, épouse de Napo= 
léon ler d'Hortens 
(reine de Hollande), du prine 
ce Eugène (vice-rol d'Italie), 
et Grand-mère de l'E mpe= 
reur Napoléon I, 


C'est Christophe Colomb 
qui, en 1493, découvrit 
nomma Guadeloupe et Marti= 
nique ces Îles queles sauva- 
ges caraïbes appelalent 
“fe aux belles eaux” et 
“/Île aux fleurs”, 


Elles furent occupées au nom 
du Rot de France en 1535, 
Leur histoire est la plus ri 

che de toutes celles de Ca= 
ralbe, car elles furent l'en- 
jeu des luttes acharnées que 
la France et l'Angleterre se 
livrérent aux Antilles pên- 
dant deux siècles, Toutes les 
deux possèdent encore des 
fortifications de l'époque té= 
lants, 


Les coutumes sont un har= 
monieux mélange de tradi= 
tions françaises et africate 
nes; on chante et on danse 
aux Antilles françaises et 
vous apprécierez l’hospita- 
uité légendaire et la courtol 
sie de leurs habitants, 


Le costume féminin, hérité 
du XVIIIe siècle vous sédui= 
ra par Sa grâce 8t VOUS VOUS 
laisserez emporter par le 
rythme 

des danses cr 


moins de combats s. 


La Guveloupe fut le port 
d'attache des plus célèbres 
corsaires de la fin du XVIIIe 


de la “bi 


Climat (Nassau) 
Tomp.max. de l'air (9 FIB1 
Temp, min, de l'air (°F) 70 
Pluie (on pouces) 


Nov. 


28 


Climat (Freaport) 
Temp, max. (°F) 
Temp, Min. (°F) 
Pluie (en pouces) 


HABITANTS : La population des Bahamas est répartie sur 
les 29 fes habitées, Aujourd'hui indépendante, elle affiche 
avec fierté son héritage britanniques 


DEVISES : 
$L,0! 


e dollar des Habamas vaut approximativement 
idien, 


METS ET BOISSONS: Parmi les spécialités locales, on 
compte les fruits tropicaux, fruits de meretsoupe à la tor- 
tue, ainsi qu'une vaste gamme de consommations à base de 
rhum, 


VETEMENTS : In suffirait d'un pagne dans les Îles inhabi- 
tées, mais, ailleurs, la tenue sport est de mise; à Nassau, 
le soir, les hommes portent veste et cravate et les dames, 
robe ou ensemble-pantalon, 


DIVERTISSEMENTS NOCTURNES: Avec leurs spectacles 
présentés par des vedettes américaines, leurs orchestres 
où musique calypso où go , les 
meilleurs hôtels et boltes de nuit sont fort animés le sotr, 
N ÿ a spectacle de son et lumière à l'historique Fort Char= 
lotte, à Nassau, 


ay et leurs tables de jeu, 


EMPLETTES : Bijoux en écaille de tortue et en coquillages, 
articles en paille et robes de soleil en batik, Le bazar In= 


ternational offre des marchandises de tous les pays, 


A Freeport la vie ne ralentit jamals, Ce brillant centre 
touristique découvert depuis quelques années seulement, 
rattrape le temps perdu, Freeport vous offre des milles 
et des milles de plages dorées et toutes sortes de façons 
de passer les heures ensolelllées — natation, plongée sous= 
marine, voile, golf sur l'un des six terrains de championnat 
de 18 trous, flânerie sur ses plages splendides, En quel au= 
tre endroit pourriez-vous retrouver une partie du monde 
entier sous un même toit? Le bazar {nternat{onal réunit des 
marchandises de ous les pays, vous transporte en Europe, 
en Suisse ou à Paris, Vous ÿ trouverez des soles d'Orient 
du parfum de Paris, de l'ébène d'Afrique, tous à des prix 
hors taxes, Dégustez une bière dans un pubanglais, où pas= 
sez une soirée parisienne, Dans cette Île de plaisirs sans 
fin, vous pouvez tenter votre chance au casino, aussi fas- 
tueux que tout ce que vous pourriez trouver en Europe. 
Dfnez en grand style, dansez, amusez-vous — Freeport est 
faite pour cela, Venez à Freeport où vous êtes sûr de troue 
ver les vacances de vos rêves, 


EMPLACEMENT: Freeport, dans la Grande Bahama, n'est 
qu’à trois heures en jet de l'est du Canada, Les Bahamas 
sont composées de 700 Îles disposées en un arc commen- 


gant à une cinquantaine de milles de la Floride en plongeant 
vers Cuba, 


DE 


5290900) 


AR (NONS WORLD TRRYFI 
210 av. rise 543.42 


LA GUADELOUPE ET LA MARTINIQUE 


} 
, 


Mais, de plus, c'est là que 
vous savouerez cette habile 


les françaises peuvent vous. 
d'offrir, 

combine 
française et créole 
que le meilleur 
monde qui porteront 
joie 


des cuisine: 
ainsi 

du 
à son 


C'est aux Antilles françai= 
ses que vous vous détendrez. 
vraiment, 


rhum 


comble votre de vivre, 
Vos meilleures 


ous y attendent, 


vacances 
Tout cela, seules les Antil= 


La Martinique et la Guadeloupe sont des Îles françaises 
dans la mer des Antilles, Citoyens français, les habitants, 
qui élisent des représentants siégeant à Paris, ont adopté 
le mode de vie des Français, Les deux Îles ont des régions 
volcaniques aix pentes couvertes de forêts et des plages de 
sable fin baignées par une mer tempérée idéale pour la na- 
tation, l'exploration sous-marine et la voile, La Guadelou- 
pe est en fait composée de deux Îles en forme d'ailes de 
papillons séparées par un petit bras de mer près duquel 
se trouve Pointe-à-Pitre, la plus grande ville de In Guade= 
loupe, Brasse-Terre, petite capitale qui donne son nom à 
la partie occidentale, est située près du principal cratère 
de Soufrière, La partie orlentale de l’Me, Grande-Terre, 
forme un vaste plateau qui rejoint la mer, La Martinique 
est une Île de 50 milles de long avec des forêts tropicales 
s'étendant jusqu'au Mont Pelée, à la pointe de l'Île, Au dé- 
but du siècle, l'éruption de ce volcan a rasé l’ancienne capi= 
tale de St-Pierre, La nouvelle capitale, Fort-de-France, 
compte plusieurs hôtels modernes le Long de la grande baie, 
A l'est de la capitale se trouve la campagne fertile, regor= 
geant de fruits tropicaux et de canne à sucre, où l'impéra= 
trice Joséphine passa son enfanci #it musée de la 
Pagerie présente des souvenirs de 1" 


GUA DE LOU PE 
282,000 habitants, Villes principales : Pointe 


000 hab,, Basse-Terre 15, 
du Rafzet: 5 mn de Pointe 


=Pitre 50,- 
roport international 


MARTINIQUE 


290,000 habitants, 
0,000 hab,, 


Ville: 
St-Pierre 
Fort-de-France 


principales 
5,000 hab, 


Fort 
1 Aéroport de Lamentin: 
7 mn de 
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Mon bikini, ma brosse 
à dents... 


je prends lavion 
pour le beautemps! 


les 
14 sb 


4 RE 


Canadiens gelés 


Air Canada vous 
Cioix da destin 


(Choix de vos: vous choisissez en toute bent 
départet de voire retour vous pouvez mème changer d'idée!) 
Choix d'hôlels: vous choisissez l'hôtel qui répond à vos goûts et à 
votre budget, et nous nous chargeons des réservations. Elles 

hôtels qui portent le sceau d'approbatoe 
aux exigences de conlor des Canadiens: nos spécial 

en Hourisme s'en sont assurés! 
Chox d'acistés: divertissements, sports, 
S… vous files C0 que vous 
Jez, quand VOUS le voulez! 


7nuits-de $261 à 5327 
10 nults-de $297 à 5390 
14 nuits de 5363 à 5494 
44 hôtels au choix, ÿ compris 
(Cable Beach Manor, 


: anrroarotnquée Passonece oi eur 
Los ni . vacances les 14 soleils? plaire Chez notre ami l'agent 
Caronngauiee Mere 
Fe nn MORE os 
Re “couleur: c'est une véritable ‘encore. postez ce Don dés 
%) mine de renseignements de aujourd'hui. 
Dan eee 
te 


Barbade Mn 


ds MEs. 
10 nuits-de 5437 à 5637 iqu 1e 
14 nuits - de $563 à 5342 artin 

28 hotes au char y compris Hoi Tru de A0 à 60230 

de in, Bardos lon, Pare 

Besch. Cabbirs Cove, Sou 

Para. Com Gun ConerutOr. aKoyBacane 

ler ls à Fort Lauderdale 

Ocoansde Banc Ch 


lamaïque Ces quelques exemples 
(Montego q sont tirés du guide- 
( ou vacances les 14 soleils 
7 nuits —de 5329.50 à 8519 
10 nuits —de $382 à 5631.50 
AS = 08 AS 2381320 
dre 
Le 


Pour deux personnes } QE ET 


: AR . 
lesiasoleils “is ep ee 


ii 
d 
® 
4 
« 
É 
r 
ré 
@ 
É 
« 
£ 
Ô 
Œ 
< 
@ 
d 
Q 
« 
É 
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POUR VOTRE BILLET DE VOYAGE OÙ UN VOYAGE “TOUT COMPRIS" 
CONSULTEZ 


L'AGENCE DE VOYAGES 
pe Provencher D’ E S cH H A JAM B AT 3È 
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UNE VACANCE SUNFLIGAT 


ACAPULCO 9 mars 2 semaines 
à partir de $399 
1 mars 2 semaines 


à partir de $369 


MONTEGO BAY 


HAWAIL 30 mars, 13 avril 2 semaines 
à partir de $369 

BAHAMAS 4 février, 18 février, 4 mars, 
18 mars, ler avril 2 semaines 

à partir de $319 


TÉL.: 233-3457 


SSunflight” n'est pas une ligne aérien, 
ne ni une envolée sous contrat, mais 
belle et bien des vacances au complet. 

qui comprennent 

, à partir de l'envolée du départ jus 

l'hôtel et de l'envolée du retour jus 

qu'à domicile, En plus nous vous aidons 
dans de nombreuses autres choses. 

Vous remarque 
“aidons 
vous projetez un v 
nous occuperons des 
si vous désirez une pla 
taire, très bien: nous vous aideron: 
trouver une, Et puis, notre représentant 
vous dirigera vers toutes sortes de bonnes 

choses que seuls les résidents 

at. Par exemple, la meilleure erè 

Mango de Nassau. Ou la plus 
magnifique démonstration de mouches à 
feu de la Jamaïque. Ou encore, on vous 
indiquera quelle somme est trop élevé- 


pour cet, et quel pourboiré est trop pe 
tit pour telle chose. 

Il y a 10 ans, nous avons commencé à 
fournir notre aide en tout ce qui a trait 
aux vacances, Depuis, nous sommes deve 
nus les plus importants planificateurs de 
vacances au Canada, à à la plus im- 
la Banque Royale. 
son pour laquelle nous 
sommes en mesure de vous of 
tement une brochure de 32 


un choix 
viennent age 
tants “Suntours" a 

Voici pourquoi à chaque année, des 
milliers de Canadiens quittent leur foyer 
avec nous, demeurent avec nous et re 
viennent avec nous bien bronzés et avec 
un bagage de bons souvenirs. 


5 L A 
moins d'argent. 
Votre agent de voyages “Sunflight”” attitré, à St-Boniface 


L'AGENCE DE VOYAGES 


D ESCHAMBAULT 


196. BOULEVARD PROVENCHER 
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Climat 
{Montogo Bay) Murs Avril Mai Juin 
Temp, max. (0F) ô 46 86 87 87 89 


Temp, min, (°F) ô 68 70 72 74 
Pluie (on pouces) 09 12 40 35 


Située à 600 miles de la Floride, la Jamaïque est une 
e d’une verdure incomparable dans une mer d'azur, Ses 
ges ravissants, bordés de plages dorées et découpé 
aines de cascades qui vont se jeter da 
veine des Antilles, Vingt milles de plages ensoleil= 
lées avec, en arrière-plan, des forêts tropicales baignées 
de cours d'eau, tél est le site de Montego Bay où Sunflight 
vous amène, Cabanas, Calypso, plages et piscines, jolis 
chapeaux de paille, rafrafchissantes consommations au 
rhum, une véritable Shangri-la éclatante de soleil 
geant des plaisirs de la \ 
ques: potage au piment, maqu anané, poisson salé 
rec ackee et dessert roma atrimonÿ); puis dansez 
sous les étoiles aux rythmes envoûtants des orchestres de 
tambours d'acier, Et le long de la côte nord de L'île, décou= 
1 OCho Rios et Runaway Bay avec leurs plages mas 
A Ocho Bay, descendez le cours serpenté du fleu= 
ve Dunns jusqu'aux chutes et jusqu'à la grotte aux fougères, 
Une promenade en bateau à fond de verre vous fera décou= 
vrir toutes les beautés du monde sous-marin de la bale, Et 
partout, l'éclat merveilleux du soleil, Que co soit à Montego 
Bay, à Runaway Bay où à Ocho Rios, la Jamaïque vous ré= 
serve des moments inoubliables, 


Le plan-voyages 
de la 
Banque Royale 


plan“voyages 
1. Choisissez le voyage que vous désirez fa 


2, Caleulez la somme dont vous avez besoin. BANQUE ROYALE 
3, Rendez-vous à la succursale de la Banque 


Somme Remboursement Remises Coût de 
Royale lt plus proche 


empruntée en mensuelles l'emprunt 


Nous avons 3 succursales à Saint-Boniface à 18 mois $18.30 

votre service 24 mois 23.54 

24 mois 47.08 

Provencher & Langevin | : 
Denis Gilmore, Gérant Tél.: 233-1438 36 mois 49.83 
Sn drant En ÉNTEDN Si vous avez, des projets de voyages, n'hésitez pus à onvrir dés 
Dos LY ; maintenant un compte d'épargne phin-voy En déposant 
nion Stock Yards 


: d 7. un petit montant chaque mois, vous vous asurerez de plus 
Ivan Hickman, Gérant Telr2356 belles vacances l'a prochains 


Vous serez surpris de la rapidité avec laquelle on Epirgnez Vous turez 
peut vous accorder un prêt cou: chaque mois dans un an : 
vrant le coût total de votre voyage, ÿ compris ER ENS 
votre argent de poche. Voy ne les condi $15 seulement … $180 plus l'intérêt semaine à la fabu- 
tions de remboursement sont faciles! 48 leuse Freeport 
$25 seulement $300 plus l'intérêt semaines dans les 
Antilles 
$40 seulement … $480 plus l'intérêt semaines à Hawaï 


æ $50 seulement  $600 plus l'intérêt semaines dans les 


De quoi vous payer 


Antilles pour deux 


Oubliez tous vos soucis... emportez des chèques de voyages et 
placez vos papiers de valeur dans un coffre de sûreté de la 
banque 


BANQUE ROYALE pour ceux qui ont l'esprit d'évasion 


À 
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CLIMAT 
{Costa dei Sol) Mars Avril Mai Ju 
Temp, max, (°F) 64 68 75 81 
Temp, min, (°F) 50 52 67 63 
Pluie (an pouces) F ds 18003 10 


Deux cents milles d'une côte dorée allant de Gibraltar 
Almeria; au centre, la vieille ville de Malaga, D'un côté, la 
Méditerranée dont la surface scintille de mille feu 

utre, les majestueuses montagnes de la sierra Nevade 
Toute la côte est parsemée de minuscules villages de pê= 
cheurs, de vieilles villes historiques, de stations bainéaires 
de réputation internationale et de terrains de golf de cham= 
plonnat qui feront les délices des sportifs, Commencez la 
journée par une baignade dans la piscine de l'hôtel où pro 
menez-vous sur la plage au bord de la Méditerranée, S1 
vous voulez dépenser un peu d'énergie, faites du tennis où 
de l'équitation au pled des collines, Après le coucher du 
soleil, Torremolinos s'antme, Commencez la soirée en vous 
promenant dans les petites rues étroites et tortueuses; fai= 
tes quelques empleites à prix d'aubaine, des articles de 
euir ou de métal par exemple, Arrêtez-vous à une terrasse 
de café pour y déguster une paella avec une chope de san= 
gra, Les discothèques vous invitent ensuite à venir écout 
leur musique enlevante jusqu'au petit jour, Vous rentrerez 
l'hôtel, en marchant pieds nus sur la plage, Torremolinos 
est une ville qui plaft aux jeunes et à tous ceux qu ont le 
coeur jeune... mais la Costa del Sol plaît à tous, Louez une 
voiture ou faites une excursion en autocar jusqu'à Grenade 
au charme mystique, dont vous pourrez admirer le palais 
de l'Alhambra et les magnifiques jardins nichés dans la 
montagne, Allez jusqu'à la vieille ville de Ronda aux gorges 
spectaculaires traversées par un aqueduc romain, Visitez 
les grottes de Nerja, où Marbella, autre station balné 
très réputée, Rendez-vous à Tanger, en ferry. Il y a tant 
à faire et tant à voir dans ce pays tout de galeté, patrie du 
flamenco, du sherry, de la sangria, de la paella et du gaz= 
pacho, 


EMPLACEMENT: Torremolinos se trouve au centre de la 
côte méditerranéenne de l'Espagne appelée Costa del Sol 
et qui s'étend jusqu’au détroit de Gibraltar, 


POPULATION: Peuple fier et courtois, pas très ponctuel 
L'après-midi, tout est fermé car tout le monde fait la sieste, 
Par contre, les boutiques restent ouvertes jusqu'à 20 heu= 
res et, dans les restaurants, le dfner estservi à 20 heures, 


ZODIACO METS ET CONSOMMATIONS ; L b dl: 
ANDRE rs SOMMATIONS: De nombreuses spécialités 
SRARTEMENT JUSQU'EN Se ee Te 
MARS poulet et de fruits de mer; gazpacho, soupe froide; squid; 
une ne 


3 7 l'endroit sont bons u coûteux, Le malaga est un vin 
sucré qui se prend après le repas, La sangria est un mé- 


SOFICO 
DÉPARTS 


lange froid de vin, fruits, boissons gazeuses et glace, 


VETEMENTS: Vêtements sport et maillot de bain sur la 
plage. Le short ne se porte pas dans les villes, Le complet 
se porte généralement à l'hôtel le soir. 


£1 REMO LA PERLA OLIMPOS DIVERTISSEMENTS NOCTURNES : Des spectacles interna= 


tionaux sont présentés à Torremolinos, ainsi que d'excel= 

JUSQU'A JUSQU'A JUSQU'A lents guitaristes et des danseurs de flamenco, Danses gitae 

MARS MARS MARS nes à Grenade, Les courses de taureaux commencent vers 
- & la fin de l'après-midi, généralement le dimanche, 


$447 $407 SA deu anne aemes 
Pre conséquent on peut y faire de nombreuses aubaines, en par= 
ticulier des souliers en cuir, des manteaux en suède, des 
VOYEZ VOTRE AGENT DE VOYAGES] 2. une 


te que 90 cents la bouteille, Le cognac, 51,50 la bouteille, 


* Un beau littoral doré dans la Méditerranée bleue 


% Des petits villages de pêche et d'anciennes villes histo- 
riques 


* Un village aux rues étroites avec des aubaines à profusion 
pour les acheteurs enthousiastes 


Appelez votre AGENT DE VOYAGES D* AGRÉMENT dès 


Faites e t ille j 
A de D n sorte que toute la famille jouisse de Costa Del Sol à 


meilleur marché que vos dépenses quotidiennes à domicile, 
NE TARDEZ PAS — EVITEZ UN DESAPPOINTEMENT 


en appelant les 


“HOLIDAY MAKERS” 
P LAWSON TRAVEL LTD. de Tree ae 190, rue Smith, Winnipeg, Man 


t jusqu'à 9h p.m. pour plus de commodités. 
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Janv. Fôv. Mars Avril Mai Juin 


Temp. max. (°F) 76 7 712 M 1 7 7% 


Temp. min, (°F) 58 58 
Pluie (en pouces) 


LES ILES CANARIES 


Les Canaries, Îles de l'éternel printemps, Aveo ses fer= 
tiles vallées couvertes de, plantations de canne à sucre et 
de bamaniers, de vignobles, d’orangers et de citronniers, 
et couronnée par le volcan Teide aux neiges éternelles, 
Ténérifte est la plus grande et la plus mx jestueuse de l'a 
chipel, Sur la côte nord de l'Île se treuve Puerto de la Cruz 


avec sa plage de sable fin, sa mer chaude, ses terrasses et 


ÉCOUVREZ LE 
DES VACANCES DANS 
UN HÔTEL-APPARTEMENTS DE LUXE 


AVANTAGES 


Les appartements sont “SOFICO et se situent sur la 
fameuse Costa del Sol 

Plus de 3,500 appartements de luxe près de Marbella, 
Torremolinos et Fuengirola, Vous épargnez en profi 
tant des vacances “SOFICO®”, La plupart des apparte 
ments se trouvent sur la plage et possèdent un balcon 
un intérieur moderne, une cuisine complète, le service 
journalier d'un domestique pour facilités du diner, 
des ascenseurs modernes, un solarium et une piscine 
On peut s'adresser en anglais à l'administration qui 
fournit un bon service. Des mesures peuvent ètre pri. 
ses pour des tournées de visite et pour le service des re 
pas moyennant des frais supplémentaires. 


TROIS SEMAINES: 


Dates effectives: 


Comprend le logements pour 22 nuits dans un appartement 


“SOFICO" de luxe sur la Costa del Sol, des billets de corres 


pondance pour croisière, la bienvenue à la réception “Sangria 


5339.00 


Par personne 


Air Lyons World Travel Service 
210, av. Portage 
943-0626 


Appelez Mlle Irène Hohler 


eine Lourmée de visite d'une demie 


Basé sur logement pour 2 pérsonnes 
{ajoutez $30.00 pour personne seule) 


darcins ensoleillés, ses terrains de golf, ses boutiques et 
boîtes de nuit ainsi que les vestiges de l'ancien port de 
pêche, Régalez=vous de pieuvre, de calmar ou de paella, 
dégustez une sangria ou un Cobana, délicieuse liqueur à la 
banane, Allez «dmirez le pare national Las Canadas et le 
volcan, Visitez Santa Cruz, réputée pour ses marchés et 
ses bazars regorgeant des merveilles de l'artisanat local : 


59 61 
09 05 


62 
02 


65 


21 16 14 09 o1 


broderies, articles en suède ou en peau de chameau, d'anti= 
lope où de crocodile, solertes et cuivres, La pétillante 
Puerto compte d'innombrables cafés-terrasses, discothè= 
ques et bars, Quelques minutes de vol et vous voici dans la 
Grande Canarie où d'accuelllants hôtels vous attendent 
à Las Palmas, capitale de l'archipel, ou, 40 milles au sud, 

an Augustin avec ses dunes de sable ondulées et ses pla= 
ges dorées, Plus ensolelllée, la côte sud est rafrafchie tout 
le jour par une brise curessante, Après le coucher du s0= 
lell, laissez-vous captiver par la musique rythmée et les 
graceusés danses de l'Île, Passez une 
dans une discothèque animée ou une bofte plus intime, Pro= 
fitez d'une excursion à Lan 
avec ses plages Contrastantes 
noir où blanc pur, Les Canaries, Îles de montagnes et de 
vallées saressées par le soleil et le parfun des fleurs sont 
véclablement ‘les Îles Fortunées”” 


otrée merveilleuse 


ote, fe d'une étrange beauté 
€ sable voïcanique rouge, 


EMPLACEMENT ; Province insulaire espignole au large de 
la côte africaire, les Îles Canaries sont à 7 heures de vel 
du Canada, 


HABITANTS: La population parle l'espagnol mais on parle 
aussi beaucoup le frençais et l'anglais, 


VÊTEMENTS: Vêtements de 
frafches), Le soir, les grands 
tenue, 


rintemps (les soirées sont 
tels exigent un peu plus de 


DEVISES : L'unité monétaire est le re! 
tas équivalent à 1 doll 


(environ 65 pese= 


DIVERTISSEMENTS NOCTURNES : Des guitaristes jouent 
dans les petits bars, Dans les discothèques, vous danserez 
des heures durant, de même que dans les boîtes de nuit 
des grands hôtels qui présentent des spéctacies de flamenco 
et de vedettes internationales, 


EMPLETTES: Exempts de taxe, les magasins des Îles Ca- 
naries offrent à prix d'aubainé, radios, appereils photos, 
montres, parfums de même que les merveilles de l’artisa= 
nat local: bro:erie, vanerie, poterie, peauxet cuirs, sculp= 
tures de bois, 


CLIMAT 


{Monte-Carlo} 
Temp. max(°F) 61 54 
Temp. min. (°F) 53 46 
Pluie {en pouces) 


Qui n'a jamais de séjourner à Monte-Carlo et d'y 
faire sauter la banque? Située sur l'une des plus belles 
côtes d'Europe, Monaco petite principauté ayant un vérita 
nier, relle la Riviera italienne à la Riviera 
rlo, sa capitale, est le joyau de la côte 
ndissants hôtels se profilant le long de la 
e de palmiers et garnie de flet 
, Sa belle plage avec ses parasols cu= 
papilluns géants, jes= 
tueux hôtels éblouissants de soleil et ses ravissants petits 
pares avec vue sur la Méditerranée, Visitez Son palais, 
Son fascinant musée ucéanographique et son jardin botas 
nique où fleurs multicolores et plantes tropl= 
cales, Et t couvrez Nice, Eze, petit village mé 
diéval niché dans les montagnes, ou Gattières, dont la spé 
clalité culinaire est un barbecue sul de vigne, 

Monte-Carlo, les petits restaurants 5! iques aussi 
que ceux dk vffre délices de la 
cuisine française tandis que la plage, avec ses jolles bai= 
gneuses bronzées, vous réserve un spectacle ravissant, Et, 
bien entendu, il y a le fameux Casino au décor baroque raf= 
finé, Les plus audacieux ÿ tenteront leur chance sous 1e re= 
gard incrédule des plus timides, Balladez-vous au clair de 
lune sur la promenade où dans les rues de Monte-Carlo; 
on y fait les rencontres les plus inattendues, Et que dire 
des boîtes de nuit, discothèques et catés-terrasses antmées 
jusqu'aux petites heures, ,, Monte-Carlo, ville de vos rêves! 


ble couplé 


ais nte=C 
ses respl 
baie, Sa promenade omb 
ses catés-terrasse 
Admirez ses 


lorés comme des 


»isonnen 


rs, 
branches 
les 


bien grande classe 


EMPLACEMENT : Sur la Riviera fra 
viron de Nice, 


nçaise à 15 milles en= 


METS ET CONSOMMATION : Les restaurants et hôtels de 
Monte-Carlo et des petites villes de la Riviera française 
offrent la meilleure cuisine du monde et les meilleurs vins. 
On y trouve une vaste gamme de polssons et de fruits de mer 
de la Méditerranée servis comme plats de résistance où 
sous forme de succulents potages, 4 


Nov. Fév Awil 
55 61 
47 53 


20 20 


Janv. 


40 20 


Écran Est admise au Concours, toute personne qui à titre personnel est membre 


TRALE 


pans ce 


POPULAIRES 
DU MANITOBA 


44 / LA LIBERTE, mercredi 24 janvier 1973 


Me 


e des Caisses Populaires affiliées à la Centrale des Caisses Populaires du 


yés des Caisses Populaires et de la Centrale des Caisses du Mani- 
ue les Directeurs de la Centrale, et leurs familles immédiates 
igibles. 

inde participation peut être rempli lors de chacune des trans- 
ntes : 

N 

ion d'un emprunt; ou 

‘un paiement mensuel sur emprunt; ou 

un compte-épargne; où 


Seules les transactions effectuées dans le mois en cours et à la Caisse 
Populaire dont il est membre, donnent droit de participer au concours 


Le concours commence en novembre 1972 et se términe en juin 1973. 
Les billets sont disponibles à partir du 18 novembre 1972. 


un prix de $25.00 Ni dou see 


Si le gagnant du prix est devenu membre durant le mois en cours, il 
recevra un prix boni supplémentairecte 260 @renmemn-- 


3)° En juin 1973, un Grand Prix sera tiré et le gagnant bénéficiera d'un 
VOYAGE POUR DEUX A HAWAII 


Toute dispute sera soumise au Comité de Publicité de la Centrale et 
décision du Comité sera définitive, 


RIX DE $25.00 PRIX BONI DE $25.00 


RAND PRIX 
UN VOYAGE POUR DEUX À 


HAWAU 


